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(v .)  A kocka eldőlt: —  a bán felszed­
heti sátorfáját s  állhat odébb egy házzal. Itt 
nincs többé mit keresnie. Küldetésének szá­
nalm as kudarc lett az eredménye. Ö kibonta­
kozást Ígért a koronának, s  m a estétől fogva 
be kell látnia, hogy idejövetele csak fokozta a 
bonyodalmakat. Az történt ugyanis m a este, 
hogy a  Kossuth-párt harcias elemei megszer­
veződtek s határozatilag kimondták a parla­
menti küzdelemnek feltétlen és könyörtelen 
folytatását. Barabásék legvérmesebb számítása 
még ma délelőtt is az volt, hogy legjobb eset­
ben is húsz körül lesznek. Este aztán ki­
derült, hogy negyvenen vannak m ár is. Hozzá­
adva az Ugron-csoportot és a párton kívül 
álló ellenzéki képviselőket: a  leszerelésre 
semmi m ódon rá  nem bírható hadnak hatvan 
főnyi az ereje —  egyelőre. Mert hogy e had­
oszlopnak a  függetlenségi tábor m a még 
tétovázó elemeire igen erős lesz a  vonzóereje, 
—  olyannyira erős, hogy m ár napok múl­
tán  nyolcvan főnyi aktív ellenzékkel fogja 
m agát a  bán szemközt találni, —  az 
imm ár egészen kétségtelen. Kossuth Ferenccel 
kötött paktum át gróf Khuen-Héderváry szépen 
berám áztathatja s elteheti államférfim pálya­
futásának tanulságos emlékei közé. Mert 
hogy semmiféle politikai hasznát ennek a 
frigykötésnek nem  veheti, az iránt ma estétől 
fogva semmi illúzióban nem ringathatja többé 
magát. S ezzel csakugyan eldőlt hát a kocka. 
A horvát vércse még meg se melegedett uj 
fészkében, már kibonthatja ismét szárnyait és 
repülhet m ás tájékra. Itt minálunk nincs mért 
vesztegetnie tovább idejét.

Tud-e gróf Khuen-Héderváry október else­
jére  a  véderőnek újoncot adn i: igen, vagy 
nem ? Ezt fogja tőle a  korona számonkérni. 
Válasz erre csakis egy lehet: az, hogy nem. 
Két hete múlt, hogy kabinetjét megalakította.

T Á R C A

Az Ervin-kemence.
—  A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a ,^  

Irta: H ajdú Miklós.

A  munkaközvetítő előtt egy bányász is ácso- 
rog mostanság. Közlékony emberke, mindennap 
összobarátkozik néhány nyomorgóval, aki velő 
együtt hajszolja a jószerencsét a munkaközvetitő- 
bon. Nem lepi mog őket már az elutasító jelentés, 
hogy nino3 munka. Vidáman beszélgetnek a szűk 
kis utoában. A rendőrnek, aki óboron vigyáz, 
hogy az éhesek között ki ne törjön a forradalom, 
nincs bizony dolga. Hát félreteszi a hivatalos 
tokintélyt és beszélgotésbo ologyodik a szocialis­
tákkal. A ő szemében minden munkakereső, aki 
nem kap munkát, szocialista. Éppen odakullog 
feléje a bányász.

— No biztos ur, van-e valami úri sikkasztó, 
olyan igazgatóféle a soron ? — kérdezi a rendőrtől.

— Van is, nincs is.
— Hát csak rajtat Nyáron kell őket a hű­

vösre tenni, legalább nőm izzadnak.
Ez a hang már nőm tetszik a rendőrnők. 

Hát leporolja a kalapját mog a kabátját, aztán a 
foga között mormog.

— Mirevaló a más dolgával törődni? Min­
denki tegye meg a maga kötelességét.

— A rendőrség is tegye mog a kötelességét. 
Csukja le a gazembereket.

— Lecsukja az . , .

Két hét sok idő, mikor már harmadfél hőnap 
múlva szabadságolni kell a hadsereg békelétszámá­
nak teljes egyharmadát. És mi történt e két hét 
alatt? Az, hogy az újoncok ügyének a szituá­
ciója csak rosszabbodott. A képviselőház tizen­
négy nap óta vitatja, vájjon vegye-e tudomá­
sul az uj kabinet kinevezését, vagy sem. S 
a legoptimistább számvetés szerint is ez a 
vita erősen belenyulik a szeptemberbe. Hol 
van még aztán az indemnitás, amelynél a 
küzdelem élűiről kezdődik ? S hát ami ezután 
jő : az ujoncjavaslat, amelynél az aktív el­
lenzék m inden tagját újra megilleti a szólás 
joga? íme, ilyen ábrázata vagyon a kibonta­
kozásnak, amelynek nyélbeütésére a  bán a 
koronával szem ben vállalkozott. Ehhez fog­
ható fiaskót pipált-e ember valaha?

Az Ischlben üdülő fejedelem vájjon mit 
szól m indezekhez? Tetszik-e neki a Khuen- 
Héderváry égisze alatt keletkezeit állapot? Ö 
regrutákat akart a  bántól, kevesebbet, mint 
Széli Kálmántól, de ezt a  kevesebbet azonnal. 
S ime mit kapott? Kapta azt, amitől meg 
akart szabadulni: ismét a passzív rezisztenciát. 
A különbség csak az, hogy azelőtt az ob- 
strukció a  kisebbségnek a kormánynyal 
folytatott küzdelme volt; holott a korona 
am a közbelépése után, mely Széli Kálmánt 
félretolta, a parlamenti harcban a nemzeti 
érzés került szemközt magával a  fejedelmi 
akarattal. A válság tehát nemcsak hogy nem 
szűnt meg, hanem  tartalma is végzetesebb lett. 
Széli Kálmán alatt a  feladat ez v o lt: kifá­
rasztani az ellenzéket. Ma a megoldást egyedül 
ez az alternatíva hozhatja : vagy nemzeti en­
gedményekkel kiengesztelni, vagy törvényte­
len erőszakkal leverni a  nemzetet. Ekkora ren­
geteg a  különbség a  régi és az v j passzív 
rezisztencia közt.

Mivel vigasztalódhat vájjon a  bán e ku­
darc láttára? Legfeljebb azzal, hogy szó­
szegéssel vádolja a  függetlenségi pártot. Ha 
ezzel a  váddal akar az ő lelkének keserű­

— Bizony nőm csukja lel — őzt már indu­
latosan vágja vissza a bányász. — Miért nem 
zárják be a . . .

Mond is egy nevet és mintha csak följelen­
tést akarna tenni, mindjárt bediktálja a név mel­
lett a pontos lakáscímet is. A rendőr köhint 
egyet, megpödri a bajuszát és tovább sétál. Mivel­
hogy az ilyen beszéd nem a posztra való szóra­
kozás.

Hanem a kis bányász most már tovább pat­
tog. Káromkodik is és elárulja, hogy éppen teg­
nap járt annál a nagy urnái, akit most le akart 
csukatni a rendőrrel. A nagy ur igazgató volt 
egy kisobb báuyában. Csak ogy pár osztendeig 
igazgatéskodott s oz idő alatt talán kétszor látták 
a bányában. Itt lakott Pesten, innét dirigálta 
a kis és nagy szolgáit, akik a csöndes ho- 
gyek között messziről is hajlongtak a parancsoló- 
juk előtt.

— Mi más vérből valók vagyunk — mondja 
a kis bányász. — Nekünk nem a hízelgés a 
kenyerünk, mi dolgozunk és megszolgáljuk a 
bért.

— Elcsapta magát ? —■ kérdezik a bá­
nyásztól.

— Dehogy is osapott el.
— Hát a maga pénzét lopta el ?
— Volt is ősziben, egy fogára is kovés volna 

az én pénzem.
— Akkor hát mi a bűne? Mit törődik maga 

azzal, ha ő a más pénzéből lopott?
— Bánom is én, hogy lopott, de én kose- 

rültem meg a manipulációját.
Mosolyognak a kis bányászon. Mert úgy lát­

ségén könnyifeni, Isten neki. De az ő szem­
rehányása nem  lesz igazságos. A függet­
lenségi párt nem  adta a szavát sem­
mire. Kossuth Ferenc vállalt vele szemben 
valami obligót. Hát próbálja azt Kossuth 
Ferencen behajtani. De ezt ő meg se 
próbálja, hisz tudja, hogy Kossuth Ferenc 
politikailag —  fizetésképtelenné lett. Elismeri 
a  tartozást, de fizetni nem  tud. Fizetni pedig 
azért nem tud, mert pártja nem  akceptál 
olyan miniszterelnököt, aki hozni akarja a 
klolürt, az exlex választást és a  Széli Kál­
m án garanciális törvényének a feláldozását. 
De legyen bár gróf Khuen-Héderváry vélemé­
nye a függetlenségi párt további akciójának 
erkölcsi jogosultságáról akármilyen szigorú, a 
míoiszterelnök semmi szin alatt nem  véde­
kezhet azzal, hogy ami bekövetkezett, azt nem 
lehetett, vagy nem volt szabad előrelátnia. 
A helyes korm ányzás épp abban áll, hogy az 
ember előrelát' minden eshetőséget, sőt a  leg­
erősebben éppen azt, amely első színre a leg­
képtelenebbnek tetszik. Akinek a szeme nincs 
úgy megszerkesztve, hogy előre felismerje 
egy kibontakozási tervben a bonyodalmak 
végzetes fokozódásának csiráit, az menjen 
Kukutyinba zabot hegyezni. A ftúniszterelnök 
urat várják Kukutyinban.

De várják nyilván Ischlben is. Ott be 
kell jelentenie, hogy Kossuth Ferenc fizetés- 
képtelensége folytán neki m agának is csődöt 
kell mondania. Elmehet még Kállay Béni he­
lyére Boszniába kormányzónak, de magyaror­
szági vállalkozása megbukott. Bosnyák guber­
nátor nálánál különb úgyis bajosan akad. Az 
úristen is annak teremtette. Mindazok a  fo­
gyatkozások, amelyek nálunk alkalmatlanná 
teszik a sikeres kormányzásra, abban a  hi­
vatásban egyenesen guvernementális erényekké 
alakulnak át. Délszláv rutinját, amely miatt 
nálunk kiverik, ott jó  eredménynyel haszno­
síthatja. Menjen hát isten hírével közös pénz­
ügyminiszternek. Ide pedig jöjjön olyan kor-

szik, mintha dicsekednék, hogy milyen előkelő 
úrral van ő büutársi viszonyban.

— Maga is manipulált, ugy-e? — kérdezi 
egy lakatoslegény.

Erre aztán dühbe gurul a kis bányász és 
kellemetlenül rikácsoló lesz a hangja.

— E . . .  é . . .  én? Mondom, talán kétszer 
láttam teljes életembon.

Odamegy a lakatos mellé és most már, hogy 
rajta no maradjon a gyanúsítás foltja, elmondja, 
hogy mi baja van az igazgatóval, meg a nagy 
urakkal.
, — Ott dolgoztunk a telep szélső tárnájában.
Én első munkás voltam, az apám mog erdőfol- 
ügyelő, de ő végeztette a mészégotést is. Az 
apám ott nőtt tol a tolopon, föl is vitte szép fize­
tésig. Szépon, nyugodtan éltünk, az öcsémet már 
a városi iskolába küldtük tanulni. Nemcsak most 
mondom, mivel nincs munkám, de úgy van, hogy 
jó dolguuk volt. Az igaz, sokat dolgoztunk, de 
szép pénzt is kerestünk. Nőm volt sommi baj, 
csak az anyám rágta egyre a fülünket, hogy 
miért nem. megyek én a főtárnába, ott több a 
fizotés és jobban is előbbre mehetnék. Igazsága 
volt. De hogyan jut az ember a főtárnába? Nem 
mogy az olyan egyszerűen. Szóltunk egynek is, 
másnak is, mindig Ígérték, hogy majd legköze­
lebb, do én csak maradtam a szélső tárnában. 
Az édesanyám egyszer csak azt mondja, Írni 
kellono az igazgatónak Pestro. Azt akarta, hogy 
az apám Írjon. Vógro is, régi embere a bányá­
nak és sohaso kért még semmit se, ezt a szí­
vességet csak mogtehotik neki. Az apám 
húzódozott. 0  nem szórót kérni, ő nem haj­
ladozik senkifia előtt. Mogörogedott és a ku-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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m án yzat, m ely  n em  rendet akar csak  csin á ln i, 
han em  békét. Am int tegnap i b eszéd em b en  
m on d tam : békét a szabadelvüpártban, békét 
a  parlam entben és bék ét a  király é s  n em zet  
között.

A képviselöház ülése.
Budapest, július 14.

Nagyon meleg, hangulatos búcsúztatót szen­
tolt gróf Apponyi elnök Kdllay Béni emlékének. 
Néhány porcre szinte nyomasztóan ünnepies volt 
a Ház hangulata és csak nehezen zökkent vissza 
a harcikedvbe, amely azonban utóbb egész orő- 
vol lobbant fel. A napirend előtt Popovies Vazul 
István tott néhány megjegyzést Vészi József teg­
napi beszédjének arra a részére, amely a horvát­
országi állapotokról szólt s egyebek közt fölemlí­
tette egy horvátországi magyar ember panaszát 
a miatt, hogy nőm tudnak magyar iskolát kapni. 
Popovies mint nagy slágert vágta ki, hogy van bi­
zony, még pedig huszonnégy; ebból tizenegy 
magániskola, hat az államvasuté, hét pedig ka- 
tholikus felekezeti iskola. Popovicsék ezt egy 
huszesztendős kormányzatnak érdeméül tudják bo, 
legyen az 8 ízlésük szerint.

Veséi József rögtön rá is mutatott Popovies 
védelmének rettenetes gyöngéjére, konstatálván, 
hogy a horvátországi iskoláknak mindössze egy 
százaléka magyar. Egyúttal publicisztikai mun­
kásságára utalt azokkal a kötekedő közboszólá- 
sokkul szemten, amelyek azt vetették szemére, 
hogy Széli Kálmán bukása óta változott meg a 
nézete gróf Khuen-Héderváry horvátországi kor­
mányzatáról ; hivatkozott e részben magára a 
miniszterelnökre is, aki fejbólintással igazolta, 
hogy az ő Morvát politikájának olitélésében 
Vészi mindig elüljárt. Végül az ellenzék za­
jos helyesléso közbon felelt egy közbeszólásra, a 
mely azzal vádolta, hogy Széli Kálmánnak a hor- 
vát utlevélügyben adott válaszát tudomásul vette. 
Kijelentette, hogy annál a válasznál nem volt 
jelen, hanoin a folyosón tartózkodott és mikor 
hívták be szavazni, azt felelte, hogy nem megy 
be, mert mint magyar iró nem vehetné tudomásul 
a választ.

A programmvitában ma ismót a jobboldalról 
érkezett segítség Sréter Alfréd személyében, aki 
elöljárójában a Vészi fejét fájlalta, azt kérdozvén, 
hogy mit szólnak kilépéséhez az óbudai választók 
(holott ezt a kérdést egész nyugodtan rábízhatta 
volna Vészi Józsefre és a választóira, akik majd 
elintézik egymásközt); aztán posztumusz bírála­
tot gyakorolt Stéll Kálmán taktikája fölött, heve­
sen támadta az obstrukciót és dicsérte a néppár­
tot, ami ma már, úgy látszik, kompatibilis az

nyoráláshoz nem ért. Pár hónapig csönd volt, 
aztán újra kezdte az édesanyám. Maholnap meg 
kell házasodnom is, hát éppen ideje van, hogy 
bejussak a főtárnába. Az apám most már meg­
sokallta a dolgot és kérőkén kimondta, hogy ne 
bántsák őt, ő nem ir semmiféle pesti nagyságos 
urnák.

Egyezer csak a télen a vacsoránál elmondta 
az 6rog, hotry jövőre megszaporodik a dolga. Egy 
óriási mészégetőt kell építtetni az erdőben, na­
gyobbat, mint az eddigiek összovévo. Az egész 
vidéken nem lesz párja onnok a komoneének. 
Ahogy az öreg ezt meséli, az édesanyámnak 
ogyszerro fölvidul az arca és rimánkodva köz­
bevág :

— Azt a kemencét, fiam, kereszteld Er­
vin névre I

Az apám ránézett az anyámra, mindjárt 
megértette a szándékát s ráhagyta a kívánságát. 
A nagy mészégetőnek Ervin-kemenco lett a neve, 
föl is Íratta rá cifra betűkkel az apám. Ez az 
az Ervin, akit előbb mondtam, ő a mi volt igaz­
gatónk.

Mikor már javában égetott az apám a ke­
mencében, az anyám újra előállt a kérésével.

— Ugyan ird meg, fiam, a pesti igazgató­
nak, hogy a nevéről keresztelted el a kemencét, 
aztán kérj a fiad számára egy kis pártfogást. 
Nem nagy dolog az egész, az igazgató majd meg­
őrül a figyolmességnek és nem utasítja el a 
kérésedet.

Az öreg, hogynn-hogysem, leült és megírta 
a levelot. Éppen jókor. Mire a levél ideérkezett, 
itt már uj ember ült az igazgató szobájában. Né­
hány nappal előbb kitették a régi igazgató szű­
rét. ügy mondják, nem számolt el minden pénz-

ószabadclvüséggal. Az ellenzék nagyon hálás volt 
Sréter ur váratlan segítségéért, noha ma éppen­
séggel nem volt ráutalva, mert nem kisebb szó­
noka szállott sorompóba, mint Beöthy Altos, 
Nagy figyelem közben és felvillanyozó hatás­
sal beszólt Beöthy, aki ma különösen ele- 
mébon volt. Egyéniségének összes jellemző 
tulajdonságai érvényesülhettek, mert gróf Khuen- 
Héderváry programmja olyan téma, mely egye­
nesen az ő számára született. Csupa maró 
guDy volt, csupa fülünk, csupa könyörtelen sza­
tíra. Nagyon hálás hallgatósága volt sziporkázó 
ötleteinek az egész Ház, de egy-egy erősebb 
ostorcsapásra a jobboldal — különösen a volt 
nomzetipártiak exponált része — fel-folzudult. 
Áz ellenzék zajos, melog ovációval jutalmazta 
Beöthy Ákos nagy beszédét, amely hatalmas 
szolgálat volt a bán ellen folyó küzdelemnek.

Hodossy Imrénok félreértett szavai helyre­
igazítása címén való felszólalása és Beöthy rövid 
válasza után az ülés hátralevő részét Gabányi 
Miklós kedélyoskedte végig.

A k é p v is e lő h á z  ü lé se  ju liu s  1 4 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

G róf Apponyi A lbert e ln ö k  az  ü lé st  m eg ­
n y itván , fe lo lv a ssá k  é s  h ite lesítik  a  tegn ap i ü lé s  j e g y ­
ző k ö n y v ét.

(K á lla y  B é n i e m lé k e z e te .)

Elnök: Az a pusztítás, amelyet a kérlelhetetlen 
halál jeleseink közt néhány év óta végbevitt, újabb 
áldozatot kívánt. Mély megilletŐdéssel és szomorú­
sággal jelentem be a Háznak Kállay Béni közös 
pénzügyminiszter halálát. A boldogult ennek, a Ház­
nak csak három éven át volt tagja, 1876-től 187S-ig, 
de kiváló egyénisége és sokoldalú érdemdús tevé­
kenysége méltóvá teszik arra, hogy róla itt is ke­
gyeiéitől megemlékezzünk. (Igaz 1 Úgy vanl) Egyike 
volt azoknak a kevés számú magyar államférfiak­
nak, akiket az egész müveit világ ismert és bámult; 
a nemzetközi viszonyok, különösen pedig a keleti 
állapotok bonyodalmait senki nálánál alaposabban 
nem ismerte; ezek perspekiivájából nézte nemzeti 
érdekeinket, az ezekből fejlődő eseményekbe ipar­
kodott mindig azok megvédését beilleszteni. Ez az 
eszmekor nálunk nem sokaké és szinte idegenszerü- 
leg hat a közérzüietre; de szükségképp kell, hogy 
azzal foglalkozzunk és azért nagy horderejű veszteség 
ért minket annak a férfiúnak elhunytéval, aki azon 
a területen szuverén tudással és kiváló gyakorlati 
érzékkel uralkodott. Egyáltalán az jellemzi a bol­
dog ultat, hogy gyakorlati államférfíu volt széles 
tudományos alapon. A  magyar politikai irodalom is 
egyik kitűnőségét siratja benne. Ravatalánál mind­
nyájan érezzük, hogy nagyot vesztetiünk és a nem­
zet kegyeletének adjuk át emlékezetét. Azt hiszem, 
hogy a t. Ház ezen halálozás lölött fájdalmas érzeté­
nek jegyzőkönyvében ad kifejezést és ezenkívül fel­
hatalmazza az elnökséget, hogy amennyiben nekem 
tudomásomra jutott, hogy Budapesten is egy gyász- 
szertartás lesz, ravatal lóg  le;állittatni, arra a Ház 
nevében koszorút helyezzen. (Általánós helyeslés.) A 
Ház tehát ily értelemben az elnöki előterjesztéshez 
hozzájárul.

Az irományok előterjesztése után.

zol, elég az hozzá, hogy az Ervin-kemonce 
megkésett.

Á többit az uj igazgató hivatalszolgájától 
tudom, aki szintén a mi vidékünkről való. Mikor 
az uj igazgató sorba behívatta magához az em­
bereit, egyik hivatalnok bejelentetto az apám 
kérését is.

— Potrás Foronc régi emberünk,’ — mondta 
a hivatalnok — az igazgató ur elődje szerette az 
öreget. Éppen most írja, hogy az uj mészégetőnk 
nagy kemencéjét Ervin névre keresztelte. Azt 
kéri, hogy a fiát helyezzék át a főtárnába.

Az uj igazgató rácsapott az asztalára és el­
kezdett kiabálni.

;— Ahá Ervin-kemonce • Z ? Persze a 
volt igazgató ur kegyenco hódol ezzel. Nem, itt 
az ő kegyencoinek nincs már helyük. Fölmon­
dunk az öregnek is, a fiának is. Most más gaz­
dálkodás lesz mindenütt. Az Ervin-kemencét a 
nevemre kereszteljék 1 Majd megmutatom én, ki 
itt az ?ur . . .

Hát igy történt, hogy nokünk fölmondták. 
Most itt lakunk Pesten. Az apám ogy ácsnál ka­
pott valami kis foglalkozást. Éppen csak hogy 
éhen nem veszünk. Hanem az Ervin-kemenco 
nem maradt ennyiben. Az igazgató szolgája ho­
zott nekünk egy Jovolet is, amit nyomtatva küld­
tek el mindenfelé. Ebben az van megírva, hogy 
a társaság igazgatója betegsége miatt mondott 
le s a külszolgálat jelentéktelen személyi vúl- 
tozázásain kívül az intézet vezetéso marad a 
régi. A külszolgálat változása mi vagyunk . . . 
Mi rólunk még külön meg is emlékezett az 
uj igazgató. Hogy az isten éltesso a régivel 
együtt. . ;

E ln ö k : Személyes kérdésben napirend előtt 
P o p o v ie s  Istv á n  kórt szó t.

( H o r v á t  d o lg o k .)

P o p o v ie s  V .  Is tv á n : V é s z i tegnap azt mondta, 
hogy Horvátországban nincs magyar népiskola és 
nem is engedik meg felállítását. Erre ő közbeszólt, 
hogy ezt ő mint tanférfiu jobban tudja s egy iskolát 
meg is neve;.ett. amire Vészi aposztroálta őt Tegnap 
az előrehaladt idő miatt nem akart már reflektálni, 
hanem most teszi ezt. Igenis, vannak magyar iskolák 
Horvátországban: politikai községektől löntartottak és 
a felekezetiek száma összesen 24, magán magyar 
iskola 11, pusztákon fölállítottak 4, vasútiak 6. Ezek 
mind magyarajku alsóbb népiskolák. Ebben tehát 
Vészinek nincs igaza. Ami a miniszterelnök. horvát­
országi működését illeti, hát a történelem bizonyára 
nem a Vészi cikkeiből fogja megítélni azt Khuen- 
Héderváry mint bán a Dráván túl mintaszerűen kor­
mányzott.

K u b lk  Béla: A  nagyváradi eset is azt bizo­
nyítja.

G a b á n y i M ik ló s:  Egyik holló nem vájja ki a 
másik szemét.

PopovJoa V . István: Ez c sa k  frá z is  é s  b otrán y-  
hajhászás, amit a lapok írtak a horvát állapotokról. 
(Zajos ellenmondások a baloldalon. Nagy lárma.)

E lnök; Csendet kér.
P o p o v lo s  V. István: Azt mondják, hogy a hazai

I ipar hanyatlik. Elhiszi, do egy iparág van, amely vi­
rágzik: szúnyogból elefántot csinálni. (Derültség. Zaj 
a baloldalon.) Ilazafiatian eljárás az, amikor Vészi egy 
ilyen kiváló államférfiul mint a miniszterelnök, bán­
talmaz. (Ellenmondások balról.)

V é s z i József: Felelni kíván Popoviosnak. (Föl* 
kiáltások a jobboldalon: Nem leheti)

E ln ö k :  Milyen cimen?
V é s z i József: Személyes kérdésben.
E ln ö k : Tessék 1 (Zaj a jobboldalon.)
K u b lk  Béla: Most máj nem beszélhetsz oly 

könnyen, mint amikor ott ülték (Derültség.)
V é s z i József: Örömmel veszi tudomásul, hogy 

Popovies István előadása szerint Horvátországban 
csakugyan van néhány magyar iskola. De az adatok, 
amiket az előtteszóló fölhozott, csak még inkább bi­
zonyítják, mennyire igazoltak voltak a bán kormány­
zati szelleme ellen tegnap felhozott vádjai. Hiszen az 
tűnik ki az adatokból, hogy Horvátországban 1400 
népiskola közól —- a 8 vasúti-iskolát kivéve — csupán 
lö volt magyar tannyelvű, tebát mindössze egy percent. 
Quid hoc per tantam sitim 1 (Élénk helyestes balról.)

Ha már fölszólalt, megjegyzést tesz két tegnapi 
közbeszólásra is. Áz egyik avval vádolta, hogy Széli 
Kálmán kormányzata alatt nem mert a bánról ily el­
ítélő módon nyilatkozni. Evvel szemben fölolvassa a 
Budapesti Naplóban folyó évi május 13-án, tehát még 
Széli Kálmán idején megjelent vezércikkét a horvát 
zavargások okairól. E cikk lőpassznsa igy szól:

A hiba és baj nem ott van, hogy egy svájci 
városban egy maroknyi horvát cselszövő műkö­
dik, hanem ott, hogy évek hosszú sora óta min­
denféle szupressziv iránya törekvések rendszere­
sen feldúlták a társországok lakosságának lelki 
világát. Az iskola beléje oltotta a nagyhorvát 
hóbortot, a papság a szószékről beléje plántálta a 
magyar nemzet ellen való gyűlöletet, a sajtó és az 
egyetem beléje nevelte a horvát állameszme közjogi 
fikcióját Ennyiféle oldalról csepegtették a horvát lel­
tekbe a mérget. Csoda-e, ha megbődultak s meg- 
kergültek tóle? A  horvát közoktatásügy,a horvát 
egyházi élet s a horvát irodalom és tudomány 
valóságos gyakorlati tanfolyammá alakult a jö­
vendő horvát lorradalom vezetői és harcosai szá­
mára. A végzetes indulatoktól megmételyezett 
szivek, a hibás irányba terelt elmék, a nagyzási 
hóbort számára lefoglalt s agyarkodó türelmet­
lenséggel telitett törekvések talajában buján te­
nyészett hosszú esztendőkön át a forradalmi 
dudva ; s nem akadt kéz, mely a gyomlálás mun­
kájára vállalkozott volna.

Ebból láthatja a Ház, hogy tegnap kifojtett vé­
leménye a bánról nem & szabadelvüpártból való kilé­
pése után keletkezett. (Élénk helyeslés a baloldalon.) 
Egyébiránt — igy folytatja — a  miniszterelnök ur 
tanúbizonyságot tehet róla, hogy 15 óta az ő kor­
mányzatának elítélésében mindig következetes marad­
tam. (A miniszterelnök igenlően bólint a fejével.) Kö­
szönöm a miniszterelnök urnák, hogy fejbólintásával 
igazolja állításomat. (Tetszés a szélsőbaloldalon.)

Ugyancsak tegnap gróf Bánffy Miklós azt kiál­
totta közbe, hogy Széli Kálmánnak a horvát bánról 
szóló interpeliaoiójára adott válaszát hogyan vehet­
tem tudomásul. Az említett interpelláció a horvát ut- 
levélügyről szólt. Én a folyosón tartózkodtam s mikor 
behívtak szavazni azt a választ adtam, hogy ha sza­
vaznék, Széli Kálmán válaszát nem venném tudo­
m ásu l, mert magyar iró létemre a magyar nyelv ellen nem 
szavazhatok. Némelyike ama képviselő társaimnak, 
akikhez ekkor e szavakat intéztem, most is itt vau a 
Házban s tanúságot tehet mellettem. (Élénk helyeslés 
a szélsőba oldalon. Mozgás jobbfelól.) Lássa bo gróf 
BánfFv Miklós, hogy tévesen appreoiálta magam- 
tartását.

E ln ö k :  Kérdi, hogy Knbik Béla közbekiáltását 
Vészi József löiszólalásakor, hogy: „Most már nem 
beszélhetsz olyan könnyen mint amikor odaát ültél*, 
— az elnökség eljárására értette-e?

G a b á n y i M ik ló s: A zo k ra  a  jám b orok ra  értette.
K n b ik  Béla : Nem az elnökségre értette szavait, 

amelynok pártatlanságáról meg van győződve. Úgy 
értette szavait, hogy a jobboldal most nem szívesen 
hallgatja Vészit, pedig egy Ízben, amikor a szóló egy 
interpellációjára ecész beszédet tartott minden jog­
cím nélkül, s ez ellen odaát akkor nem keltek ki. így 
értette.

E ln ö k :  Tudomásul veszi e kijelentést. Követ­
kezik a napirend, a további teendők iránti intézkedés.
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(O b str u k c ió  jo b b fe lő l.)

S ró te r  Alfréd Vészi József tegnapi beszédére 
reflektál. Kiváncsi| arra, hogy választóival is oly 
könnyen’ fog-e végezni, mint tegnap végzett itt.

Vészi József: Bízza azt énrám és választóimra.
Sróter Állród: A békés kibontakozásnak a bive.
Báró Kaas Ivor: Adják meg a magyar katonai 

nyelvet, akkor meglesz a kibontakozás.
Sróter Alfréd: Elitéli az előző s a mostani ob- 

strukciót. Sajnálja, hogy a jobboldalról az előzőnél 
o y kevesen szólaltak löl igazaik mellett. Ez taktikai 
biba volt. (Nagy zaj a baloldalon.) Bizonyítja, hogy a 
magyar nyelv ügyét a hadseregnél nőm nyomják el. 
(Zajos ellenmondások a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Csendet kér, igy vitatkozni nem lehet 
s ha ez sem lehetséges, mi marad akkor a parlamen- 
tárizmusból ?

S ró te r  Alfréd: Mi is meg akarjuk védelmezni a 
magyarság jogait, de teszszük majd ezt a véderőtör­
vény revíziójánál. (Fölkiáltások a baloldalon: Láttuk, 
hogy védik 35 év óta.) És ha önök már most akar­
ták kívánalmaikat keresztülvinni, s amint mindig 
mondták, a választók beleegyezésével, akkor nem lett 
volna szabad az indemnitás megszavazását Széli Kál­
mánnak megtagadni, mert igy az országot meg nem 
kérdezhette a kormányelnök. A 67: XII. t.-o. ki­
mondja, hogy a hadsereg vezényletéről, vezérletéről 
Ő felsége intézkedik.

Felkiáltások a baloldalon: Alkotmányosan.
Sróter Alfréd: Ók maguk is kívánják majd a 

véderőnél a törvény érvényesítését.
Knbik Béla: Majd meglátják, mit fognak kí­

vánni.
Holló Lajos: 67 óta semmit sem kívántak.
Sróter Alfréd: A kisebbség inkonzekvens volt 

abban, hogy az indemnitást is meg obstruálta, mert 
ezzel meglosztotta a kormányt attól, hogy a nem­
zetre hivatkozzék. (Nagy zaj a bal- és szélsőbal­
oldalon.) Szokatlan és alig jogos az uj kormány 
programmjának megobstruálása is. Kifogásolja, hogy 
Khuen-Héderváry politikai egyéniségét támadják, mert 
más támadási pontot nem talál az ellenzék. (Zaj az 
ellenzéken.)

Babó Mihály: Visszavonták a létszámemelést?
Felkiáltások a szélsőbalon: Nem I Hisz az el­

nök tegnap kijelentette. (Zaj.)
F á y  István: Hol vannak a nemzeti jogok ? A 

nemzet még nem kapott semmit! (Zaj.)
Elnök.* (Ismételten osenget.) Csendet kérek.
Sróter Alfréd . . .  a nemzet megkapott mindent. 

(Zajos ellenmondások az ellenzéken.)
Szloha István: Lesz-e magyar hadsereg!
Sróter Alfréd: Az ujoncjavaslatokat is vissza­

vonta a miniszterelnök. (Zajos ellenmondások az ellen­
zéken.)

Felkiáltások: Itt vannak még a  Ház asztalán.
(Zaj.)

Sróter Alfréd: Elismeri a függetlenségi győ­
zelmet

Felkiáltások a s  ellenzéken: De mi nem  ismer­
jük el!

Mezőssy Béla: Nem kell az elismerésük 1
Sréter Alfréd: A győzelemért az elismerés a 

néppártot illeti meg. (Helyeslés a néppárton.) Tiltako­
zik ama vád ellen, mintha a szabadelvűsig csődöt 
mondott volnae. A szabadelvüpárt tagjai átérzik, hogy 
a mai 'időben minden személyes ambíciónak el kell 
némulnia.

H o r v á th  Gyula: Dühöng az egység!
Sróter Alfréd: A szabadelvűsig logalmát írja 

körül. Ennek Magyarországon csak egy akadálya 
van. Itt előbb mindenkinek magyarrá kell lennie.

Felkiáltások az ellenzéken : Helyes 1 L e g y e n  
magyar hadsereg is 1 (Zaj.)

8róter Alfréd: Időszerűtlennek tartja a mai 
küzdelmet.

Polónyl Géza: Támogat bennünket a  magyar 
nyelv joyának kivívásában? (Zaj.)

Sréter Allréd: Ne lefedjék ol, hogy amit erő­
szakkal szereznek meg, azt erőszakkal szokták vissza­
szerezni. (Hosszantartó zaj és ellentmondások a bal- 
és szőlsőbaloldalon.) Arasson győzelmet az ellenzék 
önmagán, mert ezzel lesz nagygyál (Elénk helyeslés 
a jobboldalon.)

Holló Lajos ? Éljen a nagy szónok ! (Deriilfség.)

(Beöthy Á k o s  b e s z é d e .)
Beöthy Ákos: Sréter szóló eszébe juttatja az 

egyszeri papot, aki azt mondta csak azt hallgassátok 
meg, amit beszélek, ne pedig azt nézzétek, amit cse- 
lekszek. (Derültség.) Nem veheti tudomásul a minisz­
terelnök programmját, mint ahogy elvi álláspontjánál 
fogva eiódjéét sem vette tudomásul. A horvát báni 
méltóságot nem tartja előkészítő állásnak a magvar 
miniszterelnökségre. A bánok mindig osztrák politikát 
űztek. (Úgy van 1 a szélsőba oldalon.) Aparamentben 
homo novus a bán. Beszédmodora néba nagyon 
homályos, néha azonban nagyon is érthető. A másik 
két uj miniszterben Tomasicsban és Kolossváryban 
sem bizik, akik a magvar nép érzelmeiről igazán ke­
veset tudhatnak s eddigi működésük nem is bizalom- 
gerjesztő. A horvát miniszter egyenesen a magvar nem­
zeti eszme ellen hirdetett itt tanokat. A  honvédelmi mi­
niszter mint osztrák kAtona nem lehet a szabadság híve. 
Báró Fejérváry különben is ötven évre elvette gusz­
tusunkat egy katonaminÍ8ztertől. (Helyeslés balról.)

A személyek megbirálása után áttér a tárgyi 
dolgokra. A  múlt kormánytól átvett megmaradt jel­
szavakkal . . .

Hook J á n o s : H itelt v eszte tt  je lsza v a k  1
Beöthy Ákos . . .  Most már nőm lehet semmire, 

sem menni Magyarországnak csak két pártja lehet: 
kuruc és labanc 1 (Helyeslés balról.)

Holtó Lajos: Udvari és magyar párti
Beöthy Ákos: Az önök liberálizmusa: önöknek 

szabad minden, nekünk semmi. A perszónal-unióból 
osináltak reál-uniót, Magyarországot Ir-aud sorsára

jutatták. Ezzel szemben jogosult a legélesebb par­
lamenti fegyverek használata. (Percekig tartó taps 
a baloldalon.) A parlamentarizmust hangoztatják 
odaát. Lássuk minő parlamentárizmust gondol a mi- 
nisz'erelnök ? Neki csak egy félhivatalos ellenzék 
kell. tíeholsem hallotta ós olvasta, hogy az ellenzék 
köteles a miniszterelnök ajánlatait eliogadni. Amit 
mi teszünk, az jogos, a házszabályok alapján tesz­
szük. (Viharos helyeslés és taps a baloldalon.) Sróter 
Alfrédnak azt feleli, hogy e nemzet nem fog úgy 
tenni, mint Ézsau, hogy egy tál lencséért odaadja 
jogait. (Viharos taps és éljenzés balról.)

Harminc év után itt állok egyedül, igazán az 
utolsó mohikán. Mikor a túloldal professzorait hallom, 
akik kitauitanak, hogy milyenné* kell lennie a par­
lamentáris ellenzéknek, őzt mondom magamban: „Is- 
tenkém, Istenkóm, miért nem jönnek ezek a kiváló 
emberek ide, hogy kitanitsanak bennünket, milyennek 
kell lennie az ellenzéknek ?‘J (Derültség a bal- és szél­
sőbaloldalon.)

Knbik Béla: M ost b eszé lj , P u p ák !
Báró Haas Ivor: Ott buknak sorra a minisz­

terek és aztán meghúzzák ott magukat valamennyien. 
Egy sem jött át. (Mozgás a jobboldalon.)

Sze íerhónyl Nándor: Hála Istennek,igaz 1
Beöthy Ákos : A parlamentáris rendszer a több­

ségnek kormánya, a többség akaratának érvényesü­
lése. Csakhogy a többségnek nemcsak jogai, de köte­
lességei is vannak. (Igazi Úgy van 1 a bal- és szélső­
baloldalon.) Csakhogy a jobboldal csakis jogokról, 
előnyökről tud do a hátrányokról mitsem akar tudni. 
Elsopánkodik a felett, hogy mi történik a kisebbség 
elfajulása folytán de arról, hogy ha a többség ellajul, 
nem beszélnek. (Éljenzés és taps a bal- és szélső­
baloldalon.)

Kublk B ó'a: És húzzák a hasznot I
Beöthy Á kos: Elpanaszoiják, hogy mily rossz 

példát mutatunk a nemzetiségeknek, de arra nem 
gondolnak, hogy mi lesz, ha fesz olyan kormány, 
amely nemzetiségi politikát csinál, amely a magyar 
államiságot sarkaiból ki akarja lorgatni és ha behoz­
zák a klotürt, hol lesz a Házban a magyar állami 
egység védelme ? (Igaz ! Úgy van 1 a bal- és szélső- 
baloldalon.)

A parlamentáris rendszer nem tűri meg azt, 
hogy egy párt sokáig uralkodjék. A túloldal közel 40 
óv óta uralkodik. Ez idő alatt a parlamentáris rend­
szer egészséges működésének minden életfeltételét 
megtagadták, lábbal tiporták. (Igaz I Úgy van ! a szél­
sőbaloldalon.)

Ivánka Oszkár: Ezt a Széli Kálmán többségére 
nem lehet mondani és a mostani többségre sem. (Zaj 
a bal- és szélsőbaloldalon.)

Bartha Miklós : 35 évről van sző !
Lengyel Zoltán: Támogatják az ntődot is, aki 

egészen más. (Zaj, Elnök csenget.)
Beöthy Á kos: A parlamentáris rendszer egyik 

követelménye, hogy kormánypárt és ellenzék egyenlő 
fegyverekkel küzdjön. Ez nálunk lehetetlenség. Az 
ellenzék saját erejével küzd, a kormánypárt bedobja 
az akcióba az ország egész közerejét. (Igaz! Úgy 
vanl ballelől. Zajos ellentmondás a jobboldalon.)

H u lló  Lajos: Az ország egész pénzét, szuronyát 
beleviszik. (Ellentmondás jobbfelől.)

Ugrón Gábor: Talán magától csinálja a bearater?
Beöthy Ákos: Hogy nem voltak erőszakos vá­

lasztások, az kivétel. Ez a dolog azon fordul meg, 
hogy ez a kormáuyzati apparátus oly virtuozitással 
van berendezve, hogy sa át súlyánál fogva működik. 
Munkájába kerül az az ellenzéknek, mig tiszta képet 
tud magának alkotni a választókerületek hangulatá­
ról. mig egy magot konstruál. Ezt az urak készen 
kapják az ország költségén, ami egyike a iegimmo- 
rálisabb dolgokoak. (É éi k éljenzés és taps a szélső­
baloldalon. Egy hang jobbfelől: Kassán is ?) Kérem, 
nekom Kassán királyi táblabirák mondták, hogy a 
pressziő ellen nem tudnak dolgozni.

Ivánka Oszkár: Az utolsó választáson? Nohát 
ez nem igaz I Ne tessék inszinuálni. (Nagy zaj a szél­
sőbaloldalon.)

Ugrón Gábor: Most Beöthy Ákos beszéli
Ivánka Oszkár: Hátba Beöthy Ákos beszél, be­

széljen igazat! (Nagy zaj ós felkiáltások a szélsőbal­
oldalon: Halljuk Beöthytl Nem járja, igy terrorizálni 
a szónokot!)

Elnök (csenget): Csendet kérek! (Nagy zaj,)
Knbik Béla : Legtöbbet hallottuk Ivánka t. kép­

viselő úrtól annak idején! (Zajos felkiáltások a szól- 
sŐbaloldalon: Ne terrorizáljanak!)

Szentiványi Árpád: Amilyen hangon beszélnek 
ide, olyan hangon beszédünk mi oda. (Nagy zaj.)

Ugrón Gábor: Tessék felállni és beszélni.
Elnök: Kérem, ne zavarják a szónokot közbo- 

szólásokkal, (Zaj) mert ebból ilyen szóváltások 
támadnak!

Knbilc Béla: Itt terrorizálnak mindig! Meg is 
fogjuk önök ellen mindig védeni a szónokot. (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon.) Ivánka és Szentiványi képvi­
selő urak beszélnek mindig közbe.

Elnök : Ne méltóztassanak a sz ó n o k o t  k ö zb e­
szó ló k k a l zavarni. Csendet kérek.

V á z s o n y t Vilmos: Ez csak captatio benevo- 
lentiae a bánnal szemben.

Lengyel Zoltán: Ellenzéki korukban mindig ez 
ellen a választási rendszer ellen küzdöttek.

Ivánka Oszkár: Úgy van mert akkor ilyen volt 
a rendszer.

Ugrón Gábor: 35 éves rendszeri
Ivánka Oszkár: A mostani nem ilyen!
Beöthy Ákos : A parlamentáris rendszernek má­

sik követelménye az, hogy elveket képviseljen, el­
vekkel maradjon és bukjék. 11a végigtekintünk a t  
kormánypárt működésén, haszta'an keresünk lojalitást 
és hűséget, akár az elveket, akár a személyeket ille­
tőleg. (Úgy van ! Úgy van! a szélsőbaloldalon )

Egy másik követelménye a parlamentáris rend­
szernek az, hogv a koronát a pariküzdelmekbo be­
vonni nem szabad. Do a túloldal folyvást hangulatot

csinál ellenünk a koronára vonatkozólag. Mi az ellen­
zék érvényesülésének normális eszközével sem ren­
delkezünk.

Az ellenzéknek nálunk igaza sohasem lehet, 
ülne bár o helyen Deák Ferenc, zöldágra ő sem tudna 
vergődni. Ily viszonyok között az önök akarata, mi 
előttünk nem képviseli azt a politikai és erkölcsi te­
kintélyt, amely elótt az ember meghajlik. (Úgy van 1 
Úgy vanl a bal- és szélsőbaloldalon.) Ne méitóztas- 
sanak csodálkozni azon, hogy ha minden normális 
eszköz hibázik, kénytelenek vagyunk abnormális esz­
közökhöz nyúlni. (Élénk helyeslés és taps a bal- és 
szélsőbaloldalon.) Oroszországnak alkotmánya az ön­
kényuralom, ellensúlyozva a cárgyilkossággal. Fran­
ciaországnak alkotmánya az anarkia, ellensúlyozva 
az államcsinynyel. Ha móltóztatnak csinálni többség­
abszolutizmust és klubdiktaturát, ne csodálkozzanak 
azon, hogy felüti lejét az obstrukció. (Hosszantartó 
élénk helyeslés és taps a szélsőbaloidalon,)

Az egész parlamentáris elmélet és gyakorlat a 
körül forog, hogv miképpen lehet a kisebbséget a 
Házon kívül és a Házon belül a többség zsarnoksága 
ellen megoltalmazni. (Úgy van! Úgy van! a szólső- 
balo.dalon. Ellentmondás a jobboldalon) Konvent- 
uralom a mi országlási rendszerünk. A korona ki­
nevezi a minisztert; ba megvan a kinevezés, megvan 
a többség, mert nálunk nem a kormány függ a több­
ségtől, hanem megfordítva. (Úgy vanl Úgy vanl 
a szélsőbaloldalon )

Bánfl'y. el akarta söpörni az ellenzéket. Nem sike­
rült. Széli ki akarta bókiteni az ellenzéket, paktumok­
kal, formulákkal; ez sem sikerült.

Ami azután történt, a válságot nem enyhítette, 
hanem fokozta. (Igaz 1 Úgy van! a szélsőbaloldalon.) 
Az a küzdelem, amelyet mi itt folytatunk, nem nóvum 
a mi nemzetünk történetében. (Helyeslés a szélsóbal- 
oldalou.) Ez csak egy láncszeme annak a küzdelem­
nek, mely századokon át folyt az osztrák és a nem­
zeti politika között. (Igazi Úgy van l a szólsőbal- 
oidalon.) Az a küzdelem, amely itt folyik, a lelett 
a kérdés felett folyik, hogy rabok legyünk-e vagy 
szabadok? (Hosszas élénk helyeslés és taps a 
bal- és szélsőbaloldalon.) Más megoldás nem tehet. 
Vagy töubnek kell fenni a szabadságból, vagy 
többnek kell lenni a szolgaságból. (Igaz! Úgy 
vanl a szé sőbaloldalon.) Ez a helyzet tartüatat an, 
félszeg, hamis helyzet. (Úgy van ! Úgy van 1 a szélső­
baloldalon.) mert félig alkotmányos, félig abszolút, 
léiig osztrák léiig magyar. (Helyeslés és taps a 
szélsőbaloldalon) Nem őszinte sem lehelé, som lefelé. 
(Úgy van 1 a szőlsőbaloldalon.) Nem őszinte fölfelé, 
mert nem mondja meg»a koronának az igazat; nem 
őszinte lele'é, mert formulákkal és szemfényvesztéssel 
dolgozik.) Egy hang a szélsőbaloldalon : Hazugsággal!) 
Sem az ex-iextől, som az alkotmány felfüggesztésétől 
nem lél. (Élénk helyeslés és taps a bal- és szélső­
baloldalon. Felkiállások a szélsőbaloldalon: Próbálják 
meg 1 Még csak az kell!) mert az őszinte abszolutiz­
must is jobbnak tartja ennél a rendszernél, mert ez 
megront,a a nemzet jellemét, (Hosszantartó élénk he­
lyeslés, éljenzés és taps a szélsőbaloidaJon.) megha­
misítja erkölcsi felfogását, (Úgy van I a 6zólsőbalolda- 
Jon) menthetetlenül eisülyeszti a nemzetet. (Úgy van ! 
a szélsőbaloldalon.) Itt van a tizenketted k óra arra 
nézve, hogy a kérdést megoldjuk, a harcot kiküld­
jük ; (Úgy van ! a széisőbatoldalon.) ha ez nem tör­
ténik meg, ha békét kötnek: az rothadt béke lesz, 
amelynél nem lesz nyuga om, nem lesz bókeség, ha­
nem a lég óbb esetben csak fegyverszünet, amelynek 
folytán aztán sokkal ádázaiban és sokkal pusztitób- 
ban lóg kitömi a harc és az sokkal nagyobb áldo­
zatokat fog maga után vonni. (Úgy van 1 a széJső- 
baloidalon.)

így fogja fel a helyzetet és ez az oka annak, 
hogy a kormány bemutatkozását és programmját 
tudomásul nem veszi. (Hosszantartó élénk éljenzés 
és taps a bal- és széisöbaloldalon. A szónokot szá­
mosán üdvözlik.)

E lnök: Az ülést öt percro felfüggeszti.

(Szünet után.)
Hodozsy Imre : Beüthv Ákossal szemben bizo­

nyítja, hogy egy történelmi hivatkozása helyes volt, s 
Beöthy ennek nomlokegvenest az ellenkezőjét állí­
totta. (Helyeslés a jobbközépen.)

Beöthy Ákos: Hodossy Imrével szemben fönn­
tartja. hogy igenis, a szóló történelmi magyarázata 
felei meg a tényeknek. Félreérteni azonban nem 
akarta Hodossyt, mert Ő mindig objektív akar ma­
radni. (Zajos helyeslés a baloldalon.)

Oabányl Miklós : Kéri. hogy miután hosszab­
ban akar szólani, beszédét holnapra halaszthassa.

E lnök: Ehhez háromnegyed két óra előtt nincs 
joga. Mi most is szívesen meghallgatjuk.

Olay Lajos : A házszabályokhoz kér szót (Föl­
kiáltások jobbról: Nem lehet!)

Elnök: A  házszabályokhoz meg kell adnia a szót.
Olay Lajos: Szerinte Gabányinak joga volt ké­

relmét a Ház elé terjeszteni, tessék ezt baiározat tár­
gyává tenni.

Polcnyi Géza: Nem vagyunk határozat képesek.
E lnök: Háromnegyed kettő elótt röviddel ugyan 

kérheti a szónok, hogy másnapra halaszthassa beszé­
dét, vagy pedig, hogy esetleg két órán túl hallgassa 
meg a Ház. Ez tehat alternatív kérelem.

Oabányl Miklós: Kéri ismételten, hogy beszédét 
holnap mondhassa el.

Elnök: Nem lehet A házszabályok előírják, 
hogy az ülések ideje tiz órától kettőig tartassanak.

Barabás Béla: Hát beszélj csak 1 De most azért 
is három óráig beszélj 1

Oabányl Miklós: A  miniszterelnök eddigi kije­
lentései után arra a meggyőződésre iuiott, hogy ellene 
is föl) látni keit a harcot. Helyes, hogy a miniszter- 
olnök nyilatkozatát felolvasta, mert hisz a szó elrepül, 
de az írás megmarad. Csak az a baj, hogy a minisz­
terelnök Bécsből némotül kapta meg programmját, 
amelyet lefordítottak neki horyátra s ő csupán igy
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értette meg. Baj az is, hogy többször is beszélt a 
miniszterelnök, mert minden újabb iölszólalása rosz- 
szabb volt, mint az előző (Derültség.) Nagyon hely­
telen volt, hogy a gróf ur egy ízben féltét órakor 
akart beszélni s emiatt a legobstrukoiósabb embernek, 
Lengyel Zoltánnak (Derültség.} léibe kellett szakítani. 
Mind e sok szóbeszéd bennünket ki nem elégített, itt 
béke csak akkor lesz, ha a nemzet Jogait érvénye­
sülni hagyják. (Helyeslés balról.) A miniszterelnöknek 
innen pusztulnia kell, ha törik, ha szakad, (ügy van 1 
balról.)

Lengyel Zoltán: Menjen el Háromszékmegyébe 
iőispánnak. Megüresedett a hely.

Gajárl Géza: A z  n a g y o n  m essze  v a n .
Molnár J e n ő :  E lm eh et b o sn y á k  k o rm á n y zó ­

n a k  is .
Gabányl Miklós: A bánnak csak egy kva­

lifikációja volt a miniszterelnökségre s ez az, hogy 
gróf. (Helyeslés balról.) De erről ő nem tehet, ezt 
köszönje meg az apjának és anyjának. (Derültség.) 
Elégedetlenségét fejezi ki, hogy a bán tripla mi­
niszter lett Koiossváryt se látja szívesen a minisz­
teri székben, mert őszintén sajnálja báró .Fejér- 
váryt, az ő jó kollégáját. (Derültség.) Tudniillik azt 
sajnálja, hogy nem távozott már ezelőtt tizenöt év­
vel. (Derültség.) Ellenben Plósz és Wlassics mi­
nisztereket megdicséri. Láng Lajos úgy látszik azért 
maradt meg miniszternek, mert Horvátországban az 
üldözött magyarok ellen indított vizsgálatot. Követ­
kezik a mi legkedvesebb miniszterünk, Tomasics. 
(Derültség.) Szembe ü'tették őt a miniszterelnökkel, 
hogy folyton gyönyörködhessenek egymásban Toma­
sics tanár ember létére bizonyára tanítani is fogja a 
grófot. A horyát miniszter hazafiatlan beszéde miatt 
lett miniszter. 0  azt mondta, hogy a hadsereg nyelve 
csak akkor lehet magyar, ha az itt lakó .19 millió 
ember mind magvar lesz. Ez pedig fizikai lehetet­
lenség. (Derültség.)

A függetlenségi pariban elvi eltérés nincs, csak 
taktikai. A szóló imadja mint löldi istent Kossuth 
apánkat, s imádja fiát Ferencet, ha szelidebb ember 
is, de már arról nem tebet. ha taktikai eltérés van 
Közöttük. (Derültség.) Fél attól, hogy a nép meg­
verné, az asszonyok leforráznák őket, (Derültség.) ha 
nem iolvtatnák a küzdelmet a nemzeti vívmányokért. 
(Helyeslés balról.)

D om ahldy  Elemér közbeszól.
Gabányl M ik ló s: H a llg a ss , ú g y  se  le sz e l fő ispán . 

(D erü ltség .)
Domahldy Elemér: Te se leszel többé Diósadon 

képviselő I ,
Gabányl Miklós: Dehogy nem, ott vannak a 

karzaton a íőembereim. (Fölmutat a karzatra. Derült­
ség.) Végül határozati javaslatot nyújt be, hogy még 
egvszer legyen joga beszólni, ha ugvan addig a mi­
niszterelnök Boszniába nem megy. De akkor az egész 
ülést ki akarja beszélni. (Derültség.) Ha a király azt 
mondaná, hogy Khuent csak akkor menti íöl állásától, 
ha Gabányit kivégeztetheli, úgy ő szívesen lelá dozná 
éietót. csakhogy a hazát megszabadítsa a horvát zsar­
noktól. (Derültség. Helyeslés balról)

E ln ö k :  Megállapítja a holnapi ülés napirendjét, 
az ülést bezárja.

Az ülés végződik két óra tíz  perckor.

S z ü n e t  a la t t .
(Az uj Orfeus.)

Sréter Alfréd is megszólalt. Tüzesen és meg­
győződéssel beszólt, mint ahogy poétaemberhez 
illik. Bizonyos, hogy mély meggyőződései van­
nak a derék Sréternek, aki szinte dalolva mondja 
el, amit mondani akar, s minden mondatával úgy 
vigyáz az országra, mintha ez az egész magyar 
királyság lágy tojás lenne, melyet Sréter Alfréd 
nem akar a löldre ejteni.

A folyosón hamarosan ki is nevezték a jobb* 
oldali Pichler Győzőnek, aki tudvalevőleg balról 
vigyáz Magyarországra. Csakhogy Pichler Győző 
haragosan összevont szemöldökkel szokott vi­
gyázni, míg Sréter olyan lágy muzsikáiig han­
gon óvatoskodik, hogy rögtön akadt valaki, aki 
ellentmondott az uj elnevezésnek.

— Nem Pichler az, — mondta, — inkább egy 
uj Or.'eus, aki lágy muzsikaszóval akar hatni a 
kedélyekre. Jámbor, jólelkü emhor, aki még hisz 
a zene nagv mithoszábau s a lelke üdvösségénél 
is erősebben bízik abban, hogy a muzsikaszóval 
a köveket is meg lehet puhitaui, nemhogy Barabás 
Béla szivét.

— Csakhogy — vetette vissza valaki — az 
is benne van ám az Orieus mithoszában, hogy 
nem volt neki szabad hátratekintenie az alvilágban. 
S Sréternek sem szabad, mert ha hátratekint, 
eszébe kell jutnia, hogy vitéz ifjúsága idején az 
ellen a rendszer ellen kötött kardot, amely most 
bontakozik ki a miniszterelnöki bársonyszékből. 
Akkor ezt a rendszert Jellasichnak hívták, ma 
Khuen-Héderváry a neve.

így hát szegény Sréter Alfréd sem örfeus- 
nak, sem jobboldali Pichler Győzőnek nem vált 
be. Az igaz, hogy a beszédének sem volt valami 
hatása. Az ellenzéken hátranéztek az emberek' s 
látták a múltat, talán a jövőt is, s dehogy hall­
gattak nyugodtan a muzsikaszóra.

A  fo ly o só n  p ed ig  m egm a g y a rá ztá k :

— Lám, Sréter, aki amúgy elég jó muzsikus, 
nem elég jó Orfeusnak. Be kellett látnia, hogy 
túlságosan vadak, akiket meg akart szelídíteni, 
vagy hogy ő benne a hiba. Roszszul fújta a 
nótáját.

(Ismerkedés.)

Szegény Fluger Károly is meghalt Többé 
már sohasem megy végig a folyosón nesztelen 
lépésekkel s soha, sohasem lesz már olyan mi­
niszterelnök, aki összeszámlálván híveit, egész 
bizonyosan szólíthatja az örökké hűséges, derék 
mamelukot: Fluger Károlyt. Micsoda tragikum 
van abban, hogy Fluger Károlynak meg kellett 
halnia, még mielőtt bemutathatta volna magát az 
nj gazdának s mielőtt tudhatta volna, hogy ki az 
ő ura és parancsolja.

Lám az élők sietnek vele. Van olyan, aki a 
háta mögé gubbaszkodik a bánnak s úgy kibicel 
neki. Addig-addig kibickodik, amíg egyszer csak 
beleszólhat majd a partiba. A többiek is kitalál­
ják valahogy a módját a bemutatkozásnak s a 
szabadelvüpárt két frakciója közt ugyancsak nagy 
a versengés ebben az irányban.

Ma Nagy Fereno hívja iöl magára a bán 
figyelmét. Nosza összesúgnak az ó-liberálisok. 
Hamar valakit, akit mi is bemutassunk. Aztán 
versenyre kelnek s úgy védik a két párt közti 
paritást, hogyha úgy védnök a paritást Ausz­
tria és Magyarország közt, bizony gyönyö­
rűség lenne. Szentiványi Árpád például odasug 
Ivánka Oszkárnak.

— Oszkár! Tedd érdekessé magadat!
Nosza Ivánka is beleszól s legott bemutatko­

zott vele a bánnak.
Odakünn aztán könyörögnek a bán akarnokai 

egy-egy ellenzéki embernek:
— Ugyan áldjon meg a jó Isten mind a két 

kezével. Provokálj már valami közbeszólásra, 
hadd tudja meg a bán, hogy én is híve vagyok.

— Ugy-e kéne? — incselkedik velük valaki. 
•— Most már ide is behozzátok a közös hadsereg 
szellemét.

— Nos? Hogy érted?
— Hát úgy, hogy közös hadsereget szerve­

zett belőletek a bán. Az 6 kezében van a vezény­
let, vezérlet és belszervezet. Es aki minél gorom­
bábbat tud mondani, az menten közlegényből 
káplár lesz, aztán führer, utoljára még generális is.

— No ne haragudjál hát, — könyörög a bán 
híve. — Ne, öregem . . . Csak provokálj.

És igy teremnek a bán hívei.

(L e s z e r e lé s .)

Nos, ha már ennyi híve van a bánnak; akkor 
le is szerel az ellenzék.

Hock János ugyan azon a véleményen van 
hogy a Vészi József tegnapi beszéde és a Beöthy 
Ákos mai ovációja nagyon megerősítette a bán 
ellenfeleit.

— A horvát vércse — mondja — nemsokára 
el fog szál-ni. Az obstrukció megöli.

a z  én maliciőzus emberem ebben a pillanat­
ban ett terem.

— Nem, — mondja. — Nem bizom benne.
— Miben nem bízol ?
— Az obstrukcióban.
(Ez a maliciőzus ember csak azért nem bí­

zik benne, mert nagyon szeretné, ha bizhatna)
— Hát aztán miért nem bízol ? — kérdik.
— Miért nem ? Azért nem. Úgy érzem, hogy 

az obstrukcióval úgy vagyunk, mint a szegény 
római pápával, aki sem élni, sem meghalni 
nem tud.

No már erre Barabás is közbelép.
— Nem áll. A pápa ő szentsége állapota 

egyre javul s majd meglátod, hogy estére semmi 
baja sem lesz.

A maliciőtus ember azonban nőm hagyja 
ennyiben. Most már, gondolja, azt is tudni kell’ 
hogy mekkora az elszántság a harcolókban.

— Aztán — kérdi — meddig akartok 
harcolni ?

— Meddig, hát ameddig csak kibírjuk, azaz 
hogy majd mondok egy mesét arról a lengyel 
atyánkfiáról, aki vasúti jegy né'kül akart vasúton 
Lembergböl Prágába utazni. Mindjárt az első 
állomáson kidobták. Aztáu a másodikon is ki­
rúgták, a harmadikon nemkülönben. És mindig, 
mindig odarugtak neki, ahol ülni szokott. Utol­
jára már vagy a tizedik állomásig ért, mikor va­
laki megkérdezte, hogy hova igyekszik, amire 
azt felelte:

— Egész Prágáig, ha ugyan addig kibírja — 
a nadrágom.

H át mi is  ad d ig  ob stru álu n k .

(A masszőr.)
Ezen nevetnek. De még jobban kacagnak 

azon, hogy Rákosi Viktor hogy massziroztatta 
meg — Rakovszky Istvánt.

Rákosi Viktor a gőziürdőben járt ma délelőtt 
s mikor benyitott, már messziről észrevette a 
masszőrt, aki hosszú legény volt, göndörhaju, 
hajlott orra s mindig a muszkliját tapogatta. Mind­
ezeken felül pedig azt is meglátta rajta Rákosi 
Viktor, hogy ez az ember a Rombach-utcába jár 
imádkozni.

— No — gondolta Rákosi — most bosszút 
állok a klerikálisokon s odalépett a masszőr elé:

— Ön a masszőr ur ? — kérdezte nyugodtan.
— Az vagyok.
— Nagyon örülök. Éa Rakovszky István 

néppárti képviselő vagyok. Masszírozzon meg.
A masszőr löitürte az ingujját s pokoli gyö­

nyörrel fogott a munkájához. Utoljára is már dö- 
gönyözte Rákosit, aki sirt, jajgatott, a kezét tör­
delte s rimánkodolt. A masszőr azonban nem 
engedett. Csak összeharapta a fogait s miközben 
dolgozott, egyre mormogta:

— Rakovszky? . . .  dér Rakovszky? i i . dér 
Herr Rakovszky ? • Z •

BELFÖLD
Háromszébmegye uj főispánja. Amint a M— g

megbízható forrásból értesül, ő íelsége a Pótsa József 
halálával megüresedett lŐispáui székbe Háromszék" 
vármegyo lőispánjává Székely György illyeialvi ország­
gyűlési képviselőt nevezi ki. Székely György a helyi 
és általában a székelyföldi viszonyokkal teljesen 
ismerős, a vármegyében hosszabb ideig vármegyei 
főispáni titkár is volt Kinevezését igy bizonyára ro- 
konszenvvel fogják fogadni lent a Székelyföldön.

A győriek a  miniszterelnöknél. Gróf Laszberg 
Rudolf lóispán vuzetése alatt ma tisztelgett a gyŐr- 
megyeiek és győrvárosiak * küldöttsége gróf Khuen- 
Héderváry Károly miniszterelnöknél. A küldöttségben 
a következők vettek részt:

Győrvármcgycból: Angyal Emil szolgabiró: Auspita 
Pál nagybérlő, Barcza Géza földbirtokos, ügyvéd, 
Bczerédj Andor földbirtokos, Békés Mihály községi 
I. jegyző, Bélv János v. t. főügyész. Blaske László 
földbirtokos, Csikvándi Marion löldbirtokös, Depóid 
Béla kir. mérnök. Domonkos Péter löldbirtokos, dr. 
Dorner Béla t. főorvos, Fiscber Kálmán földbirtokos, 
dr. F.scher Sándor orsz. képviselő, Fióris Rudolt jár. 
állatorvos, dr. Földvárv Elemér löldbirtokos, Fricke 
Emil földbirtokos, Fr.drich Károly gazdatiszt, Goda 
Béla alispán, Gött Gyula födbirtokos, Baják Antal árva­
széki elnök, Halászy Jenő íöldbirtokos, Hatos Dénes 
löldbirtokos, Herczegh Ignác közjegyző, Horváth Bá­
lint őszolgabiró, Horváth Ferenc földbirtokos dr. Jankó 
Miksa löldbirtokos. Jankovich Viktor löldbirtokos, 
Jaross Sándor löldbirtokos, dr. Karácsony Imre 
s.-plébános, dr. Kautz Gyula bérlő Kégl Lajos nagy­
bérlő Kintli Pál löldbirtokos, Kolonits János löld- 
birtokos, Lamberger Gynla löldbirtokos, Mészáros 
György löldbirtokos, dr. Mihályly Ferenc m. II. al­
jegyző, Nagy Lajos íöldbirtokos, Németh Miklós m. 
főjegyző. Oilinger Alkun ószágkormán} zó, Pogány 
Lajos földbirtokos Pós Mihálv körjegyző, Práger 
Sándor körjegyző Purgly Mihály löldbirtokos, Purgly 
Zsigmond Jöidbirtckos Sebő Itnre törvényszéki elnök, 
löldbirtokos, Steindl Ká raáu löldbirtokos, dr. Sza- 
lacsy Ferenc löldbirtokos, dr. Szalacsy Lajos löld­
birtokos Szód ridt Endre lőszolgabiró, Szodfridt Jó­
zsef főszolgabíró. Szombathelyi Gyula löldbirtokos, 
Tárczay István löldbirtck s, Vaszary Ernő erdőmester, 
Vojnich Döme alperjel, Wittmann Lajos gyáros, Fink 
János löldbirtokos, Csicsay Péter löldbirtokos, Lévay 
Lajos löldbirtokos. Győr városából: dr. Angyal Ar- 
mánd rendőrfőkapitány, dr. Ariray István orvos, 
Ányos Emil gyógy szerész, dr. Csukássy Károly kör­
jegyző, dr. Deáky Zsigmond ügyvéd, Ebler Antal 
nagykereskedő, Eitner István állomáslőnök, Erdély 
Ferenc főmérnök, Farkas Mátyás tanácsos, Fleisch- 
mann Mihály nagykereskedő. Fischer Gyula kir. 
ügyész, Halbritter Károly sertésu agy kereskedő, dr. 
Höier Vilmos I. aljegv ő, Jankovits Károly gőz­
malomtulajdonos, dr. Kautz Gusztáv kir. tanácsos, 
nyugalmazott jogakadótniai igazgató, Hauser György 
ipartestületi elnök, Kneií János sertésnagykeres­
kedő, Latos Jakab jövedéki lőnök, Lennecz Emil 
címzetes íőigazgató, Lcderer Ágost gyáros, dr. 
Maver Lajos ügyvéd, Meiler Ignác olajgyáros, dr. 
Németh Károly ügyvéd, Ott Ernő pénzintézeti elnök 
és nagykereskedő, Ott Tivadar nagykereskedő, dr. 
Petz Lajos főorvos, dr. Rappoch Frigyes ügyvéd, 
Ruschek Antal kanonok, Schadl József főszámvevő, 
Schlichter Lajos építész, dr. Szauter Fereno ta­
nácsos, Szász József államvasuti főmérnök, Szily 
Zoltán tiszti ügyész, Voöroös Boldizsár tanácsos, 
Venncs Jenő lőjegyző, polgármester-helyettes, Wottítz 
Gusztáv gyárígazgató. ,

A küldöttség a miniszterelnöki palotában kereste 
föl gróf Khun-Héderváryt, ahol gróf Lassberg lőispán 
intézett hozzá üdvözlő beszédet. Az üdvözlő beszédre 
a miniszterelnök válaszolt. Visszapillantott életének 
ama szakára, melyet Győrvármegyóben töltött, hang­
súlyozta, hogy lőispánsága idején a'kalma volt meg-
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Uj hadizenet.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, julius 14.
Az ellenzék hareikedvét nagyon erősen fel­

fokozta Beöthy Ákos mai beszéde. A beszéd alatt 
és a beszéd után az volt az összbenyomás a Ház 
hangulatáról, hogy itt nem lesz leszerelés. Az 
ellenzék most már végképpen el van szánva arra, 
hogy az immár kéthetes programmvitát elnyújtja 
ameddig lehet és ez a dolgok mostani állapota sze­
rint meglehetős hosszú terminus. Mindent egybe­
vetve, nem valószínűtlen, hogy az indemnitásra 
csak valamikor szeptember tájékán kerül a sor. 
Ha ugyan addig nem történik valami.

A meggyarapodott hareikedv láttára a meg­
riadt kormánypárt felől ma ismét a feloszlatással 
kezdtek fenyegetőzni. Nagy titkolódzva mondo­
gatták a folyosón, hogy a miniszterelnök­
nek már zsebében van a feloszlató királyi 
leirat. Az ijesztgetés azonban csak csendos 
mosolygást váltott ki a harcipárt embereiből. 
Meg vannak róla győződve, hogy az ex-lexbon 
való feloszlatásra gróf Khuen nem kapott és nem 
is kaphat felhatalmazást a koronától, mert a ko­
rona nem újabb bonyodalmakat akar, hanem ki­
bontakozást. Egy exlex-választás pedig csak uj, 
súlyos komplikációkat teremtene, s abból az 
ellenzék íöltétlenül megerősödve kerülne ki. A 
feloszlatástól tehát alighanem jobban félnek 
Béesben, mint itt az ellonzéken.

A z obstrukció  fo ly ta tá s a .

Barabás Béla tudvalevőleg ma esti határára 
hívta meg azokat, akik az obstrukció folytatását 
kívánják. A kitűzött időre Barabás Béla József- 
kőruti lakásán a következő képviselők jelen­
tek meg:

Babó Mihály, Bakonyi Samu, Bedőházy 
János Benedek János, Bencs László, Cbernel 
György, Gabányi Miklós, Gáli Sándor, Hegedűs 
Károly. Horváth Gyula, Kállay Lipót. Keoske- 
méthy Ferenc, Koller Tivadar, Kubik Béla. Lengyel 
Zoltán, Marjav Péter, Mezőssy Béla, Mukics Si­
mon, Nessi Pál. Oiay Lajos, Papp Zoltán, Po- 
lónyi Géza, Pozsgay Miklós, Ráth htndre, ltátkay 
László, Reich Aladár, Stnrman György, Vértan 
Endre, L'ray Imre, Barabás Béla.

A megjelent 31 képvisolőn kívül részben 
levélben, részben táviratilag csatlakozásukat a 
következők jelentették be:

Hentaller Laios. Luby Béla Luby Géza, 
Madarász József, Visontai Soma, Thaiy Ferenc, 
Sebess Dénes.

Megbízottak utján Fáy István és Eötvös 
Károly fejezték ki, hogy részt vesznek a harcban.

A megbeszélésről, amely nem birt értekezlet 
jellegével, a jelenvoltak a következőkben adnak 
fölvilágositást:

A jelenvoltak mindnyájan megegyeztek abban, 
hogy a mostani súlyos helyzetben n nemzet és a 
függetlenségi eszme érdeke mindenekfölött a párt 
egységének teljes megóvását követeli. Éppen ezért 
elutasítanak maguktól minden olyan gondolatot, 
mintha összejövetelük bármiféle külön szervezke­
dés jellegével bírna, céljuk semmi egyéb nem 
volt, mint annak tisztábahozatala, hogy vájjon a 
kormány olleni küzdőiéin folytatása ezúttal le­
hetséges-e. Minthogy pedig a további par­
lamenti harcra részint azért, mert a minisz­
terelnök a kepviselőházban a hadsereg nem­
zeti reformjára nézve, megnyugtató nyilatko­
zatot nem tett s mert a gazdasági önállóságot 
veszélyeztető szándékától végleg el nem állott — 
* párt tagjainak legnagyobb része vállalkozott : 
az ellentállás elszánt folytatása biztosítottnak te­
kinthető. A jelenlevők főikérésére szívesen vál­
lalkoztak a további teendők ellátására: Kubik 
Béla, ulay Lajos, Fáy István, Nessi Pál és Len­
gyel Zoltán. Azonkívül elhatározták, hogy a mai 
megbeszélés eredményét Barabás Béla, Bakonyi 
Samu és Nessi Pál utján hozzák Kossuth Feronc 
tudomására még a mai est folyamán.

A képviselőház holnapi ülésén napirend előtt 
a nemzeti reformok dolgában határozott kérdést 
fognak intézni a miniszterelnökhöz. Ez alkalom­
mal Barabás Béla, Polónyi Géza, Bakonyi Samu, 
Rátkay László és Mezössy Béla fognak fölszó­
lalni.

Mindezek szerint azok, akik föltétlenül foly­
tatják a harcot a tizenegy Ugron-pártival és 
Ugronnal, továbbá Beöthy, Vészi, Vázsonyi, Csá- 
volszky, Nősz, Lendl és Rigó Ferenc képviselőkkel 
együtt 61-en vannak.

Ezonkiviil még 20 olyan képviselő van, aki 
szükség esetén támogatni fogja az obstrukciót, 
úgy, hogy az obstruálók száma ma éppen olyan 
nagy, mint a Széli Kálmán alatt folytatott obstrukció 
harcosaié volt.

A ma esti megbeszélések folyamán kifeje­
zést adtak az egybegyűltek annak is, hogy nem­
csak általánosságban fognak megnyugtató kije­
lentéseket követelni Khuen-Héderváry miniszter- 
elnöktől, hanem határozottan követelni fogják a 
magyar vezényszót, a magyar nemzeti jelvényeket 
és határozott kijelentést arra nézve, hogy az 
1899 : XXX. törvénycikk garanciáit a minisz­
terelnök érintetlenül hagyja. Elhatározták, hogy 
az obstrukció idején, bármennyi ideig tartson 
is, együtt maradnak. Ha a holnapi napirend 
előtti felszólalások után a miniszterelnök nem 
válaszol, a harciasok zárt ülést fognak kérni.

Barabás Béla, Bakonyi Samu és Nessi Pál, a 
megállapodáshoz híven, legott fölkeresték Kossuth 
Ferencot s beszámoltak neki a történtekről. 
Kossuth Ferenc ez alkalommal megköszönte, hogy 
a harciasok mindvégig iparkodtak megőrizni a 
pártegységet s hogy mindig azt domborították 
ki, hogy a pártban taktikai differenciákon kí­
vül más eltérés nem volt. Aztán azt mondta, 
hogy ő ugyan nem látja a jövőt olyan 
rózsás színben, mint a harciasok, de mivel 
ugyanazokat az eszméket szolgálják, mint ame­
lyok az ő ideáljai is, szívből óhajtja, hogy győz­
zenek s ő lesz az első, aki meghajtja a győzők 
előtt a lobogót.

*
A Barabás Béla lakásán lefolyt értekezletről 

még azt jelenthetjük, hogy a legtöbb felszólaló 
csak általánosságban a taktikai kérdésekről be­
szélt. Polónyi Géza a helyzetet ecsetelte, aztán azt 
fejtegette, hogy az újoncokra az udvarnak nagy 
szüksége van s éppen ezért az udvar nem fog 
elzárkózni a nemzoti követelésektől, ha erélyesen 
kérik. Bakonyi Samu az 1899 : XXX. törvénycikk 
dolgában hangoztatta, hogy a miniszterelnök 
állásfoglalása obben a kérdésben a legélesebb 
harcot provokálja.

•
A  megbeszélés folyamán mintegy ötszáz lőre 

menő tömeg gyűlt össze Barabás lakása előtt s tün­
tetett Barabás mellett. Mikor a képviselők eltávoz­
tak, a tömeg átkisérte Barabást Kossuth lakása elé s 
vagy félóra hosszat állt az ablakok alatt, miközben 
harsányan éljenezte Barabást és az obstrukciót.

Jellemző, hogy a rendőrség nagyobb tüntetés­
től tartott s már a délutáni órákban nagyobb rendőr­
csapatokat helyezett el a klinika udvarán. Khuen- 
Héderváry Károlynak azonban nem volt alkalma, 
hogy rendszerének vércseszárnvait Budapest utcáin 
is kibontássá.

(Egy befagyott konferencia.)
Kossuth Ferenc 10-én levelet intézett kép­

viselőtársaihoz s arra kérte őket, hogy ma, julius 
14-ikén délután 5 óiakor jöjjenek össze a kép­
viselőházban, ahol értekezletet tartanak az önálló 
vámterület kérdésében. Amint már akkor meg­
írtuk, ez a meghívó az ellenzéken megütközést 
keltett, mert úgy tűnt fel, mintha a Barabás Bé­
lához szintén ma délután hat órára ogybehivott 
értekezlet meghiúsítására irányulna. Ezért és mert 
Kossuth Ferenc arról győződött meg, hogy az 
értekezleten a Ferenc-párt tagjain kivül senki sem 
hajlandó megjelenni: ma tudtul adta a Házban, 
hogy az értekesiet máról elmarad és bizonytalan időre 
halasztódik.

KÜLFÖLD
R oosevelt ak ciója  a  k isen ev i ügyben .

Néhány külföldi lap — talán hangulatkeltés oká­
ból — azt hiresztelte, hogy, Hay amerikai állam­
titkár kijelentése szerint, nem fogják átadni az 
amerikaiaknak az oroszországi zsidók érdekében

a cárhoz intézendő kérvényét, mig meg nem kér­
dezik az orosz kormányt, hogy elfogadja-e. Ezzel 
ellentétben a következőt jelentik New-Yorkból: 
ltoosevelt elnök felszólította a kisenevi petíció 
iránti mozgalom szervezőit, hogy sürgessék meg az 
aláírások befejezését, mert ö szeretné azt minél hama- 
rább átnyújtani a cárnak. Hay külügyi államtitkár, 
az ellent les hírekkel szemben, kijelentette, hogy 
ő is helyesli Roosevelt akcióját és elvállalja érte 
a felelősséget.

New-Yorkből táviratozzák: Roofewft elnök ma 
vette a Bené Brisz nevű zsidó egyesületnek a 
kisenevi események ügyében benyújtott kérvényét. 
Valószínűleg nem adják tovább a kérvényt, bá­
nom az orosz külügyi hivatalt diplomáciai utón 
értesítik, hogy a kérvény az Egyesült-Államok 
birtokába jutott. Ezután az orosz kormányra bíz­
zák, hogy nyilatkozzák, el akarja-o fogadni a 
kérvényt. Hir szerint Roosevelt elnök az ügy 
gyors elintézését óhajtja, amennyiben Oroszor­
szág szigorú intézkedéseivel azt bizonyítja, hogy 
hajlandó a kisenevi mészárlásokban részeseket 
megbüntetni.

A n g lia  és O roszország. Oroszország khinai 
előnyomulása miatt nem valami szívélyes a viszony 
az angol és orosz sajtó közt. Az orosz sajtó sze­
rint azok az angol jelentések, hogy Kelet-Ázsiá- 
ban az ellonségeskedés kitörése elkerülhetetlen, 
csak kifejezése az angolok kedvotlenségének a 
miatt, hogy Oroszországot a Balkánon nem sike­
rült közbelépésre rábírni. Most, amikor ez gróf 
Lamsdorff céltudatos és következetes politikája 
miatt nem sikerült, Khinában akarnak az ango­
lok Oroszországnak kellemetlenségeket okozni. 
Erre a célra Japánt tolják a homlokvonalba. Az 
a hir, hogy az orosz hadügyminiszter Port-Artur- 
ban hadikészülődések dolgában tanácskozott a 
keletázsiai csapatok és hajóraj parancsnokával, 
alaptalan.

A  francia  sz o c ia lis tá k  és a z  o lasz  k irá ly .
Mikor bizonyos lett, hogy Viktor Emánuel király 
ellátogat Párisba, a francia szocialista párt veze­
tősége az olasz szocialista párthoz levelet intézett, 
amelyben tudtára adja ez utóbbinak, hogy a 
francia szocialisták tüntetést terveznek az olasz 
király ellen.

Varazzoni képvise ő, az olasz szocialista párt 
titkára hosszú levélben válaszolt a franciáknak, 
amelyben kilejti, hogy az olasz szocialistáknak 
Viktor Emánuel kirá-y párisi utazásáról alkotott véle­
ménye nem egyezik meg a lranciák nézetével. 
Kifejti, hogy Bissolati képviselő a kamarában, Ferri 
pedig az Jiaw/tban örömüket fejezték ki Viktor 
Emánuel kiráiy párisi látogatása felett, mert azt a" 
Olasz- és Franciaország közeledése jelének tekintik. 
Különben pedig az olasz szocialisták nem tartják 
helyénvalónak, hogy tiltakozzanak bárminemű nem­
zetközi politikai mozgalom ellen. Hogy Florgari 
képviselő, — úgymond — tüntetéssel fenyegetőzött a 
cár ellen, leltéve, ha Kómába jönne, az még nem azt 
jelenti, hogy az összes államfőkkel szemben így akarjanak 
eljárni, A francia szocialisták proklamációiában a k i­
rályokról és császárokról van szó. Az olasz szocia­
listák nem tesznek különbséget monarchiák és boor- 
geois köztársaság között, mert mindkét államforma 
nem más. mint a tőke oligarchiája, amely el en ren­
dületlenül küzdenek. Be ennek dacára nem helyesel­
hetik a franc a szocialistáknak az olasz monarkia le,e 
ellen tervezett ellenséges magatartását, mert mindig 
tartózkodnak áltól, hogy a bourgeois politikával szem­
ben incidensszerü magatartást tanúsítsanak, továbbá, 
mert a jelen pillanatban úgy látszik, hogy ez a poli 
tika a javulás útjára tért és olyan intézkedéseket vett 
tervbe amelyek a munkásosztály jóléte prelúdiumá­
nak tetszenek.

Szerb ia  hajnala . Mikor junius 11-én éj­
szaka a Bicskásicsok, Nyiszálovicsok és Gyilko- 
vicsok elvégezték véres munkájukat a konakban, 
büszkén mutogatták magukat Bolgrád utcáin a 
népnek, mondván, hogy elhárították Szerbia nap­
jának világossága elől azt a fekete homályt, mely 
megakadályozza Szerbia hajnalának a hasadását. 
Ha nem is éppen ezt, do ilyen szépeket mondtak, 
de szerb nyelven. Szerbia föllélekzett, do töllólek- 
zett Európa is, gondolván, ho°y most már igazán 
uj idők virradnak a szerencsétlen kis országra s 
a sok politizálás helyett megkezdődik a komoly 
munka, minden téren reformokat létesítenek s 
Szerbia dagadó roménynyol és dagadó vitorlákkal 
evez történelmének uj, boldogabb korszaka felé.

A Gyilkovicsok Ielkiismereto nyugodt, ők 
megfőtték, ami csekély orejüktől telt; nőm tehet­
nek róla, ha a szerb hajnal nem akar hasadni. 
Az uj korszak nagyon nehezen vajúdik. De azért 
napról-napra történik valami, amit érdemes föl- 
jegyezni. Legújabb belgrádi híreink például a kö­
vetkezők :

Belgrád, ju liu s  14.
E g y  h iv a ta lo s  k im u tatás szer in t a z  a lkotm ány
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alapján , m ely  szer in t 4600 ad ófizető  vá laszt e g y -e g y  
k é p v ise lő t , ö ssze se n  169 k ép v ise lő t  kü ld en ek  a 
szk u p stin áb a . A  k é p v ise lő k  e d d ig i szám a 180 vo lt. 
A  tegn ap i sab áei v á la sz tá so n  a  sza b a d elv ű ek  g y ő z te k .

B e lg r á d , ju liu s  14.

S án d or k irá ly  v o lt  kabinettitkárát, Petronyevics 
M ilánt e lb ocsátották  é s  h e ly é b e  Nmadovics Jak ab ot  
n ev ez ték  k i  P é ter  k irá ly  kabinettitkárává.

A király, akin az egész ország szeme függ, 
még türtőzteti országkormányzási talentumát s 
nagy intelligenoiájának és a külföldön gyűjtött 
modern eszméinek a tökéjét nem akarja már 
kezdetben elpazarolni. Egyelőre csak inkognitó 
ténykedik s az éles megfigyelés fundámentumán 
áll, hogy annál üdvösebben beleoltsa a szerb 
psyohébe a nyugati államélet legszebb vívmányait. 
Ennek okából inkognitó és kognitó megjelenik a 
gőzfürdőben, szóba áll a booskorkészitőkkel, halat 
vesz a piaoon, pálinkázik a kurtakocsmában és 
majdhogynem kólót táncol Topcsiderben. De 
ezekről már irtunk.

A pápa halódása.
Róm a, julius 14.

Valósággal csoda volt s csak a pápa rend­
kívüli életenergiájának köszönhető, hogy a katho- 
likus egyház nagy betege eddig meg nem halt. 
Tegnapelőtt és tegnap feltűnő javulás mutatko­
zott nála a közérzésben, de a vese sehogysem 
akart működni. Az éjszaka s a mai nap folyamán ér­
kezett táviratok azonban egybehangzóan azt mond­
ják, hogy a pápának már csak órái vannak hátra. 
A Szent Péter-tér tegnap este körülbelül éjfélig 
csöndes és puszta volt. Csak egy kis csapat 
rendőr volt látható, akik némán teljesítették ogy 
rendőrtisztviselő rendeletéit. A Vatikán ablakain 
át gyönge villágosságnól látni lohetott a pápai 
őrségnek szolgálatot teljesítő tisztjeit, amint 
nagy gyorsasággal ide vagy oda siettek. A kis 
trónterem ablakaiból is halvány világosság de­
rengett elő. A pápa hálószobája teljesen sötét 
maradt Éjfél után azonban, amikor elterjedt 
annak a hire, hogy a pápa ereje megdöbbentően 
keod fogyni, több kocsi robogott a Vatikán elé. 
Sokan jöttek a városból, akik a kivilágított Va­
tikán komor képét akarták látni. Néhány barát­
jával odaérkezett Pietro Mascagni is. Majd jöttek 
mások az előkelő társaság tagjai sorából. Se­
lyembe öltözött hölgyek, akiknek mindegyike 
mondott egy-egy sajnálkozó szentimentális szót a 
komor falak mögött haldokló aggastyánról. Pove- 
rettol (szegény ember) hangzott föl nem egyszer. 
Majd megteltek a Vatikán körül lévő kávéházak 
és vendéglők s csakhamar olyan élénk éjjeli élet 
volt, mint a legnagyobb zarándoklások idején. A 
nagy érckapu előtt százával állottaka kiváncsiak.

Benn a Vatikánban mindenki ébren volt. 
Rampolla szobáinak ablakai szintén ki voltak vi­
lágítva. Reggel négy órakor kocsin a Vatikánba 
érkezett gróf Perei Kamillo, a pápa unokaöcscse. 
Amikor hajnalodott, érkezett a Vatikánból az első 
hir a pápa állapotáról. A pápa az éjszakát rosszul 
töltötte. Nem aludt, hanem csöndesen, dúlt arccal 
feküdt ágyában s időnkint érthetetlen szavakat 
suttogott. Lapponi háromszor kámfor- és kokain­
injekciót adott neki. Háromizben néhány kanál 
tokaji bort ivott a pápa, amelyet Fereno József 
király küldött neki ajándékba. Hajnali két óra 
tájban a pápa kezdett félrebeszélni. Reggel azon­
ban ismét eszméletre tért.

Ma reggel 6 óra 65 perckor. Az éj folyamán 
a pápa ereje tovább hanyatlott. A kezelőorvosok 
egybehangzó jelentése szerint elkövetkezett a 
rendkívül fájdalmas végső föloszlás stádiuma. 
Hogy ez az állapot, amelyet joggal agóniának 
lehet már nevezni, meddig fog tartani, nem lehet 
tudni. Mégis azt hiszik, hogy a katasztrófa még 
ma bekövetkezik.

Délelőtt 9 óra 55 pere. A pápán az éj folya­
mán néhányszor hányás vett erőt. ö  szontségo 
néhányszor elvesztette eszmélotét. Felgyógyulásához 
nincs remény. Állapota a legkomolyabb.

Délelőtt 10 óra 25 perc. Az orvosok kijelen­
tették, hogy a pápa halála közel van. A ka­
tasztrófa már a legközolobbi órákban bekövetkezik-

A pápa állapotáról 9 óra 40 perckor kiadott 
orvosi jelentés a következő: A pápa állapotában 
tegnap este beállott rosszabbodás ezideig válto­

zatlan. Erverése gyönge, 92. Légzése 30, hőmér­
séklete 36'5. Lappmi, líazzoni.

Délelőtt 11 óra 30 perc. A pápa teljesen esz­
méleténél és ébron van. A lélegzés nehézsége nem 
nagy és közvetetlen veszedelem nincsen, bár 
mindenre el kell készülve lenni. Azt mondják, 
hogy ma fogják az orvosok a harmadik mell- 
szurást megkisérleni. A délelőtt folyamán a pápa 
néhányszor meglehetősen élénken beszélt. Mazzoni 
huszperces látogatást tett a betegszobában Dr. 
Lapponi azt közölte vele, hogy a szentatya az éjjelt 
nyugtalanul töltötte, letargiája kissé engedett. A 
pápa csak keveset táplálkozott. A pápa gyenge­
sége a régi. Néhány szót váltott az orvosokkal 
betegségét illetőleg és megjegyezte, hogy igen 
gyönge. Az orvosok minden reménységet föladtak, 
azonban nem hiszik, hogy a katasztrófa közvetet- 
lenül beáll. A szentatya élete lassankint alszik ki. 
Lapponi délelőtt 9 órakor hagyta el a Vatikánt 
Este 7 órakor újabb konzultáció lesz Rossoni 
tanárral.

A pápa, amikor ágyban fekszik, könnyű 
pamutinget visel, amely fölött vastagabb pamut­
ing van, igen hosszú ujjal. E fölött még egy ing 
van, amely legfinomabb vászonból készült. Fején 
a pápa fehér éjjeli sipkát visel, amely alól kilát­
szik az aggastyánnak hófehér haja.

A pápa orvosai között komoly konfliktus 
támadt Rossoni tanár a tegnap este kiadott orvosi 
jelentést ugyan még aláírta, de ismétolten kérte, 
hogy ne hivják többé a pápához. Rossooi ugyanis 
kijelentette, hogy azok az orvosi jelentések, ame­
lyeket Rampolla bíboros Lapponi és Mazzoni 
orvosokkal egyetértve készít, meggyőződésével 
ellenkeznek. Rampolla állítólag azért akarja 
Rossonit távoltartani a Vatikánból, mert Rossoni 
szabadkőműves. Rampolla környezető azt állítja, 
hogy Rossoni a királyi család támogatásával ke­
rült a pápa betegágyához, hogy a királyi család 
pontosan értesülhessen a pápa állapotáról.

B óm a, ju liu s  14.

Dr. Lappmi egy hírlapi tudósítóval szemben 
kijelentette, hogy a pápa állapota állandóan komoly, 
bár nem forog fenn közvetlen veszedelem. Arra való 
tekintettel, hogy a szívműködés még mindig ki­
elégítő, lehetséges, hogy a pápa még két vagy 
három napig elél. Jelenleg agyában kevés a vér, 
innen magyarázható, hogy gondolkodásának tisz­
tasága néha szenved.

B ó m a , ju liu s  14.

A Tribuna jelenti: Oreglia bíboros elrendelte, 
hogy a veszedelem pillanatában a Vatikánban 
minden készen álljon és hogy őt magát és Scra- 
fino Vannutelli, Gotti és Macchi bíborosokat azon­
nal hivassák. A Vatikán istállójában a lovakat 
egész éjjel fölszerelve készenlétben tartják. A 
pápa halála után Gotti és Macchi bíborosok az 6 
szentségo hálótermében lévő végrendelkezést meg­
nyitják és azonnal a lepecsételóshez látnak. Oreg­
lia bíboros arról is intézkedett, ■ hogy készítsék 
el a termeket a bíborosok számára, kik kilenc 
napon által a Vatikánban kell, hogy marad­
janak. A Tribuna még azt mondja, hogy 
a pápa tegnap este hosszasan beszélgetett 
az orvosokkal, miközben mogemlitetto, hogy Ferenc 
József király a tokajin kívül johanneBbergi bort is 
küldött neki. A szentatya gyermekkoráról is be­
szélt. Többek között elmondta, hogy nyolcéves 
korában Viterbóban megbetegedett, miután pajtá­
saival a város falai előtt futkározott. Az orvosok 
akkor állapotát reménytelennek mondták, ö azon­
ban mégis meggyógyult. — Mazzoni úgy nyilat­
kozott, hogy a katasztrófa épp úgy azonnal is 
beállhat, mint ahogy órákig elhuzódbatik. Az 
orvosok kizártnak mondják azt a föltevést, hogy 
a pápa betegsége rákos természetű volna. — A 
pápa ma fogadta Rampolla és Vives bíborosokat. 
Ezután Respighi és Cazetta bíborosok, valamint a 
spanyol és portugál követek órkeztok a Vatikánba.

B ó m a , ju liu s  14.

A pápa ma reggel azon óhajának adott ki­
fejezést, hogy ne adjanak neki több injekciót, amit 
az orvosok mog is Ígértek. Úgy látszik, újból vála­
dék qyülemlik meg a pápa mcllhártyájában. Gennari 
és Casetta bíborosok, gróf bzécsen osztrák-magyar 
nagykövet, Belgium, Poroszország, Monakó, Fran- 
oiaország és Brazília ügyvivői a Vatikánba mentek.

B ó m a , ju liu s  14,

— Délután 6 óra.
A pápa állapota változatlan. Az agy vér- 

szegénységének tünetei még mindig fennforognak 
és a gyengeség még mindig tart. A mellkas vizs­
gálata arra az eredményre vezetett, hogy ott újabb vá­
ladék nem gyülemlett meg.

— Este 7 óra 40 perc.
Á pápa ma Cavagnis, Tripeti, Cavicchioni és 

Gennari bíborosokat fogadta. Mazzoni tanár este 
7 órakor ment a Vatikánba.

— E ste  8  óra  3 0  perc .

Az este 8 órakor kiadott jelontés a követ­
kező: A pápa a mai napot meglehetős nyugod­
tan töltötte. Időről-időre csekélyebb depresszió 
állt be. Érverés gyenge 38, lélegzés 32, hőmér­
séklet 36'8. Erői lassan, de állandóan fogynak. 
Mazzoni, Lapponi.

—  E ste  1 0  ó ra  2 0  p ere .

Az izgatottság, mely eddig uralkodott a Va­
tikánban, általános osendnek adott helyet. Min­
denkit megragadott a fájdalom és sokan siránkoz­
nak. A Messagero tudósitójával szemben úgy nyi­
latkozott Rossoni tanár, hogy a pápa halála közel 
áll. Evvel ellentétben azt állítja a Tribuna és a 
Giomale d’Italia, hogy a pápa halála nem várható 
közvetlenül. A szentatya még elélhet holnapig. 
Az hírlik, hogy halálát a szív paralizise folytán 
beállott agybeli vérhiány fogja előidézni.

— Este 10 óra 60 pero.
A Damasus-udvart nagy néptömeg lepi el, 

mely aggodalommal olvassa és beszéli meg a ki­
adott orvosi jelentést. A Tribuna egy külön kiadása 
azt jelenti, hogy a pápa az orvosok látogatásakor 
igen gyenge volt és lélegzési zavarokban szenve­
dett. Eszmélete meglehetősen tiszta volt Ugyan­
azon lap hire szerint a szentatya időnkint elveszti 
eszméletét. Minden reménységet feladtak.

A konkláve a egyebek.
Konkláve esetére a szentszéknél akkreditált 

portugál követ fog mint a diplomáciai kar doyenje 
az esetleges, a hatalmak és a pápai szék ideig­
lenes kezelői közt előforduló közlendők közvetítője 
lenni. A portugál követ a konkláve tartama alatt 
közvetetlen érintkezésbe fog lépni a konszisz- 
toriális kongregáció titkárával. Hir szerint msgre 
Marinit fogják kinevezni a konszisztoriális kon­
gregáció titkárává.

Oreglia bíboros kijelentette, hogy ő és Ram­
polla politikai fölfogás tekintetében kibékülhetet- 
len ellenségek, de azért soha sem fog megtör­
ténni, hogy rendeleteik a Vatikánban egymással 
ellentétben lesznek. Soha sem fog megtörténni, 
hogy a világ ilyen, az egyházra nézve káros lát­
ványosságnak tanúja legyen. Zanardelli miniszter- 
elnök egy újságíró előtt kijelentette, hogy Olasz­
ország a konklávénak teljes szabadságot és 
biztonságot fog nyújtani és az úgynevezett 
garancia-törvényt egész teljességében alkalmazni 
fogják. 1878-ban Crispi-t, az akkori belügy­
minisztert hivatalosan nem értesítették a pápa 
haláláról és ezért akkor a hivatalos olasz 
részvétnyilvánitások olmaradtak. Rampolla bíbo­
ros ellenben el van határozva, hogy minden­
ről, ami a Vatikánban történik, hivatalosan érte­
síteni fogja a Kvirinált.

A római Capitale élesen megtámadja Nisard 
francia vatikáni nagykövetet, aki állítólag olyan 
jogokat gyakorol a Vatikánban, amelyek meg 
nem illetik, és intrikál, hogy Rampollának a győ­
zelmét biztosítsa. A Capitale támadása állitólagannak 
az ellenségeskodésnek kifojezése, amely Barrére 
kvirináli és Nisard vatikáni francia nagykövetek 
között fönnáll. Nisard különben kijelenti, hogy a 
Capitale jelentése nem felel meg a valóságnak.

Párisi diplomáciai körökben kételkednek azon 
jelentés helyességében, hogy Ausztria-Magyar- 
ország a konklávéban vetó-jogával él Rampolla 
ellen. Rampolla barátai ugyan szeretnék, ha ily 
hir elterjedésével Rampollát a mártirium nimbusza 
venné körül, Ausztria-Magyarország azonban nem 
hajlandó őt politikai mártírrá tenni.

Gotti az egyetlen bíboros valamennyi pápa­
jelölt közt, aki az osztrák, magyar és német, 
valamint az olasz bibomokok többségének a sza­
vazatára számíthat. A francia bíborosok sem ide-
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geukednok tőle, mert GottitJ istenfélS, a mellett 
fSlvilágosodott, bölcs, békés lelkületű embernek 
tartják. A magyar király többször kimutatta Gotti 
iránt való jóhqjlandóságát. Genuából származik, 
s ha pápává választják, beteljesodik Verdino 
otrantói püspöknek a jóslata, aki azt prófétálta, 
hogy XIII. Leó után egy tengerparti városból 
származó férfiú fog Szent Péter örökébe ülni.

HÍREK
B u d a p e s t, ju liu s  14.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó  J u liu s  1 5 -ik é o  u] 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessűk tovább. '

—  S z e m é ly i h ír .  Lakatos Aladár miniszteri ta­
nácsos, a Kereskedelmi Múzeum igazgatója ma ötheti 
szabadságra Karlsbadba utazott.

—  A  k ir á ly  a z ü le té a e n a p ja . A  k ir á ly  augusz­
tus 18-ikán tölti be 73-ik é etévét. Ez alkalomból 
az egész helyőrség kivonul a Vérmezőre, ahol Lob- 
kowitz Rudolf herceg hadtestparancsnok szemlét tart, 
s a tisztikar a tábori misén résztvesz. Ugyancsak 
ezen a napon 10 órakor ünnepi mise lesz a Mátyás­
templomban, s délben a közös- és honvédhadapródok 
felavatása következik, intézeti ünnepélyekkel.

—  G y ö rg y  k ir á ly  v á la sz o l!  A  felségsér­
tési pörökben alig lesz párja annak az esetnek, 
amelyet Drezdából jelentenek nekünk. A Drc-dener 
Rundschau ciraü hetilap egy szatirikus legendát 
közölt ezzel a címmel: Egy hercegnőről, aki nem 
akar imádkozni. Természetesen Lujza hercegnőről 
szól és a szereplő személyek között előfordul 
egy öreg király is. Ebben a hálóban aztán meg­
fogta az ügyészség a folelős szerkesztőt, akit 
felségsértés miatt vádolt be. De a szerkesztő 
nem akart a dologba belenyugodni és a királyhoz 
közvetlenül egy felségfolyamodványt intézett, 
amelynek elhatározó mondata ekként szól:

Kérjük Felséged személyes legmagasabb 
nyilatkozatát, váljon sértve avagy megbántva 
érei-e magát Felséged e cikk áltál, amelyet 
pártatlan jogászok nem találnak kifogáso- 
landónak.
Scnkise gondolt arraj a szorkesztőség se, 

hogy György király erre a felszólításra reagálni 
fog, hiszen felségsértési pöröknél nem szükséges, 
hogy a sértett személy vádat omoljon. De más­
ként történt, mert György király tekintetbe vette 
a löl szól ami ást. A nevezett lap mai számában az 
igazságügyminiszter kővetkező végzését közli:

ő  felsége a király, vonatkozással az 
ön 1903. junius 18-áról kelt felségfolya­
modványára, 1903. junius 23-ikán legke- 
gyelmésebben elrendelte, hogy a Peters 
Bernhard terhére rótt félségsértés miatt, 
továbbá Matilda szász királyi hercegnő ő 
királyi fensége megsértése miatt a bűnügyi 
eljárás megindítandó.
Érdekes, hogy Matilda hercegnő megsér­

tése miatt az ügyész nem is emelt vádat, erre a 
pontra — a szerkosztöség legnagyobb meglepe­
tésén) — György király maga terjesztette ki 
a vádat

—  UJ d é la a r k l  e x p e d lo ló . A z  argentinjai kor" 
mány — mint Stockholmból Írják — újabb dólsarki 
expedíciót szándékozik Iölszerelni a Nordenskjbld-lóle 
expedíció föl keresésére, amely legutóbb a Graham- 
föld közelében telelt ki, de amelyről ezután semmi 
hjr sem érkezett többé. Az expedícióra, melynek a 
londoni argentinjai követség tengerészeti attaséja, 
lliza P. lesz a vezetője, az nevű hadihajót
szerelik föl. Riza elutazása előtt a 8kandináv-fél- 
szigotre is el fog látogatni, hogy utazását Vanscnnel 
és más szakértő férfiakkal alaposan megbeszélje. Az 
expedíció tudományos kutatásokat is fog teljesíteni.

— Deák* és Bákóozl-ünnep. Beregvármegye 
törvényhatósági közgyűlésén elhatározta, hogy Deák 
Fereuo százéves születési és Rákóczi zászlóbontásá­
nak 200 éves évfordulóját még ez év folyamán emlék­
ünneppel üli meg. A ünnepély pregrammjának meg­
állapítására Jobsty Gyula alispán elnöklete alatt egy 
bizottságot küldött ki és 1000 koronát szavazott meg 
az ünnep költségeinek fedezésére.

— Jíógiádl Szontágh Pál betegsége. Nógrádi 
Szontágh Pál lőroudiházi tag, a magyar közéletnek ez 
a nemes alakja, amint Őszinte részvéttel értesülünk, 
betegen fekszik horpácsi magányában. A  minap köny- 
nyebb baleset érte s ezenkívül nagyon hatott reá 
sógorának és benső barátjának, lrsay Györgynek el­
hunyta. Állapota azonban nem ad okot komoly aggo­

dalomra és remélhető, hogy az általánosan tisztelt 
öreg ur egészsége hamarosan helyreáll.

— Kállay Béni tem etése. Kállay Benjámin el­
hunyt közös pénzügyminiszter holttestét végleges 
megállapodás szerint s családjának óhajára Magyaror­
szágon fogják eltemetni. A holttestet a béosi beszen- 
telés után Budapestre hozzák és itt az Akadémia osz­
lopcsarnokában díszes ravatalra helyezik. Thallócty 
Lajos osztályfőnök, aki a temetést rendezi, ma reggel 
telefon utján kérte az Akadémiát, hogy az Akadémiá­
ból temethessék el Kállayt, aki az Akadémia tiszteleti 
tagja volt. A beszentelőst Budapesten csütörtökön 
végzi a család régi barátja, Eettyey pécsi püspök. A 
király Ká lay özvegyéhez a következő, 13-áról kelt 
táviratot intézte.

Férje elhunytának híre mély gyászszal 
töltött el és ez alkalomból legőszintébb rész­
vétemet fejezem ki. Férjének elhunyta, aki 
nékem hü tanácsadóm volt, úgy számomra, 
mint Ausztria-Magyarország számára fájdal­
mas veszteség. Különösen Bosznia és Her­
cegovina igazgatása körül való kiváló érde­
mei feledhetetlenek maradnak és az elhunyt­
nak maradandó fényes emléket biztosítanak.

1. Ferenc József.
Ferenc Ferdinánd főherceg Konopistból a követ­

kező részvétnyilatkozatot intézte Kállay özvegyéhez: 
Ama fájdalmas veszteség alkalmából, mely 

excellenciádat érte, legőszintóbb és mélyen érzett
részvétemet iejezem ki. Ferenc.

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter és Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter a ma 
délutáni gyorsvonattal Bécsbe utaztak, hogy a magyar 
kormány képviseletében rósztvegyenek Kállay Benjá­
min beszcntelésén. A temetésen a külügyminiszté­
riumot szentgyörgyi Müller László rendkívüli követ 
és meghatalmazott miniszter fogja képviselni. A királyt 
Liechtenstein herceg tábornagy íőudvarmester képviseli.

Részvétüket többek között kifejezték Kállay öz­
vegyének: Lajos Viktor főherceg, gróf Goluchowszki 
miniszter, Plehner legfőbb számszéki elnök, Hartel 
mininiszier, az összes magyar miniszterek, Gautsch 
elnök, herceg Windisohgratz Ottó, gróf Széchenyi 
Gyula, herceg Montenuovo, gróf Kapniszt orosz 
nagykövet, gróf Szécheu vatikáni nagykövet, Lipót 
Szalvátor lőherceg, Don Miguol do Braganza, 
báró Fejérváry Géza Isohlből, lovag Bilinszki 
bankkormányzó, Jansekovics, a boszniai orszá­
gos bank kormányzója, Mária Jozefa, Izabella, 
Mária Terézia|tőhercegnők, Rajner főherceg, gróf 
Bylandt helytartó, Rezek, Vukaschin, Petrovics titkos 
tanácsosok, gróf Cziráky főudvarnagy, Bánfiy Dezső, 
Zaleski titkos tanácsos, Pasetti nagykövet, Oltó lő­
herceg. A Magyar Tudományos Akadémia is meleg­
hangú táviratban fejezte ki részvétét.

— F lu g er  b ácsi m egh alt. Mélységes meg- 
illetődéssel vcszszük a hirt a képviselőház egy 
régi, kedves, vonzó alakjának a jó öreg Fluger 
Károlynak haláláról. Régóta betegeskedett sze­
gény Fluger bácsi, halálhíre mégis váratlanul 
jön és megdöbbenést okoz. Fájdalmasan fogjuk 
nélkülözni az ő szikár alakját, mosolygós, jóságos 
fehér ábrázatát a Ház folyosóján; nehéz hozzá­
szokni, hogy nélkülözni fogjuk mór ezután ezt az 
ogyszerü, jó embert, aki a maga egyszerű jósá­
gában és igénytelen kedvességében egy nagyou 
nevezetes, do, haj, egyre ritkuló típust kép­
viselt : az iqasán, becsületesen, szívből haza­
fias szászok típusát. Egyik logrégibb tagja volt a 
képviselőháznak s amióta ide a lábát belőtte, 
mindig a szabadelvű párthoz tartozott és kitartott 
mollctte rendületlenül akkor is, mikor a felizgatott 
szász közvélemény egyenesen követolte, hogy a 
szász képviselők menjenek ellenzékbe. A derék 
Fluger bácsit pártkülönbség nélkül tisztelet és 
szorotet környékezte s halála mindenfelé mély 
nyomot fog hagyni a lelkekben.

Fluger Károly 1833-ban Beszterczén született szász 
szülőktől. Tanulmányai végoztével 1854-ben gyakornok 
volt Beszterco város hatóságánál, mely két óv múlva 
Gráczba Küldte a közigazgatás tanulmányozása céljából. 
Itt más léi évig maradt. 1861-ben mint a vidék kikül­
döttje ő felségénél járt a tűzvész pusztítása által nagy 
kárt szenvedett város anyagi érdekei képviseletében, 
mely érdekekkel hirlapilag is foglalkozott. 1865-ben 
és 1866-ban részt vett mint a város követe az utolsó 
kolozsvári képviselői gyűlésen, majd 1867-ben és 
1868-ban megjelent mint kiküldött a szász egyetem 
gyűlésein. 1869-ben Beszterozét és vidékét képviselte 
a pesti országgyűlésen mint a Deák-párt tagja. A 
bíróság szervezésekor kinoveztetvén beszterczei tör­
vényszéki bírónak, elhagyta a törvényhozás termét s 
1876-ban átvette a beszterczei járásbíróság vezetését. 
1884 óta újra képviseli a beszterezoi kerületet. Tagja 
volt az igazságügyi bizottságnak. Évek óta tagja volt 
a delegációnak is.

— A kassal vértanuk szenttéavatása. A Kas­
sán vórtanuságot szenvedett magyar hitvallóknak, 
Körösi Márk esztergomi kanonoknak és társainak,

Pongrác* és Grodecz jezsuita-szerzeteseknek szentté­
avatás: ügye, mint az Egyházi Közlöny Írja, lassan 
halad előre. Az ügy jelenleg a rítusok kongregációja 
előtt van, abol már megállapították a vértanuságot.

— Hilgermann Laura — orvosnövendék. Bécs- 
ből jelentik: Büdinger tanár sebészeti klinikájának 
rövid idő óta igen érdekes női hospitansa v an : Hil- 
germann Laura, a bécsi Operaház tagja, aki néhány óv 
előtt még a mi müintézetünknek volt a dísze. Hilger- 
mann asszony naponta korán reggel jelenik meg a 
klinikán és az asszisztensek, hospitansok és orvosnö­
vendékek kíséretében,’ hűségesen követi Büdinger ta­
nárt. Ó is, mint a többiek, magas fehér köpönyeget 
visel, pisze orrocskáján a ovikker és az egyszerűen 
lefésült szőke haj valóban diákos külsőt ád az énekes­
nőnek. Komoly arccal halad a tanár mellett páciens- 
től-páoienshez, vele együtt vizsgálja a betegeket 
és figyelemmel hallgatja a diagnózist. Azután az am- 
bulatőriumba követi, végre a műtőterembe, amelynek 
asztalára mindennap számos beteg kerül, akinek a 
testéből a tanár kése a betegségek csiráit irtja ki- 
Büdinger tanár oly szeretetreméltó, hogy az énekes­
nőnek a legnépszerűbb előadásban magyarázza a be­
tegségi eseteket Hitgermann [asszony nem színészi 
tanulmányozás végett jár a klinikára, hiszen szerep­
körében alig nyílnék alkalma, hogy az ekként elsa­
játított realizmust a színpadon értékesítse, — hanem 
belső szüségérzetból, mert már régi vágya, hogy a 
sebészet titkaiba bepillantást nyerjen. „ Eltévesztettem 
hivatásomat" mondja a művésznő, — „orvosnak kellett 
volna lennem." Hilgermann asszony ajjövő szemeszter­
ben az orvosi fakultásra rendkívüli hallgatónak fog 
beiratkozni.

— A  tudós titk a . Moszkvában. néhány nap 
előtt meghalt dr. Filippov, az orosz Tudományos 
Szemle szerkesztő-kiadója, és pedig, amint hírlik, 
cián káli-mérgezés következtében, amelynek labo­
ratóriumában kísérletezés közben lett az áldozata. 
Egy nappal halála előtt levelet irt egy moszkvai 
lap szerkesztőjének, aki most ezt a levelet közzé­
teszi. A szenzációs levél igy hangzik:

„Amióta mint zendü’ő ifjú Buckle'. A civilizá­
ció története cimü müvében azt olvastam, hogv a 
lőpor a háborúk irtózatosságát csökkentette, foly­
ton azon tépelőd.em, vájjon minő találmánynyal 
lehetne a háborút egyáltalán lehetetlenné tenni. 
Nos, megvan, feltaláltam, — megvan a módja, 
miként lehet a robbanások hatását nagy tá­
volságokon átvinni. Rendszerem lehetővé teszi* 
hogy ezer és ezer kilométerre vihetni át a 
hatást; úgy hogy egy Pétervárott előkészí­
tett explozió Konstantinápolyban következnék be. 
Szisztémám a lehető legegyszerűbb és nem költ­
séges. Nyilvánvaló, hogy a háború ebben a for­
mában lehetetlen. Találmányomat őszszel egy az 
orosz akadémiához intézett memorandum alakjá­
ban akarom közzétenni. Nagyon óvatosan és las­
san kell eljárnom kísérleteimben, mert a legvesze­
delmesebb anyagokkal kell manij ulálnom.

A szerkesztő, akihez e sorok intézve vannak, 
közzétételük előtt még előbb értekezni akart 
dr. Filippovvn}, amikor megkapta a hirt, hogy a 
tudóst halva találták inog laboratóriumában. Vál­
jon magával vitte-o titkát a sirba? Az örök béke 
titkát.

— Zavargások Horvátországban. Zagoriáben, 
mint Zágrábból táviratozzék, még mindig nagy az iz­
gatottság a parasztlakosság körében. Habár némely 
kerületben még mindig rögtőnitélő bíróság működik 
ős egyes községekben nagyszámú katonai kirendelt­
ség tartózkodik, mégis gyakran zavargások fordulnak 
elő. Tegnap az Ivaneo kerületboli Bedniab&n történt 
nagyobb zavargás. Egy csondőrcsapat és a falu 
parasztlakossága között véres összeütközés volt. A  
osendőrök kénytelenek voltak fegyverüket hasz­
nálni, mire négy paraszt súlyosan sebesülve rogyott 
össze. Többen könnyebb sebosülést kaptak. Belose- 
vics, Varasdmegyo alispánja a történtek után rögtön a 
helyszínére utazott, hogy a nyugalmat helyreállítsa. 
Ivanec kerület több helységében a parasztok megje­
lentek a lelkésznél és aláírás végett egy okmányt 
nyújtottak át neki, amely szerint az aláirók kötelezik 
mágusát, hogy sosasem jognak o'yan képviselőre szavazni, 
aki a magyarokkal rokonszenvez. Az okmányokat vala­
mennyi paraszt alá rta. Ezután pedig a templomba 
mentek, ahol megesküdtek fogadalmuk megtartására. Még 
a zsidó kereskedőket is kényszeritették, hogy esküt 
togyenek. Zagoria többi kerületeiből is hasonló za­
vargásokat és tüntetéseket jelentenek, úgy hogy az 
újabb állapotok ismét komolyabb aggodalomra ad­
nak okot.

— Tanárok tanulmányútja. A p o lg á ri isk o la i 
tanárok tanulmányútja akik rósztveltek a fiumei köz­
gyűlésen, vasárnap befejeződött. Pénteken és szomba­
ton Velencében voltak, ahol megszem'éltók a város 
nevezetességeit. Velencében nagyrészt Eltors De 
Tóni főgimnáziumi tanár kalauzolta a kiránduló ta­
nárokat.
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—  A  képviselőház k ön yvtárán ak  ez-  
librisei. No ilyenek még nincsenek s reméljük 
is a magyar géniusztól, melynek nem igen van 
érzéke máshoz, mint a politikához, hogy egy­
hamar nem is lesznek. A képviselöház könyvtári 
bizottságának mai ülésén Feltár Gyula előadó be­
terjesztette Baghy Béla orsz. képviselő azon indít­
ványát, hogy a képviselőházi könyvtár ezután 
művészi ex-librist alkalmazzon stampilja helyett 
a könyveinél. A bizottság úgy határozott, hogy 
taHMlmíínj/onn fogja a dolgot és esetleg annak idején 
pályázatot hirdet ilyen ex-librisre. Jó is lesz be­
várni, hogy beválik-e ez az intézmény a szkup- 
stina, a szobranje és a krétai nemzetgyűlés könyv­
tárában s csak azután alkalmazni a világ leg­
szebb parlamentjének, a magyar kópviselőbáz- 
nak a könyvtárában. Szép, szép ez a palota, 
s nagy szellemi műveltségű és finom Ízlésű 
urak járnak bele, akik többi közt egy- 
től-egyig végigtanulmányozták a múltkori ex- 
libris kiállítást. De kissé unalmas lenne, 
ha abban a palotában minden összhangban 
lenne egymással és végül a palotával. Kell 
olyannak is lenni, ami — ha a külföld tudomást 
vesz róla — megőrzi jó magyar maradi hírnevün­
ket. S ilyen az, hogy egyhamar nem lesznek a 
könytár könyveinek művészi becsű ex-librisei, 
amire a külföldi amateurök is buzgón vadásznának. 
Igaz, hogy negatív előny, de mégis csak előny, 
a kutyafáját. Úgy sejtjük, hogy a könyvtári bi­
zottságnak ilyesmire már úgy sincs fedezete; 
nagyon kiköltekezett a díszes fogasokra, hamu- 
csészékre, gyufatartókra és köpőcsészékre. Sze- 
retnők ideigtatni a könyvtári bizottság tagjainak 
a névsorát, de hátha meggondolják még a dol­
got a bizottság egy legközelebbi ülésén.

— Nyaraló akadémikusok. Árván marad az 
Akadémia. A zümmögő méhek elszállnak belőle, s 
majd osak októberben térnek újra vissza. Ah, elmen­
nek az akadémikusok, akiknek oly sok vidám pilla­
nattal vagyunk adósok. Üresen maradnak a termek, 
amelyekben a jól ismert oszlályok oly példás buzga­
lommal vitatkoztak. Megszállja a finom por a pado­
kat, melyeken a halhatatlanok jól ápolt ökle döröm­
bölt gyakorta. Az öklök gazdái most fáradtan száll­
nak szebb vidékek felé, hol potom három hónap alatt 
kell kipihenniük egy hosszú év fáradalmait. Bizony 
nehéz sor a halhatatlanság, s a nyájas olvasó, ki 
reggeli kávé mellett olvassa e hirt, bizonyára nem 
kíván Eötvös Loránd helyében lenni, ki még a tiroli 
Alpok közt sem nyugodhat, mert oda is elkíséri a fizika 
nagy problémáinak gondja. Mit ér a legszebb havasi 
táj s a legszebb tiroli dal, ha matematikai kép­
letektől zug a fő. s a szűz havon köbgyökök meg 
négyzetgyökök járnak pokoli táncot? És aki minden 
kollégájánál lürgébb és agilisabb: Gyulai Pál sem 
élvezheti zavartalanul Leányialva szépségeit; Őt meg 
a főtitkári teendők szólítják minden héten sorompóba, 
mert — haj — rendnek muszáj lenni még kánikulá­
ban is; hogy a Romhányi-ról ne is szóljunk. Szinnyei 
bácsi Keszthelyen dolgozik a magyar írók életrajzán. 
Az elegáns Eicdl Frigyes azonban itthon marad. 
A tudós azonban ritkán lesz látható a korzón, mivel 
ő egy angol könyvet akar megírni a vakációban. De 
hogy sehol ne legyenek kétségben a felöl, vájjon 
nem vonul-e meg a nyaralók lármás, tarka soraiban 
egy szürke külsejű s titkon világitó lángelme, elárul­
jak, hogy például Csorna József egy devecseri. udvar 
szorgalmas lakója, mig Fejérpataky László az ország 
legkülönbözőbb vidékein, hol itt., hol ott túr levéltá­
rakat. Kövcsligethy Radó Abbáziában a tenger mellett 
üdül. Kénig Gyula, Franciaországba utazott. Vala­
mennyi lárad, munkálkodik, mig a diófapadokra 
lassan rászáll a nyár finom pora, s titkos lakásukból 
előmerészkednek a szürke, villogó szemű egerek, 
akik tulajdonképpen legboldogabb tagjai az Akadé­
miának. Okot nem biamáloatja senki, s bátran oincog- 
hatnak télen-nyáron. . .

— Bocsa az Angyalföldön Az angyalföldi 
karmelita-templom csütörtökön, e hó 16-án tart a lő- 
ünnepét, a Karmel hegyi Boldogasszony napját. A 
tulaidonképpeni búcsú napja az ünnepet követő 
vasárnapon, 19 én lesz, amikor délután körmenetet 
tartanak.

—  A  népiskolai szakfelügyelet. A népoktatási 
törvény revíziója ügyében az érsekujvár-vidóki római 
katholikus népnevelők egyesülete megkeresést intézett 
a ha/ai tanítók országos bizottságához. Az lh68. évi 
XXXVIII törvénycikk revíziója során kívánják, 
hogy a népiskolai szakielügyelet ebben akként ren­
dezgessék, hogy legyeu helyi és kerületi szakfelügye­
let. Óhajtják, hogy ne asak az állami és községi ha­
nem minden felekezeti iskolában is szakember, vagyis 
képesített s legalább ötévi gyakorlattal biró tanító 
le? ven az igazgató. Az egyesület szerint az egyház­
nak is nagy hasznára lenno ez, mert igy megszűnnék 
a pap és a tanító között az antagonizmus s a taní­
tókban lelkes munkatársakat lelne az egyház; de 
másrészről e rendelkezés megszüntetné az állam és 
egyház között gyakran lelmerülő súrlódásokat is. A 
lelekozeti iskolaszékek hatáskörét is akként kívánja 
szabályozni, hogy ezek az iskolának csakis anyagi 
gondozásával bízassanak meg, a szellemi vezetés a 
tanítótestület és a szakfelügyelőt il'esse. S mivel a

mecryei tanfelügyelők munkaköre nagyon kiterjedt, 
meUéjök kerületi (járási) siaklelügyelök neveztesse- 
nek ki.

— Karasslás. Josef von Bereghy néven matatja be 
magát prospektusán egy ur, akiről a Jó Egéssség azt 
írja, hogy kuruzsló. A prospektus szerint phis. meoh.- 
orthopaediai gyógyintézetet tart lönn Budapesten. 
Budapesten, de hogy hol, azt közelebbről nem tudnók 
hamarjában megmondani, mert Josef von Bereghy, 
nem tudni, kényszerüsógből-e vagy óvatosságból, de 
igen szereti a lakásokban való változatosságot. 
Gyógyintézetet tart fönn, egy „oonoessionierte 
physioo- meohanische und orthopadische Heil- 
anslalt“-ot, ahol mindent gyógyít, ami gyógyíthat­
lak  Hangzatos prospektusából megtudjuk, hogy gyó­
gyít a többi között gutaütést, agyvértolulást, hát­
gerinc sorvadást, ideges szívdobogást, szividegiájdal- 
mat, bélrenyheséget, idült gyomorhurutot, végez min­
denféle masszázst, gyomormasszázst is, (amit csak 
diplomás orvos csinálhat — a törvény értelmében) s 
mindezenfelül a legbravurosabb orlhopádiai és test- 
egyenészeti csodákra képes. Legalább ő igy hirdeti: 
Púpot, mindenféle bénaságot, lábhibákat, testi elnyo- 
morékosodást, szóval minden testhibát bámulatos si­
kerrel gyógyít. Egy páciensét, akit a legkisebb ered­
mény nélkül kezeit tornászással, masszázszsa', belső 
orvosságokkal, be is pörölte a honorárium megfize­
tésére, aminek a szegény agyonkezelt beteg utóbb 
már vonakodott eleget tenni. Beregby urat a V ili 
—X. kér. járásbíróság el is utasította keresetével, ki­
mondván, hogy gyógykezelés címén semmit sem követel­
het, mert erre feljogosítva nincs.

— Ö sszeesküvés a  khinai császár  ellen . 
A Kölniteké Zeitung pétervári tudósítója távira- 
tozza tiencsini jelentés alapján, hogy a khinai csá­
szár kegyetlen rendeletet adott ki ama diákok 
ellen, a mandzsuriai dinasztiának a tróntól való 
megfosztására Japánban összeesküdtek. A rende­
let kimondja, hogy az összeesküvő diákokat kivé­
tel nélkül és haladéktalanul le kell fejezni, akik 
pedig gyanúsak, hogy összeköttetésben állottak az 
összeesküvő titkos társasággal, kiutasitandók Khina 
területéről.

— Szerelmes vasalónő. A zsombolyai elöljáró­
ság megkeresésére a rendőrség az éjszaka letartóz­
tatta Persitz Gertrud zsombolyai születésű harminchét 
éves vasa'ónőt, amikor Zsombolyáról a fővárosba ér­
kezett. Az elöljáróság távirati értesítése szerint Persitz 
Gertrud agyon akarta lőni Budapesten lakó kedvesét: 
Muskát Nándor szabósegédet, akivel négy évig közös 
háztartásban élt. A legény később elhagyta és Buda­
pestre utazott. A szerencséden leányt szeretője hűtlen­
sége nagyon elkeserítette és bevallotta a rendőrségen, 
hogy Zsombolyáról azért utazott a fővárosba, hogy 
agyonlője Muskátot. Egy hatlövetű, megtöltött forgó­
pisztolyt talállak nála, amelyet lefoglalt a rendőrség. 
A veszedelmes szándékú leányt a rendőrség lezárta.

— H e r k u le s  fr a k k b a n . Á  prágai központi 
vasútállomás északi szárnyán van egy erkély, 
amelyet két szép szobormű ékesít: két herkulesi 
erejű ifjú a pillére az erkélynek. A szobormüveken 
— mint prágai tudósítónk táviratozza — iszonyúan 
megbotrán koztak a  klerikális újságok és éktelenül 
kikeltek dörgedelmes cikkekben a  szobrászművész 
ellen, amiért nem adott ruhát a  két Herkulesre. 
Volt is foganatja a klerikális lapok kirohanásá­
nak. A vasutügyi minisztérium ugyanis vállalko­
zott a  művészet megcsúfolására s kiküldött egy 
osztályfőnököt Prágába, hogy vizsgálja meg a 
szobrokat és vessen véget a cseh fővárosban 
támadt botránynak. A minisztériumi osztályfőnök 
rávette a szobász-tanárt, hogy legalább egy-egy 
keskeny átalvető leplet faragjon az erkélyt tartó 
Herkuleseknek.

— A belgrádi események áldozata. Györgyevics 
Milánt, Gyorgyevics volt szerb miniszterelnök fiát — 
mint Prdydból írják — a legutóbbi véres szerb ese­
mények annyira megrendítették, hogy idegbajban sú­
lyosan megbetegedett. Az utóbbi napokban azután 
betegsége oly súlyossá vált, hogy atyja egy prágai 
szanatóriumban helyezte el. Gyorgyevics volt minisz­
terelnök legközelebb rőpiratot ad ki, amelyben a 
szerbiai eseményeket pragmatikus modorban fogja 
tárgyalni. Gyorgyevics a napokban újra vissza akar 
utazni Szerbiába. Fia az ő miniszterelnöksége alatt a 
konstantinápolyi követség titkárja volt, később pedig 
miniszteri tanácsosnak nevezték ki.

— Vasa ti állomások névjegyzék*. A magyar ki­
rályi államvasutak kiadásában megjelent a magyar 
korona területén lekvó vasúti állomások betüsoros 
névjegyzékének az állomások rakhelyiekvési térképét 
is magában foglaló IV. bővített kiadása, mely a ne­
vezett vasút igazgatóságának központi nyomtatvány- 
táránál (Andrássy-ut 76. szóm) közvetlenül vagy az 
állomások ut|án megrendelhető Ára 40 fillér.

— Pótvizsgái tanfolyam. A Gerő Ferenc-jéle 
középiskolai internátus (VI. Nagy János-u'.ca 3.) az 
idei szünidőben is szervez pótvizsgára előkészítő tan- 
folyamot. A tanítás julius 20-től a pótvizsgáig napon­
kint délután 3—6-ig történik. Bármilyen tárgyból, 
nemkülönben érettségi pótvizsgázó jelentkezők is löl- 
vé'etnck naponta 4 —6 óráig.

— D inam itm erón ylet Z ágrábban. Ma
éjjel háromnegyed kettő után Zágráb lakosságát 
borzasztó detonáció verte föl álmából. Némelyek 
azt hitték, hogy a villám csapott le valahova, 
azonban hamar tudomásra jutott, hogy dinamit- 
robbanásról van szó, mely a Káptalan-téren tör­
tént. Kiderült, hogy a merénylet tárgya Matonci 
kanonok képviselő háza. Nevezett házba az eddig 
ismeretlen tettes a kőből való kerékütköző és a 
kapu szárnya közó dinamittöltényt tett, mely 1 
óra 40 perckor fölrobbant. A kerékütköző a rob­
banás következtében olszakadt a kaputól és a 
kapu szárnyának alsó fele körülbelül egy méter 
magasságig szétzuzódott. A légnyomás oly erí5s 
volt, hogy a ház összes ablakai, még az istálló 
ablakai is összetörtek és az ajtólécek leestek. A 
félhivatalos jelentés mindezt gyerekes tréfának 
mondja s buzgón tiltakozik az ellen, mintha a 
merénylet a politikával állua vonatkozásban.

A robbanásnál, mint tudósítónk távira­
tozza, a szomszédos Krabao-téle, valamint a szemben 
fekvő ház, mely Svendermann kanonok tulajdona, is 
kárt szenvedtek; ezeknek is majdnem minden ablaka 
betört A lakók között természetesen nagy pánik ke­
letkezett, mely csak akkor szűnt meg, midőn tisztába 
jöttek, hogy nem történt szerencsétlenség. Reggeli 2 
óra 45 perckor újra két robbanás volt hallható. Azonban 
ezek már tompábbak voltak, mint az elsők. E  robba­
nások két dinamittölténytől eredtek, melyeket a 
Narodni Novine épületének fapineójébe dobtak, hol 
a nélkül, hogy kárt okoztak volna, fülrobbantak. Egy 
harmadik alkalmazott dinamittöltényt a Zrinyi-téren 
a zenepavillon mellettj találtak. Miután ez a’ pat­
ron sértetlen és a gyojtózsinór nem volt meg- 
gyujtva, úgy látszik, hogy birtokosa félretette, mert 
alkalmatlan volt az illetőnek. Hogy ki volt ez 
éjjeli események okozója, eddig nem állapították 
meg, de az az általános vélemény, hogy Matonci 
kanonok ellen irányuló magánbosszuról van szó. Kö­
rülbelül tizennégy napja ugyanis Matonci háza 
előtt a kanonok több rokonát, ezek között egy had­
nagyot is, gimnáziumi tanulók inzultáltak, mert 
németül beszéltek. A fiatalembereket a rendőr­
ség bekísérte és megbüntette. Úgy látszik, hogy 
ezt megboszulandó, rendezték a mai eseményt, 
mel/ egész lefolyásával azt mulatja, hogy sze­
rencsére olyanok végezték, akik nem tudnak a 
dinamittal bánni. A bővebb vizsgálat lóg csak 
közelebbi adatokat kideríteni. A dinárait eredetét sem 
ismerik. Megjegyzendő azonban, hogy rövid idő 
előtt a Zaprag-Vrginmos között levő vasút építésé­
nél dinamitlopás fordult elő. A város lakosságát az 
éjjeli események nagyon nyugtalanítják. Sz gora intéz­
kedéseket követelnek, hogy elkerüljék az ilyen me­
rényletek megismétlését. Általánosan elterjedt az a 
nézet, hogy a dinamitrobbanás nincs összefüggésben 
a politikai zavarokkal, hanem gyerekes tréfa (l), melyet 
nem lehet eléggé megbüntetni. A délelőtt folyamán 
Krajcsovics osztályfő, Elein igazságügyi osztályfő, a 
polgármester és a rendőr.ő dr. Matonci házához men­
tek, hogy személyesen meggyőződjenek a dologról.

—  A  poste restante küldemények. A közönség 
nincs tisztában azzal, hogy poste-restante küldemé­
nyeit mely postahivatalokhoz cimeztetheti, illetve 
mely postahivataloknál veheti át. Zavarok megszünte­
tésére a budapesti posta- és távirdaigazgatóság o 
részben a következő intézkedéseket tette: 1. Poste- 
restante pénzeslevelek, csomagok és utalványok kéz­
besítésével Budapesten kizárólag a főposta, a csömöri- 
úti és a külső váczi úti kincstári postahivatalok 
vannak megbízva. 2 Poste-restante ajánlott és közön­
séges levélpostai küldeményeket a már említett há­
rom hivatalon kívül még a várbeli, vízivárosi óbudai, 
kőbányai és angyalföldi postahivatalok is kézbesíte­
nek. 3. Mindazok a poste-restante küldemények, me­
lyeken a kézbesítő postahivatal neve egyáltalán nincs, 
vagy amelyeken poste-restante küldemények kézbesí­
tésével meg nem bízott hivatal neve van föltüntetve, a 
ÍŐpostahivatalhoz kerülnek és ott adatnak ki.

— Halálos vadászat. Kassáról táviratozzák : A 
kassai erdőhivatalhoz érkezett távirat szerint a város 
nagyladnai erdejének erdőkerülőjét, Kavecsánszky Já ­
nost « vaddisznó-les alkalmával éjjel Skót Sándor 
agyonlőtte. Az erdőkerülő a gabonaföldben guggolva 
ment a vaddisznó-zajnak vélt zörej irányában, Skót 
vadnak nézte és rálőtt. A szerencsétlenség áldozatát 
felboncolták, Skótot letartóztatták.

—  A  házalókönyvek kiállítása. A kereskedelmi 
miniszter elrendelte, hogy a házalók részére kiállí­
tandó könyvekbe felsorolandó mindazon fajtájú áru, 
amelynek házalása megengedtotik s ez a kitétel ,,ve­
gyes áru'1 többé nem használható. A rendelet indoko­
lása szerint az összefoglaló kitétel: ..vegyes ára ‘ a 
hatósági ellenőrzésnek gyakorolhafását és a házalási 
statisztika meglelelŐ vezetését meggátolhatja és az ál­
talános jelzés alatt tilos árak is kerülhetnek forga­
lomba.

— Aratók sztrájkja. Nagyváradról táviratozza 
tudósitónk: Báró Königswarter Hermáira gyapjúi ura­
dalmában 150 arató munkás sztrájkolt. A sztrájkolók 
a kedvezmények egy részét megkapták és igy holnap 
ismét munkába állanak. Arató-sztrájk volt Biharme- 
gyében még két helyen: a latin szortartásu nagyvá-
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radi káptalan hidegkúti pusztáján, ahol mintegy 300 
munkás sztrájkol, továbbá az iklódi majorban, ahol 
azonban a  munkások, miután megadták nekik a kívánt 
kedvezményeket, már ismét munkába állottak.

—  A  n a g y v á ra d i v é r e i  beszám oló. Oerő 
Ármin nagyváradi rendőrkapitány ma hivatalos 
jelentést tesz közzé azokról a borzalmakról, me­
lyek Barabás Béla vasárnapi beszámolója alkal­
mával Nagyvárad utcáin folytak le. A főkapitány, 
aki az egész sajtó egyértelmű nyilatkozatai szo- 
rint elsősorban volt okozója a vérengzésnek, egy 
szóval sem emlékezik meg arról, hogy a vereke­
déseket elsősorban az okozta, hogy rendőr­
legényei a bevonuló szabadolvüpártiak kedvéért 
ki akarták verni helyükből a Barabás-pártiakat, s 
valótlant állit, amikor azt jelonti, hogy Pa- 
polczy tiszteletbeli kapitány töbhizben szétosz­
tásra szólította föl a tömeget a szálloda erkélyéről, 

r Ilyon fölszólitást csak Barabás Béla intézett a 
tömeghez. A jelentés többi részeiben is számos 
helyen ellenkezik a valósággal s tendenciózusan 
úgy tünteti föl a nagyváradi eseményeket, mintha 
a rendőrséget a világ legszelídebb szándékú fő­
kapitánya vezette volna, holott Nagyvárad közön­
sége és az egész sajtó egyértelműen konstatálta, 
hogy a nagyváradi dolgok egy brutális, lelketlen 
és barbár rendőrség provokatív viselkedéséről 
orodtek. Moskovitg Adolf gyártulajdonos is nyilat­
kozatot tesz közzé s visszautasítja azt a vádat, 
hogy a mócokat az ellentüntetésre ő bérelte íöl. 
Mindezek után valóban azt kell hinnünk, hogy 
Nagyváradon csodálatos szeretettel ölelték egy­
mást keblükre az emberek amaz emlékezetes va­
sárnap délutánon s hogy azokkal, akik a borzal­
mak szemtanúi voltak, csupán egy gonosz álom
űzött véres és undorító játékot.

A nagyváradi függetlenségi és 48-as párt 
választmánya ma este ülést tartott, amelyen fog­
lalkozott a Barabás Béla nagyváradi beszámolója 
alkalmával történt eseményekkel. Elhatározták, 
hogy a polgársághoz manifesztációt intéznek, 
amelyet holnap fognak plakátokon kiragasztnni. 
Elhatározták továbbá, hogy a Szabadság című 
újságot kitiltják a kör helyiségeiből.

— Pékmunkások a kenyéruzsora ellen. Ami 
ellen tehetetlen a törvén}7, a hatóság, a közönség, 
most végre sikerrel szálltak síkra a munkások. A 
kenyéruzsoráról van szó, a főváros e szégyenletes 
mizériájáról. De ime, a bajból nemes eszme vált valóra: 
derék és képzett sütőmunkások olyan pékmübelyt 
nyitottak az elmúlt héten, amely modernségben és 
tisztaságban ritkítja a párját s valóságos kincs© a 
közegészségügynek. A Rökk-Szilárd-utoa 29-ik szám 
alatt van a sütőmunkások sütőháza s a mintaszerű 
telep minden utcai ablakát betörték az e muit éjszaka. 
A tettesek ismeretlenek, de nem ismeretlen, hogy 
kiknek áll érdekükben a munkásokat megkárosí­
tani. Akik a munkások konkurrenoiájától félnek, 
bizony félhetnek is mert a munkások műhelyéből 
minden tekintetben különb, szebb, nagyobb, finomabb 
s tisztaságban is utolérhetetlen sütemény kerül a 
logyasztó asztalára. A munkások szociálpolitikai szem­
pontból is jelentős szövetkezése a legméltóbb válasz 
a fővárosi pékek kartelljére. A budapesti pékmesterek 
tudvalevőleg két hónap előtt kartellt kötöttek a ke­
nyérárak emelése céljából és ebbe a kartellbe bevon­
ták a Tatár Dezső vezetése alatt álló sütőmunkásokat 
olyképpen, hogy egyezséget kötöttek velük, mely 
szerint a munkaadók hozzájárulnak anyagilag a 
munkások ellentállási pénztárába, viszont a Sütő­
munkások Önképzőköre mindazoknál a pékmes­
tereknél, akik a megállapitott kartell-áraknál ol­
csóbban árusítják a süteményt, „kiemeli" (sztrájkba 
viszi) a munkásokat Ez meg is történt vagy 
tíz munkaadónál. Akadt azonban vagy 30 mun­
kás, aki sehogy som akarta belátni, hogy a munkások 
kötelessége a kenyérárak emelését biztosítani és a 
mesterek kartelljének végrehajtóivá lenni. Ezek Tatár 
ellen foglaltak állást, minek a következménye az lett, 
hogy szószólóikat a budapesti pékmesterek bojkoitál- 
ták. A kizárt sütőmunkások szövetkezetét alakítottak 
és Sütőmunkások Sütőbáza (Szabó József és társai) 
óimén a Rökk-Szilárd-utca 29. szám alatt pékmübelyt 
és pőkpoltot nyitottak. Céljuk egyrészt a modern be­
rendezés, a lehető legkedvezőbb munkaviszonyok ré­
vén (minimális munkabér, maximális munkaidő, nagy, 
tiszta hálószoba, fürdőszoba) szociálpolitikai tekintet­
ben minta-sütődét csinálni, másrészt pedig a régi sü­
temény- és kenyérárak fenntartásával az erkölos- 
telen kény ér uzsora megtöréséhez hozzájárulni. A 
pékmesterek persze nem jó szemmel nézik az 
uj vállalatot. E hó 9 én a sütőmesterek ipartestülete 
értekezletet tartott, amelyen a kartellt három hóra 
meghosszabbították és a sütőmunkások sütőbáza ellen 
megüzenték a hadjáratot Kimondták egyszersmind, 
hogy azokat a sütőmunkásokat akik tagjai a sütő­
szövetkezetnek, ha ezidőszerint dolgoznak, a munká­
ból elbocsátják és soha többé munkába nem ál itják. 
E célból az iparteslület hivatalosan közzéteszi ezek­
nek a sütőmuukásoknak a névsorát A Tatár vezetéso

alatt álló pékek végre is hajtották nyomban a mes- 
teterek határozatát. Küldő ttségi lég jártak Glas- 
nernél, Schachnernél, hogy bocsássa el az ott dolgozó 
szövetkezeti tagokat és tényleg tegnap’ mintegy tiz 
ilyen sütőmunkást ,.kivágtak11 a munkából. Ezen­
felül a minap éjjel bekátrányozták a sütőmunkások 
sütőháza falait és cégtábláit, tegnap éjjel pedig be­
zúzták összes ablakait. A károsult munkások megtet­
ték a rendőrségen a feljelentést a rombolók ellen és 
megbízták ügyvédjüket azzal is, hogy a kartellezett 
pékmesterek ellen zsarolás miatt tegyen panaszt. É r­
dekes, hogy a megfélemlítésnek milyen mód,át alkal­
mazzák még a kartellbe lépett mesterek és hí­
veik. Ma megjelent dohányutcai fűszer-
kereskedőnél, aki rendes vevője a sütőmunkások 
sütőházának, egy kerepesi-uti pék és azzal fe" 
nyeget'e, hogy ha továbbra is a munkások sü- 
tőbázában vásárol, eljönnek a sütősegédek az ün- 
képző-Egyletből és olyan rombolást visznek véghez 
a boltjában, hogy két évig sem heveri ki. Ennek is 
zsarolási följelentés lesz a vége. A sütőmunkások 
műhelyében e terrorizmusra az a válasz, hogy foko­
zott ambícióval törekszenek a közönség pártfogását 
kiérdemelni. És ez sikerül is nekik, mert a műhe­
lyükben szakmájukban elsőrendű munkások dolgoz­
nak, a gyönyörű sütemény pedig, amely a boltjukból 
kik örül, mindennél inkább bevilágít a kenyéruzso- 
rások kártyáiba.

— Az áradás. A földmivelésügyi minisztérium 
vízrajzi osztályához ma érkezett jelentések szerint a 
Duna egyre árad. A Vág az egész vonalon apadóban 
van. A töltéseket sikerült megtartani. Bár a helyzet 
még válságos, veszedelemtől tartani nem kell. A Duna 
árvize ma Pozsonynál jelentékenyen apadt; ku miná- 
lása Komáromban ma éjjel körülbelül 650 centiméter­
rel várható. Az árhullám hegyes jellegénél lógva 
valószinülog el fog lapulni s Budapesten a julius 
15-ike és 16-ika közötti éjjelen fog 620 om. körül 
kulminálni, ami sem Budapestre, sem a Budapest 
alatti vidékre nézve semmi veszélyt sem jelent. A 
Vág árhulláma Gutáig erősen apad: Gután alul az 
apadás a Duna magas vízállása miatt lasabban fog 
lefolyni; ott a viz még mindig 60 cm.-rel magasabb, 
mint az 1894-iki legmagasabb árvíz. A Vág folyó 
mentén jelentkezett összes veszélyes csurgások és 
csuszamlások sikeresen be védettek és így a helyzet 
— bár még mindig komoly — már nem oly aggasztó, 
mint aminő tegnap volt.

Esztergomból táviratozzék: A szigetet az éjjel 
e’öntötte az ár, úgy hogy most az teljesen viz alatt 
áll. Tizenegy órakor a vízállás 5 méter és 70 centi­
méter volt. A viz még mindig árad. Felülről nagyobb 
víztömeget jeleznek, ami okvetlen elönti a Tabán 
városrészt, mert az éj folyamán a magasabban fekvő 
határt mar elöntötte. A várost csak a gátak vétik. 
A vészbizottság folyton együtt van és intézkedik, 
hogy elegendő mentőcsolnak és talp legyen rendo - 
kezésre. ha a viz a városba találna törni. A viz a 
határban tetemes károkat okozott.

Este a viz már az egész határt elöntötte s az 
egész termés viz alatt áll. A síkon fekvő szőlők a 
vízből ki sem látszanak s a kár igen nagy. 6 órakor 
a vízállás 5 méter 85 centiméter volt és még folyton 
árad. A Tabán városrész ugyan mélyebben fekszik, 
mint az elöntött határ, de a gátak és töltések védel­
mezik azt. A vészbizottság este gyűlést tart, melyre 
a katonaság képviselőit is meghívták. A vészbizoitság 
egész éj el együtt marad, a töltéseknél katonaságot 
alkalmaztak. Ha a viz eléri a  6 métert, akkor átlépi a 
töltést.

Komáromból jelentik: A Csallóközben az árviz- 
veszedelem elérte tetőpontját. A keszegfalusi töltést a 
Vág megrongálta és a katasztrófa minaen órában bekö- 
vetkőzhetik, Sárkőzy főispán miniszteri biztos két szá­
zad utászt rendelt ki a töltésekre. Közerővel egész 
éjjol dolgoztak a töltéseken. A kormánybiztos Faragó 
miniszteri tanácsossal és Szilágyi osztálytanácsossal a 
.enyegetett vonalra utazott a védelmi munkálatok 
ellenőrzése végett. A töltés keszegfalunűl teljesen át­
ázott és ha az árvíz átszakitja a töltést, milliókra rugó 
kárt okozhat, amennyiben huss község határa kerülne viz 
alá A Duna egyre árad, az Érzsébetszigetet tel esen 
elöntötte, a sétatér alsórósze s a rakodópart viz alatt 
áll. A Vágdunán levő tutajok elszabadultak és a viz 
nagy erővel a Vág-hidig sodorta azokat. Az árvíz a hi­
dat veszedelemmel fenyegeti. A torlaszok elhárításán a 
a katonaság láradhatatlanul dolgozik. Farkas Géza 
az árvizbizottság elnöke intézkedett a közerő kiren­
delése iránt.

A csallóközi ármentesitő-társulat közlése szerint 
a Vágdunán fekvő Guta és Keszeg falu községek 
között a helyzet komoly. A töltés megerősítésén 600 
katona az összes községek közerejével dolgozik. Gát­
szakadás még nem történt, azonban a töltés sok he­
lyen meglazult és a viz átszivárog. Sárközy Aurél 
kormánybiztos intézkedett nagyobb számú katonaság 
kirendelése iránt, Keszeg falun több ház összeomlott, A 
veszedelem még mindig igen nagy. katasztrófa azon­
ban még nem következett be és talán sikerül a töl­
tések megerősítése. Komáromban a Vág-hidnál az 
ár lesodorta a tutajokat és a hid veszélyben lorog. 
Egy utász-század dolgozik a torlasz eltávolításán. A 
tutajok értéke, melyeket a viz elbordott. */« millió 
korona. Á r elszabadult talpak a malmokban nagy 
kárt tettek. Felülről apadást jeleznek.

Kassáról táviratozzék : A he.ybeli rendőrségnél 
jelentést tettek, hogy Szépiák mellett a Hernád kőt

férfiholttestet dobolt ki, kik felvidéki parasztruhá­
ban vannak. Az eddigi nyomok szerint az illetők az 
árvíz áldozatai.

A kassa-oderbergi vasút árvízkárát a kassai fel­
ügyelőség 1 millió koronára becsüli, de lehet három­
szor annyi is. Jluttkz és Zsolna közölt 1600 ember 
dolgozik a károk helyreállításán. A sztrecsnói alagútba 
a viz sok szálfát hordott.

Illavdról jelentik: Az árvíz által Neszic, Nimnic, 
Strezenie, Savcsma. Fodrazs, Fe'sökocskóc Dvorec közsé­
gek termése nagyrészt tönkrement. A Vág mentén 
fekvő szántóföldek is kárt szenvedtek. A lőispán 
körútra ment, hogy az árvíz által okozott károkat 
megtekintse.

Pöstyénból táviratozzék: A Vág vizének árja az 
apadás beálltával tegnap reggel elsodorta a Vásr híd- 
ját, mely a lürdŐvendégek közlekedési útja a szige en 
lekvő különálló épületekhez. Ez okból a íürdőzés 
több napon át szünetel, ami a lürdőbely lakosságát 
csapásként érinti, mert a vendégek javarésze eluta­
zóit. A Pozsonyból ideérkezett utászok két főhadnagy 
vezetése alatt ideiglenes híd készítésén dolgoznak.

Áz államvasutak galánta-zsolnai vonalán Szilad- 
Zelle é s  Lipótvár között árvíz m iat az összes forgal­
mat bizonytalan időre megszüntették, ennélfogva a 
Vágujhelyről Budapest felé és viszont közlekedő vo­
natokat tízered-Nagy-Szombaton át terelik. A tepla- 
trencsén-teplica-vlarapassai vonalon 'Pepla-Irencsén- 
Teplic és Aewsova állomás között valamint a mag- ar- 
északnyugati helyiérdekű vasút vonalán Galgócz és 
L'pótvar állomások között az árviz által megrongált 
pályatestet már annyira helyreállították, hogy ott a 
személylorgalmat átszállással megindították.

— Villam os világítás. Váczon tegnap döntött a 
városi hatóság a váczi villamos világítás ügyében. A 
város elhatározta, hogy a viilamtelepet házi kezelés­
ben készítteti el. A villamosberendezés költségei 
minlegy 360.000 koronába kerülnek.

— Az osztálysorsjáték hozása. Az osztálysors­
játék mai húzásán nyolvanezer koronát nyert a 48303 
számú sorsjegy; harmincezer koronát 45627: tizenötezer 
koronát 36051; tízezer koronát 86613 40962 9i06á; öt­
ezer koronát 4127 97003 64771; ezer koronát 
108048 76499 25235; Marát koronát 22161 48809 78797 
19323 53120 58765 86532 27696 42179 68387 70190 
72848 90742 106704 23416 29566 37225 730J5 81704 
91352 2334 6597 144.5 20416 68404 7 185 61357 91874 
97210 6413 6377 3163361721 63205 77232 89629 89712 
2142 35465 36091 43536 54777 74821 93815. A ma meg­
tartott húzáson a 80.000 koronás főnyeremény a 4830.1 
számra, a 80.009 koronás lőnyeremény a 45627 számra 
esett, mel vek Lukács Vilmos ismert és népszerű bank­
házában 8/a részben a szerencsés vevőknek adatlak el.

— Rendőri hírek. A rendőrség letartóztatta 
Sehrötter Ignáo küvesligeti születésű 22 éves keres­
kedősegédet, aki volt gazdájától, Schneller Pál fűszer- 
kereskedőtől kávét lopott. — Egv sóval megrakott 
nehéz kocsi elgázolta Mestet József 25 éves napszá­
most, akinek a babába eltörött. A Szent István-kór­
házban ápolják. — A rák ősi rendezőpályaudvaron 
vonat ütötte el Karner Frigyes 63 éves nyomdászt, 
aki könnyebben megsebesült. A men'ők a R5kus- 
kórházba vitték. — Kovács Pá' molnár 28 éves lole- 
sége a Gschwindt-íürdőben karbolsavat ivott. A men­
tők a Rókus-kórházba szállították. — Az utóbbi idő­
ben egy ismeretlen csaló teleionou látcsöveket rendel 
egyes Játszerészektől, rendszerint kávéházakba, vagy 
hivatalokba. Mikor azután a latszerész e küldi a lát­
csöveket, a csaló várja már, és azzal az ürügygyei, 
hogy megmutatja a látcsöveket a íeleségének, távozik. 
Nem is tér vissza többó. A csaló eddig már több 
látszerészt csa t meg igy. A rendőrség keresi.

( x )  Használt-e már Stomatint?

(x) 4Va ko. Kuba-kavét 15 K. küld bérmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest, Rottenbiller-u. 4.

(x) Sldcli cirkuszában a főkapitányság enge- 
delmével James Brown a Loopincr tbe Loop, vagy 
kerékmenet a balálköröu. feltalálója mnVkori balesete 
után vasárnap óta a közönség általáuos tetszése mel­
lett még csak néhány napig ismét fellép, miért is a 
közönség szives figyelmet felüivjuk e  m utatványra.

Tolsztoj vendégei.
Budapest julius 14.

Tolsztoj, egy angol biogra usa szerint, munka­
idejének a felét arra szenteli, hogy látogatóival társa­
logjon és leveleikre válaszoljon. Hogy ez a számítás 
megfelel az igazságnak, bizonyítják azok az esetek, 
amelyeket egy a Tolsztoj-családhoz közei álló egyé­
niség nemrégibon följegyzett és amelyek most feje­
zetenként az orosz lapokban megjelennek.

Im b ol n é h á n y  t íp u s :

(C sá k á n y t , a z t  a d o t t ! )

Vagy tizenöt év előtt történt. Moszkvában egy 
szegény fiatal ember ólt, akinek abba kellett hagyma 
egyetemi tanulmányait, azonfelül pedig még nős is 
volt. E einte nagy ínségben ó t, egy ideig leckeadás­
ból és másolásból tengette életét, mig egy magasrangn 
hölgy, aki nyomoráról hallott, nem segített rajta 
nagyobb összeggel. Ez a pénz balvógzeto lett az ős­
diáknak, mert lölhagyott a munkával, koldulásra 
adta a főjét, ogyszer aztán valaki azt a tanácsot adta, 
forduljon Tolsztoj gróiboz is. Fölkereste Tolsztojt
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moszkvai palotájában, ahol koldnló-levelét a szolgá­
nak adta át. Néhány piíanat múlva Tolsztoj dolgozó- 
szobájába hívták.

— Ön küldte nekem ezt a levelet? — kérdezte 
a gróf.

— Igen. A  legnagyobb ínségben vagyok és 
nincs más, akihez fordulhatnék.

— Nos, arról szó sinos a levélben. Itt az áll, 
hogy egy rokkant, munkaképtelen beteg ember kéri 
segítségemet, ön pedig egészséges, óriás, dolgozhatik.

Érre zavartan azt telelte a kérelmező, hogy 
hiába keresett, nem talált munkát.

— Lehetetleu. Nem hallotta, mit tett I . Miklós 
cár. mikor az utcán valaki koldulni akart tőle? Nem? 
Nos, boltba vezette és egy osákányt vett néki. Mos* 
pedig már tadsz dolgozni 1 — ezekkel a szavakkal 
küldte el. Ha akarja, én is veszek magának csákányt 
vagy kaszát, mert mindenkinek van szüksége jó 
munkásra.

Nagy zavarban hág;, ta el Tolsztoj szobáját a 
fiatalember, aki — persze — nem fogadta meg Tolsztoj 
tanácsát. Néhány óv múlva Szibériába vitték.

(Szjeveroff.)
Néhány év előtt rekkenö hőségben egy paraszt 

érkezett Jasznaja-Poljánába és a ház urával akart 
beszólni.

— Kicsoda ön és mivel szolgálhatok? — Kér­
dezte gróf Tolsztoj a íáradt vándort.

A paraszt megmondta a nevét és irodalmi kí­
sérleteit adta át, hogy Tolsztoj megbírálja.

— Micsoda parasztember maga, — kérdezte 
nyersen Tolsztoj, — ha ilyenkor ju'iusban, a legna­
gyobb munka idején otthagyja faluját és ezer verszt- 
nyire csavarog irodalmi ügyekben? Aztán maga egé­
szen városiasán van öltözködve 1

Mikor a par^pzt szabadkozni akart, Tolsztoj 
ekként folytatta:

— Jó, jó. Átnézem kéziratát. Remélem, nem 
haragszik, ha Ítéletem kedvezőtlen lesz. Egy óra múlva 
jöjjön vissza I

A paraszt eitónfergett az óriási parkban és egy 
óra múlva reszkető szívvel jelent meg a gróf előtt.

— Elolvastam munkáit, — monda Tolsztoj, — 
á'lalában okosan vannak megírva. Kitűnőek a leírá­
sok. Irigylem önt a parasztvilág ismeretéért Hősei 
pompásan beszélnek. Tanácslom, ne hagyja abba az 
irodalmi munkásságot.

Az ítélet által fölbátoritott paraszt fölhasználta 
a kedvező alkalmat és kérte Tolsztoj protekcióját 
valami álás elnyerésére Moszkvában.

— Téved — felelt Tolsztoj, — menjen csak 
vissza, haza, falujába, megszokott környezetébe, — 
Moszkvában tönkremenne. A hely, ahol leinőtt, majd 
ellátja gondolatokkal és tárgygyal.

A paraszt követte a tanácsot, még ma is él fa­
lujában, miveli földjét télen is.

Neve egész Oroszországban ismeretes. Szjeve­
roff volt.'

(A  „kolléga".)
A műveltség gyümölcse című drámának premiér e 

ntán fölkereste Tolsztojt egy ismert moszkvai ke­
reskedő, aki írónak tartotta magát, mert hát a mű­
vészet iránt való szeretetből színházi kritikákat irt 
valami zuglapocskába; eljött, hogy elmondja vélemé­
nyét és Ítéletét a „kedves kollegának."

Tolsztoj nagyon szívesen fogadta a kereskedőt, 
ami azt a szószátyár embert annyira fölbátoritotta^ 
hogy vagy két óra hosszat egyfolytában beszélt 
anélkü', hogy Tolsztojt csak egyszer is s.óhox en­
gedte volna jutni.

Végre sikerült Tolsztojnak egy kedvező pilla­
natot megragadni, amikor a látogató kifújta az orrát,
— és a következő udvarias kérdést kockáztatta meg:

— Engedelmot, nem tartóztatom fel önt? Hiszen, 
mint mondja, ön is iró. és akkor az ideje nemcsak 
az őnő, hanem olvasóié is.

— Oh kérem, Lew Nikolajevics. szabad ember 
vagyok. Csak akkor irok, amikor nekem tetszik. Nem 
dolgozom hitvány anyagi okokból Csak passzióból. 
Éppen úgy, mint ön.

— Igen, igen, — szólt közbe Tolsztoj, — de 
azért mégis irigylésre méltó.

-  Ugyan miért? Hát, kedves gróf, ön nem 
tehet igy.

— Legalább e pillanatban nem. Lássa, ha va­
lami nntatná, például az én társalgásom, akkor ön 
lógná a kalapját és magát és hazomenne. De én nem 
mehetek el.

— Miért? — kérdette most már kissé bitony- 
ta’annl a  koléga,

-  Mert otthon vagyok és kissé kényelmetlen 
lenne, ha a magam házát itt kellene hagyni.

Ezt mér megérlette a miibiráló ur és távozott

A Bastille bevételének ünnepe.
— A budapesti francia konzulnál, —

B u d a p e s t ,  ju lin s  14.

A francia köztársaságnak rokonszenves és lova­
glás fókonznlja, Rifíault Ágoston, ma pazar lunch- 
csel fogadta a budapesti francia kolónia tagjait. Újra 
eljöttek a tavalyiak, de nem teljes számmal. Néhány 
visszahonosodott Franciaországba, néhány meghalt, 
néhány más városba költözött, és újak jöttek. Mind 
csupa jóképű gyermeke a nagy francia köztársaság­
nak, akiknek szivét most hatalmas honvágy dulja- 
fulja, mert e pillanatban Paris utcáin vidám faníár- 
szóra százezrek táncolnak, míg őket a mindennapi ke­
nyér a vendégszerető, de mégis idegen földhöz köti 
idebent a magyar fővárosban. Van köztük jómódú nagy­
iparos ős szerény magatartásu nyelvtanár, meg tisztes 
pozioiót kivívott férfiú és mindannyin, mintha csak 
egyenruhát viselnének, ott van a hivatalos redingot- 
kabát, világos nyakkendő, meg szürke nadrág. Ma­
gyarok csak ketten vagyunk jelen. A főkonzulnak 
hűséges házi orvosa és magam, aki mint a Journal 
de Budapest szerkesztője hivatásból is érdeklődöm 
minden francia esemény iránt. Ma, a Bastille bevéte­
lének évfordulóján különösen jól esett egy kis francia 
levegőt szívnom és kezet szorítanom a francia köz­
társaság képviselőjével, amire a kolónia tagjai ma 
nagyon büszkék, mert ez annyit jelent, mintha Loubet 
elnökkel kezeltek volna.

Megindult a társalgás az igazi gobelinszőnyeg­
gel véges-végig díszített fogadóteremben. Persze 
csupa lérfi van jelen. Riffault Ágoston legényember 
és diplomaták ősrégi illemszabályok értelmében hiva­
talos alkalmakkor nem fogadhatnak nőket, talán ron­
taná is ez a nemzeti ünnep szeriőzus jellegét

Egyszerre csengetés és női beszéd hallatszik az 
előszobából és néháy pillanat múlva nagyon egy- 
szerő ünneplő-ruhában belép egy már nem egészen 
fiatal, sőt már kissé ószhaju francia asszony. Bátran 
odaáll a főkonzul elé és szónokló magatartással, 
csillogó szemmel szólni kezd:

— A francia köztársaság polgárnője és átutazó­
ban vagyok Budapesten. A mai napon nem mulaszt­
hatom el, hogy mint jó lrancia honleány kezet no 
ne fogjak önnel, főkonzul u rl

Kezet nyújtott a lókonzulnak, aki néhány pil­
lanatig észrevehető zavarral küzdött, de csakhamar 
diplomata finomsággal beletalálva magát uj helyzetébe, 
kényelmes karosszékhez vezette az egyetlen dámát, 
akivel aztán percekig elbeszélgetett. Egyszerre két 
komornyik kinyitotta az ebédlő szárnyas ajtaját. Rif­
fault főkonzul, az előkelő francia klubman jobbkarját 
nyújtotta az ismeretlen francia asszonynak, akit a 
lucullusi módon terített és szép vörös rózsákkal 
díszített asztalhoz vezeteti Mi többiek követtük az 
érdekes párt

Hirtelen eszembe ötlött egy vizió. Mintha e pil­
lanatban Loubet elnököt látnám, amint karon fogja a 
köztársaság polgárnőjét.

Mindenkinek a kezébe pohár pezsgőt nyomtak, 
félkör alakult a főkonzul körül és Heitz Lucien gyár­
igazgató a francia kolónia novóben üdvözölte a köz­
társaságot és annak budapesti képviselőjét. Riffault 
Ágoston most poharát magasan tartva, igen érdekesen 
méltatta Loubet elnök érdemeit. Nem émelygős bó­
kokba marto t frázisokkal. Kiemelte, hogy Loubet el­
nök a magánéletben milyen kedves, milyen közvetlen 
modorú öreg ur és hogy tud megnyilatkozni bonne a 
s zív  a szertartásos ünnepségek közepette is és hogy 
tudta most Londonban lebilincselni az egész angol 
udvart azzal a puritán, egyszerű francia, polgári ma­
gaviselettel, tiszteletet parancsolva az egész francia 
nemzetnek.

Viharos „Vive le présidentl" hangzott el be­
szédje végén. Azután Dcgaston Sándor, a már jól 
magyarul beszélő lrancia hírlapíró arra kérte a fő­
konzult, hogy a francia kolónia üdvözlését távirati 
utón közölje Loubet elnökkel. Még vidáman cseveg­
tünk egy óra hosszat, a francia nemzeti ünnep 
mámora szinte megkapott mindenkit. A kapu alatt 
a franciák ovációt szántak az ismeretlen asszony­
nak, a köztársaság polgárnőjének. Sorfalat rög­
tönöztek jobbra és balra és levett kalappal üd­
vözölték a lolkes honleányt Az ismeretlen asszony 
végtelen boldog mosolylyal megköszönve az ovációt 
néhány perc múlva elveszett a nagyvárosi névtelen 
tömkelegben.

Ez a kis epizód szépen bizonyítja, hogy ott, 
ahol a szív  nyilatkozik meg, ott a kényes ízlésű fran­
cia illems abályt többé nem ismer. Szív nélkül nincsen 
illemszabályuk.

Salamon Ödön.

Péter király inkognitója.
B u d a p e s t ,  ju liu s  14.

Érdekes hir érkezik Belgrádból: Péter király, 
az Isten kegyelméből való uj király Hollós Mátyás 
módjára a nép közé vegyül, hogy minden befolyástól 
menten megismerkedjék a közállapotokkal. A szerb 
lapok kéjes megelégedéssel közlik le az újdonsült 
király élményeit, aki köré immáron egész legenda- 
gyűjtemény képződött. Imhol elmondunk néhány tör- 
ténetet, amelyet a szerb lapokban nem olvashatni.

I.
Péter és a testőr,

Karagyorgyevics Péter késő este eltávozott a 
konakből. Hogy senki rá ne ösmerhessen, főhadnagyi 
uniformist öltött és feltürte kabátja gallérját Néhány 
óra múlva visszatért a konak há’só kapujához és be- 
bocsáttatást kért

A testőr, aki ott őrségen á]lt a jelszót kö­
vetelte az ismeretlen tiszttől, mielőtt az ajtót kinyitotta 
volna.

— Nincs szükségem jelszóra, — felelt a király, 
— mert csak Péter királylyal akarok beszélni.

— Nem lehet, — felelt a testőr. — Imádott kirá­
lyom már visszavonult hálótermébe.

— Annál jobb, — mosolygott Péter — akkor 
hamarébb végezhetem el a dolgomat. — És ekkor 
gyanúsan mutatta jobbkezében a csillogó revolvert, 
balkeze ujjai között néhány aranyat forgatott.

— Engedőimet, — felelt a testőr, — nem is tud- 
tamj hogy már ma mentenek meg bennünket. Móltóz- 
tassék csak belépni. De ugyebár, ezúttal a tiszt urak 
a szegény jó közkatonáknak is fognak valamit jut­
tatni a konakban található értéktárgyak közül? Az 
utolsó alkalommal a tiszt urak mindent maguk vittek el.

— Tehát egy aranyért le hagynád gyilkolni a 
te jó Péter királyodat ?

— Miért ne ? Királyt minden pillanatban kapha­
tok, — de aranyat?!

Ekkor Péter király megismertette magát a ha­
lálra rémült katonával.

És Péter k rály ekként szólt:
— Hitvány, gazember, áruló vagy! Nem érdemied 

meg, hogy közlegényi egyenruhát viselj. Ezennel kine­
vezlek a (i. gyalogezred hadnagyával Szegyeid magad.

És a katona szegyelte magát.

II.
Péter és a lisztek,

Péter néhány hü tisztjével egy belgrádi vendég­
lőben mulatott Négy óra felé az uralkodó és katonai 
támaszai ismételten hűséget esküdtek egymásnak.

— Esküm a te esküd, esküd az én esküm — fejezte 
be tósztját a király.

Hazamenet a konakba a király annak az óbajá­
nak adott kifejezést, hogy szeretne még egy pohár 
szilvórinmot inni. A társaság egy közeli pálinkamé­
rést keresett fel, de az ajtó már be volt zárva, Tanács­
talanul tekintetlek egymásra a tisztek.

— És ti akartok szerb tisztek lenni/? — kiáltott 
löl haraggal a király — és egyikötöknek sincsenek betörő­
szerszámai?!— Majd királyi hátsó nadrágzsebóból 
egy angol betörő-szerszámokból álló csinos gyűjte­
ményt húzott elő ős nehány pillanat múlva nyitva volt 
a pálinkamérés ajtaja.

Ezalatt egy sereg éjjeli bakler gyűlt össze a 
társaság körül és lolkes éljenzésbe tört k i:

— Zsivio Kralj Petár l

III.
Péter és a rendörbiztos.

És Péter király ismét inkognito tanulmányútra 
indult Arcát és kezét gondosan megmosta, megfésül- 
ködött, haját és bajszát kefével lesimilolta, rendbe 
hozta. Fölismerhetetlen volt.

Egy elegáns kávóházban szerényen helyet fog­
lalt egy sarokasztalnál. Mellette egy előkelő szerb 
ur és egy kissé hanyag viselkedésű, de feltűnően 
szép hölgy.

A pincértől megtudta, hogy szomszédjai a bel­
grádi rendőrbiztos és egy francia orfeuménekesnő, 
majd elmélkedve konstatálta, hogy a szerelmes pár 
pezsgőt és sherryt rendelt, csupa drága italt

Egy idő múlva felállt Péter sarokasztalkája 
mellől, a szomszódasztalhoz lépett, megragadta a  bo­
bütött pezsgőspalackot, ajkához emelte, hogy néhány 
erőteljes hörpintőssel fenékig kiürítse.

A rendőrbiztos kővé meredt, de csakhamar ma­
gához tért és erélyesen igazolásra szólította fel a  ké­
retlen vendéget.

— Csiba tol — parancsolt felségesen Péter. — 
Királyod vagyok 1

A rendörbiztos megijedt, de megemberelte ma­
gát, hamarosan egy zsiviót kiátott és u j pezsgőt 
rendelt.

— Felséged, részeltessen bennünket abban a
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kegyben, hogy még egy pa’aok pezsgőt ürítsen ki tár­
saságunkban 1

Péter király elutasító mozdulatot tett, de leült 
és színig töltötte meg poharát.

Amikor a Iranoia orfeum-énekesnö egy pilla­
natra eltávozott, Péter igy szólt a rendőrbiztoshoz:

— Pezsgőd jó, barátnőd szép, de nem értem, 
hogy egyszerű rendőrbiztos létedre miképpen enged­
hetsz meg magadnak ilyen élvezeteket?

— Parancsára, felség, — a hölgynek semmitse 
fizetek, — a pezsgőt és a többi kiadást pedig a 
hölgy fedezi. Azonfelül húsz dénár napi zsebpénzt 
kapok tőle.

— Szép, szép, — nagyon meg vagyok elé­
gedve, — vélekedett Péter király. — Arzén öosóm is, 
Párisban, akinek költői tehetségét el kell ismerni, oly 
szépen mondja: A legnagyobb szerencse e földön 
nem az, hogy sokat kitartson az ember, hanem hogy ót 
tartsák ki. Te is, kedves rondőrbiztosom, valódi ga­
vallérnak látszol. Ha királyi herceg lehetnél, se cse­
lekedhetnél másként.

Kegyelmesen mosolyogva még egy nagy pohár 
pezsgőt hörpintett lel Péter király és a közönség 
lelkesült zsiviózása közepette elhagyta az éjjeli kávé­
házat.

L í r a .

i .
A Kongó-államban álomkór-epi- 

démia tört ki. A kormányzó szi­
gorú intézkedéseket tett ez ellen.

K o n g ó b a n  c sen d  v a n , m in d en  a lsz ik  
S  a z  a lv ó k  h o r ty o g á sa  h a lls z ik ;
B eá llt  am ott a z  á lom k ó rsá g , 
ó  e g y k o r  z s o n g ó  ő s  forro n g ó ,
M ost b o ro n g ó ,
K o n g ó .

O ly a n  v a g y  K o n g ó , m in t e z  o rszá g i  
A h o l a z  éb ren lét i s  k ó r s á g ;
S z ó , tettnek  h o r ty o g á sa  h a llsz ik ,
N álu n k  a  k o rm á n y zó  is  a lsz ik  
S  k ik  v o ltu n k  z s o n g ó  é s  forron gó , 
V a g y u n k  b o ro n g ó ,
K o n g ó .

a
Az egyptomi kedive Calaistól 

Párisig a lokomotivon utazott. 
Arca és kezei egészen feketék let­
tek a koromtól.

K i h itte  v o ln a  e g y k o r  ó ,
H o g y  6 , a  b ü sz k e  F araó ,
K it ú rn ak  v a ll  a  v ö lg y ,  orom}
P is z k o s  le s z ,  m in t sö té t  k o ro m  I

A  n é p sz e rű sé g  titk a  a z  ;
S  m a m ár a  F a r a ó  ra v a sz .
K orom b a, lü s tb e , g ő z b e  lép ,
S  h isz i ,  h o g y  o ly a n , m int a  n ép i

HL
A birmaiak egy hatesztendős 

fiúcskában újra felismerték Tucker 
felügyelőt, aki 1894-ben meghalt.

K i m ondja} h o g y  n em  v á n d o ro l a  lé le k ?
K i m ondja , h o g y  h a  m eg h a lo k , n em  é lek  ? 
T u ck er  se m  h a lt m eg , —  é l  m int k is  g y e r e k ; 
M ert n em  h alh atn ak  m e g  a  T u ck erek , —•

Hogy Tuoker ól, kétségen kívül áll,
M ert njra é l, k it  e lv it t  a  h a lá l ;
D e  m en n y i férfi é l,  m int k is  g y e r e k ,
Kik nem haltak meg, mint a Tuckerek.

x l.

D a l  a  h a m is s á g o k r ó l .
Egy párisi orvos hamis szem­

öldököt gyárt, nők részére.

A  h ír  k o m o ly , a h  sz ö rn y ű  m ődon, 
O lvastán  sz ív o m  e lszórn i.
A  n ő i  n em  h át o ly a n  ó d o n ,
H o g y  m ár erre i s  r á szo r u l?
H isz  n em  m erem  a  k ed v esem n ek  
F e h é r  k e z é t  m eg fo g n i se ,
M ert háth a  m ű  a  k is  k acsója ,
S  feste tt feh ér  p o é z ise .

K i tu d ja : hátha m in d en  rajta}
M ely  a  s z é p s é g  fén y éb en  remeg,'
C sak  j ó l  utánzott gyárifa jta ,
H o g y  azt n e  m o n d ja m : m űrem ek I 
A  sz e llő tő l i s  ja j , h o g y  óvo m ,
M ert nem  tudhatom , h o g y  vájjon  
N em  röp iti-e  szer te -sző jje l  
S z e g é n y t  e g y  n y á r i fu va lom .

De ha a gyáriparnak máma 
Hatalma ilyen végtelen,
Mért nem alkot örök csudára 
Nőszivet, mely nem hütelen?
Mely nem ily hamis, ilyen álnok,
M ely  ham ar rád uu  s  k in e v e t:  
G y á rila g  k én e  m eg csin á ln i  
A z  e lső , ig a z  n ő sz iv e t l

K .

FŐVÁROS
(*) Az állatkert számadásai. Az állat- és 

növényhonositó társaság ellen Medrcy Zsigmond bi­
zottsági tag panaszt emelt és a közgyülóseu Sümegi 
Vilmos is interpellált. Mind a ketten éles kritika alá 
vették a társaság pénzkezelését s egyéb dolgait, egy­
úttal szigorú vizsgálat elrendelését követelték. A pol­
gármester el is rendelte a vizsgálatot, amelynek meg- 
ejtésóvel két tanácsnokot és egy számvevőségi szak­
embert bizptt meg. Ezek konstatálák, hogy a társaság 
pénzügyei és számadásai rendben vannak, a vádak 
tévedésen alapultak s inkább a számadatok nem túl­
ságosan áttekinthető összeállításából származtak. A 
tanács most javaslatot tesz a számadások összeállítá­
sára vonatkozólag, egyúttal indítványozni fogja, szó­
lítsák föl a társaságot, hogy 1870-ből való s a jelen 
viszonyokhoz képest immár elavult alapszabályait dol­
gozza át.

(*) Szabadságolás. Vosits Károly tanácsnok, a 
középitósi ügyosztály vezetője, ma kezdte meg több 
hétre terjedő szabadságát. Távoliélében dr. Bódy Ti­
vadar tanácsiegyzó helyettesíti.

(’) UJ árvaház. Az Erzsébet leány árvaház jobb 
és célszerűbb elhelyezése érdekében a íöváros még 
1897-ben telket szerzett a Törökvész-dűlőben. Az 
építkezést azonban a rossz pénzügyi helyzet folytán 
jobb időkre halasztotta. Azóta hat esztendő telt el és 
úgy a pedagógiai, mint a közegészségi tekintetek 
mind sürgősebben követelik, hogy az építkezés meg­
kezdessék. Ennélfogva a tanács a közjótékonysági 
bizottsággal egyetértőlog elhatározta, hogy az uj árva­
ház felépítése érdekében előterjesztést fog tenni a 
közgyűlésnek. A mérnöki hivatal tervei szerint az uj 
árvaház építése 470.0000 koronába kerülne, remél­
hető azonban, hogy a munkálatok vállalatba adásánál 
20.000 koronát meg lehet majd takarítani. A tervek­
hez a középitési bizottság is hozzájárult s a tanács 
úgy tervezi, hogy az árvaházat már két év múltán 
meg lehessen nyitni annál is inkább, mert most sok 
jelentkezőt kell helyszűke miatt elutasítani.

színház, zene
••  Budai Nyári Színház. A Budai Színkörben 

holnap, szerdán Gorkij Maxim Éjjeli menedékhely cimü 
drámája kerül színre tizenkettedszer. Az énekes sze­
mélyzet naponta szorgalmasan próbálja Verdinek 
Á két Foscari te Rigoletlo cimü operáit. Krecsányi igaz­
gató a vígjátéki személyzettel legközelebb íöleloveniti 
Bisson és Hennequin mulattató bohózatát Az ujfun- 
landit, amelyet néhány év előtt óriási sikerrel adtak a 
Budai Színkörben.

•• Irodalmi est Siófokon. A fürdői élet sablo­
nos szórakozásaitól merőben elüt az a magas nívójú 
irodalmi est, amelyet a siófoki fürdő igazgatóság ren­
dez julius 18-ikán, szombaton. Az igazgatóság föl­
kérte Csillag Terézt, a Vígszínház illusztris művész­
nőjét, hogy működjék közre az estén, amire készség­
gel vállalkozott a művésznő. Ezúttal egészen újszerű 
szerepet választott magának Csillag Teréz: magyar 
írók müveinek érdekesebb részleteit fogja reo.tálni, 
ezenkívül Herozeg Fereno-monológot is fog szavalni. 
A reoitálás terén előadásának utolorhetetlen közvetlen­
sége és bája gyönyörűen fog érvényesülni. Az est 
műsorának második pontja Salamon Ödön, a kiváló 
oauseur felolvasása montekarlói élményeiről, tarkítva 
persze azokkal a finom ötletekkel, amelyek kitűnő 
kollégánk impresszióinak legeredetibb hajtásai. Az 
irodalmi est iránt nem osak Siófokon, do a Balaton 
szomszédos telepein is élénk az érdeklődés, szombat 
esto különhajó is hozza a vendégeket Siófokra.

•• Kinevezés. Dieil Lajos hazánkfiát fiatal nagy- 
tehetségű zongoraművészt. Szendy Árpád növendékét 
kinevezték a bécsi konzervatórium rendes tanárává.

•* Hangverseny. A budakeszi kaszinóban teg­
nap este sikerült hangverseny volt, amelyet Mannheit 
Jaqnes zenetanár rendezett változatos műsorral. El­
sőbben Falotay Gyula operaénekes adta elő művé­
sziesen a Bajazzók prológusát, utána Burosz Adolf, az 
Operaház fló ása játszott el néhány darabot nagy 
tetszés mellett. Kovács Mihály a Népszínház tagja, 
ügyes mókáival mulattatta a közönséget, majd Biró 
Lilli és Kovaltsik Ilonka, mindketten Mannheit tanár 
növendékei, énekkel és szavalattal egészítették ki a 
prograramot. A hangverseny után közös vacsora volt, 
amelyet reggelig tartó táno követett.

•• Mükedvelö-előadáz. A deési ereklyemuzeum 
javára a napokban fényesen sikerült szinielőadást 
rendezett a város előkelősége a szolnok-doboka- 
megyei magyar nemzeti színházban. Színre kerültek

a Valami hibája van, Jön is a kérő és Az idegesek cimü 
egvfelvonásos bohózatok. A szép ossz áték keretében 
Echbcrger Tilda, Illgncr K&rolyné, Bene Fereno és 
Kásionyi Jenő arattak sikert.

• •  A  Zenélő Magyarország zongora- és hogedü- 
zonemü-folyójrat most megjelent X. évfolyam 14-dik 
lüzete a következő szép zenemüujdonsúgokut közli:
I. Hetényi (Heidlberg) Albert: Szerelmes juhásznak sir 
a furulyája. II. Hetényi (Heidlberg) Albert: Sej-haj. ha 
kimegyek; magyar dalokat. III. Gatai (Getget) Mór: 
Vadaszkeringő az Udvari kaland operettéből. lV.Uaál 
Fereno: Gyászbangok Draga királynő halálára.Draga 
királynő kedvenc dalának leihasználásával. Előfizet­
hetni a most meginduló III. évnegyedre valamint az 
előző évnegyedekre is a Zenélő Magyarország (Klökner 
Ede) zenemü-kiadóhivalalában: Budapest, Vili. kér. 
József-körut 22—21.

MŰVÉSZÉT
□  W lasslos miniszter a sz.lnok l kiállításon.

A szolnoki müvésztelepen lakó festők az óv folyamán 
festett képeikből kiállítást rendeznek a müvésztelep 
műtermeiben. A kiállítás megnyitására, mely e hó 
26-ikán, vasárnap lesz, a rendezőség meghívta íFíaiatc’ 
Gyula közoktatásügyi minisztert, akinek áldozatkész­
sége nagyban járult hozzá a szolnoki müvésztelep 
megteremtéséhez. A miniszter kilátásba helyezte, hogy 
jelen lesz az ünnepi megnyitón.

S P O R T
'f*  Karlabadt versenyek. Még a legkisebb vi­

déki versenyterek is elszégyenlenók magukat, ha oly 
silány versenyeket tudnának csak produkálni, mint 
aminők a mai karlsbadi versenyek voltak. Minden 
második futam matchcsá törpült s magában a lőfutam- 
ban is csak két ló indult, mely a favorit Elpenor 
győzelmével végződött. Az eredmény a következő :

I. Kétévesek eladóversenye. Dij 2G00 korona. Tá­
volság 1200 métor. Dreher Antal In partibusa. (Clemin- 
son) első, Mautner V. Florisa (Southey) második. 
Totalizatőr: JO : 11.

II. Meierhöfeni dij. (Gátverseny. Handicap.) Dij 
3000 korona. Távolság 2400 méter. Gróf Cborinsky Fr. 
Bokorfa (Fejes) első, herceg Auersperg F . Ladonja 
(Williamson) második. Mautner V. Tamoja (Poole) 
harmadik. Totalizatőr: 10 : 16.

III. Handicap. Dij 3000 korona. Távolság 14(0 
méter.' Br. Springer G. Marignaofa (Holmes) első. 
Itj. Dávid E. Iionka-ja (Russel) második. Krausz L. 
Queon’s Danghter-je (Slack) harmadik. Azután: Grey 
Child. Barkóczy, Savi le, G-dur. Totalizatőr: 10 :134. 
Helyrefogadások: I. 60: 168. II. 60: 75. III. 60: 95.

IV. Égeri dij. (Államdij.) Dii 8000 korona. Távol­
ság 2000 móier. Br. Springer G. Elpcnor-fa (Lpwis) 
első. 2 resin Patton I. Ugvanaz-a (Bon'.a) második. 
Totaliza Őr: 10 : 11.

V. Z.^éverzk eladó handiapje. Díj 20C0 korona. 
Távolság 1100 méter. Mautner V. Savanle (Southev) 
első, Itj. Dávid E. V annak (Tarai) második. Dreher Á. 
Tjmakova (Cieminson) harmadik. Totaüzatőr: 10:30.

VI. Schlossbergi akadályverseny. Dij 3(00 korona* 
Távolság 4000 méter. Aresin Fatton J. Príma (Poole) 
első, herceg Taxis E. M. Baltavár (Williamson) má­
sodik. Totalizatőr: 10 : 12.

VII. Eladóverseny. Dij 20CÖ korona. Távolság 
1200 méter. Péchy A. Barbarossa (Holmes) első, Maut­
ner V. Rosoglio (Southey) második, tízemere M. 
Gthmar (Lovász) harmadik. Totalizatőr: 10 : 23. 
Helyrefogadások: I. 50 : 78, II. 60 : 88.

Ny B i t t é r .

Mohai
hazánk legszénsavdusabb term észetes savanyuvize. 
Tiszta, kellemes asztali viz s a Budapest főváros ré­
szére való külön háztartási töltés olcsóbb a szódavíz­
nél •  jobb minden m esterségesen készített szénsavval 

telített víznél.
l«/io  l it e r e s  p a lack  30  fillér , ü res  p a la ck  

v issz a v é te li ára  8 fillér.
Sz. 2/1902.

K Ir. M . tud. egyetem I I .  cheml&l In tő iét.

a m o h a i  A g n a a - f o r r ő a  v/z«, mo/v a r í h t l  h ű i ­
b ő l  f a k a d ,  a lő a z i i r  m ln d /ő r t  a  h ű t  a l k ó t t U l l c I t o c  
a z a lő t t  3 1  i n a i o l o m o i l o l a l l .  A *  a k k o r !  a lo m e z ő n  
a r a d m ő n y ő t  a  m o a t a n lv a l  O a a z a h a a o n l l tv a  k i t ű ­
n ik ,  b o g y  a  v lz n o k  a  J a l la g a  ő p p a n  a o m m lt  a c m  
v á lto z o t t  m a g  : m o a t  la  u g y a n a z o n  f ő a lk o t ó r ő a z o -  
k a l  ő a  p á d ig  u g y a n a z o n  v ia z o n y b a n  t a r t a lm a z z a ,  
a ő t  a  a r a b a d  a z ú n a a v  a z a p o r o d o t t : 1 3 8 O -b a n  v o lt

0 5 3 4  g r . .  1 9 0  2 -b o n  2 - 4 O 3 4  g r .
A  m o h a i  A g n a a - f o r r á a  m o a t  l a  a  f ö ld o a  

a a v a n y u v lz a k  c a o p o r t jő b a  t a r t o z ik ,  ő a  a  c a n p o r t  
a g y l k k l a a z a z l k u a  k ő p v la o lö jő n o k  to k ln to n d t i .

D r .  L e n g y e l  B é la  a .  k .
cím . m ln i» ite rl tanScuoB, egyetem i tanár, 

a I I .  az. ehem lai lntőset Igazgatója.

Kapható minden fővárosi fuszerkereske- 
désben és a vendéglőkben.
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Rohifsi „Síyriaforrás" gyógyvíz
Gyomordaganat és görcsök, o r v o s i la g

Bright-féle vesegyuladás, n j a n iv a !
Gége- és torok-katarrhus,

Gyomor- és bél-katarrhus,
Hugycsöbetegségek,

Cukorbetegségek,
mtsno gyógy- Kemény székelés, 
e r e d m é n y e i t ! Májbetegségek ellen.

Főraktár MsparorszAg részire: 
lloffm ann Józsefn él, B udapest, B áthory-utea 8.

A Jég a  legutóbbi időkig egyetlen viz sem volt egé- 
1YJ- szén biztosan adagolható

a vérköpésben, szívbajban és astbmában
szenvedő embereknek, az újabb kísérletekből kiderült, 

hogy ilyeneknek egyedül a

MARGIT
G Y Ó G Y F O R R Á S  

„ M a r g i t - t e l e p ,  — B e r e g - m e g y e “
vize ajánlatos fogyasztásra, a mely ezek mellett nem­
csak a h u g ry sz e rv e k  betegségeiben logjobb viz, 
hanem a legkitűnőbb borviz, és enyhén sós ize 
miatt mindenki, m ég a legk iseb b  gyerm ek ek  
i s  szivesen  vesz ik  m agukhoz a gyomor és lég­

cső huruton megbetogodésénél.
Kapható minden gyógytár és füszerkoreskedésben. 

O razA gos f ő r a k tá r :

ÉDESKUTI L. cs. és kir. udvari szállítónál,
ásványviz-nagykereskedő Budapesten.

R advaner Fanny (szül. Eisner) mély fáj­
dalommal jelenti, hogy férje

Radvaner József
e hó 13-án este 10 órakor bosszul szenvedés után 
jobblétre szenderiilt.

A drága halott hült tetemeit © hó 15-én d. 
u. ’/al órakor az uj temető halottas házából 
helyezik örök nyugalomra.

R advaner Sarolta  és V id o r  gyermekei. 
Schossb crger T ily  (szül. R advaner) és 
R advaner Adolf testvérei.

(áz e rovat alatt közlöttelknek sem tartalmáért, sem alakjáét 
nem felelős a  szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Akinek nlnosen lelke. A Protestáns Irodalmi 

Társaság Koszorú cimii népies kiadványában a múlt 
év folyamán egy elbeszélés jelent meg Papp Albert 
mányi református lelkész tollából. Az e beszélésben 
— amelynek cimo Akinek nincsen lelke — Papp A'bert 
lelkész elmondta, hogy milyen nemesis éri azt az 
embert, aki örökösen lélektagadó és csak élete a'ko- 
nyán, a börtönben sínylődve, tér meg. Kevéssel az 
elbeszélés megjelenése után Bárány Sándor mányi 
kocsmáros sajtó utján elkövetett rágalmazás miatt 
emelt panaszt az elbeszélés szerzője ellen.

Panaszában előadta, hogy az a lélekfagadó, 
akinek tragikus életetörténetét valláserkö'csi olvas­
mány alakjában nyilvánosságra hozla Papp Albert 
lelkész, — csakis 6 lehet. Az igaz ugyan, hogy az 
elbeszélés hősének nem Bárány János a neve, hanem 
Róka János, de ez nem változtat semmit azon. bogy 

lel De i?merí6k annyival is inkább, mert"ő 
is vörös, a róka is vörös. A panaszos előadta még, 
hogy a szerző oly félreismerhetienül rajzolta még 
Róka János alakjában az ő óle'.etörténetét, hogy a 
falubeliek mindjárt ő reá ismertek benne. Ami pedig 
a költői képzelet szüleménye ebben az elbeszélésben, 
az is sértő ő reá nézve, mert őt olyannak tünteti lel, 
mint aki már börtönviselt ember volna s a börtönben 
javult volna meg. Végül megjegyezte még, hogy Papp 
Albert lelkész neki ellensége lévén, az elbeszélést 
merő bosszúból irta meg azzal a célzattal, hogy őt
kőzmegvetésnek tegye ki.

hla tárgyalta ezt az ügyet a büntetőtörvényszék
sajtóbirősága Agorasztó bíró elnöklete alatt. A tár­
gyaláson, melyen a vádlott lelkészt dr. Nagy Dezső 
ügyvéd képviselte, Papp Albert beiemerto a cikk 
szerzőségét. Az inspirációt müvének megírásához 
csakngyan Bárány János lólektagadónak szomorú 
élete története adia. 0  a munkát valláserkölcsi olvas­
mánya alakjában erkölcsi okulás céljából irta meg. 
Sértő szándéka nem volt. Miután a bíróság kihall­
gatta a tanukat, akik azt vallották, bogy a lé ek- 
tagaoó Róka János visel dolgaiból ráismertek Bá­
rány Jánosra a törvényszék bűnösnek mondotta ki 
Papp Árpád lelkészt a rágalmazás vétségében s 
elítélte 60 korona pénzbüntetésre, A vádlott és védője 
lelebbeztek.

§§ A vukovárl Izgató. Eszékről táviratozza tu­
dósítónk : Smodek Albert vukovári elektroteohnikust, 
egy zágrábi pénzügyi titkár fiát, ma a magyar nemzet 
elten való izgatás miatt kéthónapi súlyos börtönre Ítélték. 
Smodek már két hónapja vizsgálati fogságban vau és 
büntetését azonnal megkezdte.

§§ V esztegetéssel vádolt orvos. Dr. Vizteleky 
Frigyes fehérmegyei járási orvost az országos orvosi 
szövetség ottani fiókja feljelentette a megyénél, hogy 
egyes családokhoz befurakodik, kollégáit onnan ki­
túrni igyekszik, továbbá bogy tulmagas orvosi dijakat 
szed. A  várm egye  alispánja Szűcs Arthur megyei fő­
jegyzőt bízta meg a vizsgálattal. Dr. Vizteleky erre 
felkereste a főjegyzőt, hogy informália ügyében, s el- 
menetkor egy csomó bankjegyet akart a markába 
nyomni. Szűcs főjegyző erre vesztegetés miatt jelen­
tette fel az orvost, ki ellen a székesfehérvári törvény­
szék a vizsgálatot meg is inditotta Dr. Vizteleky 1a- 
gadfa. hogy a főjegyzőt megvesztegetni akarta Neki 
csupán az orvosi díjszabás volt a kezében, s mikor ezt 
mutatni akarta a főjegyzőnek az rámordult s kiutasí­
totta. A székesfehérvári törvényszék megvesztegetés 
kísérlete miatt dr. Vizteleky Frigyest 600 korona pénz- 
büntetésre és hivatalvesztésre Ítélte. A fegyelmi eljárást, 
mely szintén hivatalvesztéssel végződött, a belügy­
miniszter feloldotta s elrendelte, hogy a megvesztege­
tési bünpör befejezéséig az szüneteljen. Az ügyész 
és vádlott orvos lelebbezése folytán ma tárgyalta ez 
ügyet a kir. ítélőtábla szüneti tanácsa Fernreisz István 
elnöklete alatt. A királyi tábla a bizonyítást elrendelte, 
újra kihalgatta a vádlott orvost és a vádló főjegyzőt, 
az eset két szereplőit. Mindketten ma is szigorúan 
megmaradtak első vallomásuknál. Tanú nem volt 
jelen az esetnél, minélfogva a tábla dr. Vizteleky F ri­
gyes orvost teljesen felmentette a vád és következmé­
nyei alól.

§§ A doktor ur és a bankár ur. Feldbauer 
Fülöp ügynök kiváló előszeretettel használta a doktori 
címet s miudealeló mint dr. Feldbauer Fülöp ügyvéd- 
jelölt szerepe.t. Csalta jobbra-balra a hiszékeny em­
bereket, hogy aztán a csalás még jobban sikerüljön, 
Adler Ferenccel együtt a Kecskeméti-utcában egy bank- 
bizományi üzletet nyitott. Adler mint . bankár ‘ ur és 
Feldbauer mint doktor ‘ ur szerepelt ott állandóan 
s hogy megszorultságukban pénzt szerezzenek nyakra- 
főre alkalmaztak kauciós embereket. Mikor aztán a sze­
gény emberek tudatára ébredtek helyzetüknek, a jeles 
társascég hadiszállását a Kerepesi-útra tette á t  Nyolc 
ember ieljelentésére megindult a vizsgálat, mely lelep­
lezte a bankár-cég özeiméit. A törvényszék Feldbauer 
Fülöpöt 3 évi és Adler Ferencet 1 és félévi börtönre 
ítélte. Az ítélőtábla leszállította ez ítéletet két és illetve 
egy évre, amelyet ma a Kúria szüneti tanácsa Thassy 
Pál koronaügy észhelyettes indítványára helyben­
hagyott.

TÁVIRATOK
A  k irá ly  v a d ásza ta i.

Zaohl, julius 14. Ma tartották meg az első udvari 
vadászatot. Ő felsége báró Krieghammer, grót Paar fő- 
hadsegéd, gróf Paar Lajos lovassági tábornok. Diet- 
riehstein herceg szárnysegéd és dr. Kertel udvari taná­
csos kíséretében kocsin ment délután tyj3 órakor 
Steinkogelre, mire azután megtartották a vadászatot a 
Heinitzgrabenen.

A  szu ltán  titk os parancsa.
Köln, július 14. Konstantinápolyból táviratozzák 

a Kölnisehe Zeitungnak’. A szultán titkos paranosban 
elrendelte, hogy a bolgár iskolák és templomok meg­
nyitása nem akadályozandó, a zavargások idején le­
tartóztatott bolgárok pedig szabadonbocsátandók, ha 
megesküsznek az evangéliumra, hogy ezentúl hűsé­
ges alattvalói lesznek a szultánnak. Az üszkübi vila­
jetben már megkezdődött a titkos rendelet végre­
hajtása.

T áviró-konferencia Londonban;
B éci, julius 14. A londoni távíró-konferencia, 

melyet junius] 13-án hatheti ütésezés után rekesz­
tettek be, a következő fontosabb határozatokat hozta: 
A meghatározott nyelven szövegezett táviratokra 
nézve a leltételeket lényegesen megkönnyítették. Bi­
zonyos körülmények között mesterségesen képzelt 
szavak is használhatók a megállapított nyelven. A 
megállapított műnyelvekre nézve a hivatalos szójegy­
zék kötelező behozatalától végképpen eltekintenek. A 
chiffre-táviratokban a jövőben nemcsak számjegyek, 
hanem titkos értelmű betűk is vehetők használatba. 
A távirat feladójának szabadságában áll a táv­
iratnak éjjeli kézbesítését jour (nappal) jelzéssel ki­
zárni. A nemzetközi táviró-forgalomra nézve egysó. 
ges szabályzatot létesítenek, mely szerint egyes meg­
egyezések, melyek az illető tárgyban létesültek, te­
kintendők alap gyanánt Ezeken kívül egyezség jött 
létre a nemzetközi táviróíorgalomban való ármérsék­
léseket illetőleg. Különös érdekkel vannak Ausztria- 
Magyarországra nézve azon ármérséklések, melyek az 
Ausztria-Magyar országból Görögországba (a szódíj 41 
fillérről 24-re mérsókeltetett). Észak-Amerikába (20 
oentimes ármérséklés), Krétába, Maitára és Német­
alföldre való forgalomra vonatkoznak. Hír szerint

ezen díjmérséklések legnagyobb rósz© 1004. julius 
l  ón lép életbe.

A  franoia  nem zeti ünnep.
Longohampa, julius 14. Loubet köztársasági elnök 

délelőtt 9 érakor érkezett a díszszemle helyére, ahol 
nagyszámú közönség lelkes éljenzéssel fogadta. Rö­
viddel az elnök megérkezése után megjelent Santos- 
Dumont kormányozható léghajója a versenytéren és 
egyideig a csapatok lölött lebegett. Miután Sautos- 
Dumont az elnököt revolverlövósekkel üdvözölte, 
lelkes üdvözlés között tért vissza léghajójával Pu- 
teauxra. A csapatok elvonulása élénk tetszést keltett* 
Loubet einök 11 órakor a közönség ováoiói között 
visszatért az Elysóebe. »/>12 órakor ebédet adott az 
elnök a szemlén résztvett tábornokok tiszteletére. — 
A hazafias bga és az elzász-lotharingia egyesületek 
szövetségének tag,ai ma délelőtt, mint minden évben, 
tüntetést rendeztek a straszburgi emlékszobor előtt. A 
hazafias liga tagjai, mintegy ezer személy, először ér­
keztek a szobor elé ’é s : Éljen a francia Élzász- 
Lotharingia! kiáltással koszorút helyeztek el. Majd az 
Orleánsi Szüsz szobrához vonaliak. Röviddel ezután 
megjelentek az elzász-lotharingiai egyletek szövetsé­
gének tagjai a szobor előtt és ugyancsak koszorúkat 
tettek le. Beszédeket nem tartottak és az egész ünnep­
lés zavartalanul folyt le. A politechnikai iskola nö­
vendékeinek küldöttsége tegnap este tett koszorút a 
straszburgi emlékműre.

A  szá sz  v á la sz tó i jo g  reform ja.
Drezda, julius 14. A Dresdener Journal azt Írja 

a második kamara összetételéről, hogy a mmisztérium 
az e kérdésben tett vizsgálatok után megerősödött 
azon véleményében, hogy a mostani választási jognak 
az volt a nem szándékolt hatása, hogy a harmadik 
választőkörben megválasztott választóknak a képvi­
selőválasztásra gyakorolt befolyása az igazság alap- 
elveinek meg nem felelő mértékben leszá'littatott* 
Ennélfogva a kormány komolyan elhatározta az or­
szágos választói jognak reformját.

K ö z g a z d a sá g i táv ira tok , 
uóos. julius 14. A galíciai Pefroi-naftarészvény-

társaság megalakulása elé a AoffoZc-részvénytársaság 
képviselői akadályt gördítenek; ez utóbbi társaság 
ugyanis mennyiség- és árbeli biztosítékokat követei. 
A döntés a holnapi közgyűlésen lesz.

Brtton, julius 14. Deutsch Zsigmond és társa 
helybeli bútorgyártó ős lakásberendező cég ma fizetés­
képtelenséget jelentett be. A cég passzívái kerek 
600.000 koronára rúgnak. A cég egyelőre ba’adékot 
kér és magánúton akar hitelezőivel egyezkedni.

Lipcse, julius 14. A Leipsiger Bank csődtömeg­
gondnoksága a hitelezők választmányával egyetem­
ben elhatározta, hogy a Leipziger Bank csődtömegé­
nek meglévő részét egy helybeli banküzletnek en­
gedi át egy berlini bank kezessége mellett A meg­
váltási árat oly összegben fogják megállapítani, mely 
lehetővé fogja tenni, hogy a Leipziger Bank hitelezői 
még 16*/s percentet kapjanak a már kifizetett 6O°/o*es 
egyezséghez. É  határozatot az egybehívandó hitele* 
zők gyűlése helybenhagyásának tartották fenn. Ha a 
hiteldzők gyűlése helybenhagyja a fent említett mű­
velet eszközlését, akkor a csődöt még előreláthatólag 
ez év szeptember havában megszüntethetnék.

Béoi, julius 14, (A Budapesti Napló telefonje-
tése.) E'adatott búza: tiszavidóki 8.-----8.45; lehérvári
7.70—8.20, marcbfeldi 7.40—7.60, rozs: tótíelvidéki 
6.60—8,70, pestmegyei 6 60—6.70, déli vasút menti 6.25 
-6.45, tengeri 6.60-6.76, sab 6.80-6.30 K.

fi -York, julius 14. (2erménytóssdsJ) (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 12.20 f 12 40). júliusra 
11.73 (1210), Októberre 9 64 (9.84 j. New-Oneans- 
ban helyben 12.3 (12.8/<). — Petroleum: Stand white
New-Yorkban 8 55 (8.56). Stand white Philadelphiában 
8.50 (8.60). Ralfined in Cases 10.50 (10.60). Credit 
Baianoes at Oil City 1 50 (1.60). — Z s ír :  Western 
steamj 7.90 (7 90). Rohe és Brothers 8.— (8.—). — 
Tengeri 'rnxxyzsáa állandó. — Júliusra 67.V< (67.—)
— Szept.-re 66.’/« (56’/a). — Deo-re66.8/a (57.’/e). — 
Busa irányzata állandó. Piros őszi helyben 86.— 
(86.V<). -  Jul.-ra 8 5 .-  (86.V4). -  Szept.-re 8 2 .-  (81.Vs)
— Deo-.reX.81.Vt (81,*/t), — Máj.-ra — (—.—), — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba I.1/1 (l.Vi). — 
K ávé: fair Rio 7.sz 6.Vit(5.Vi«). — Júliusra 8.65 (3.70). 
Okt.-re 3.90 (3.96). — L isst: Spring Wheat olears 8.60
0 . -  (0.-----3 50). Cukor: S.Vt (8.«/u).: ón : 26.40-26.60
(26.60—26.76), R ét:  1 8 .75 -14 .- (18 .75-14.-). (A 
zá ró je lb en  lév ő  szá m o k  a  teg n a p i árak at je lz ik .)

Ghloago, julius 14. (2erménytóssde.) (Zárlat.) 
Buta irányzata állandó. Júliusra 76.’/« (76.V«). — 
Szept.-re 77.V« (7C.Vtl, — tengeri irányzata állandó.
— Jul.-ra 49. Ve (49.«/«). — Zsir: Jul.-ra 7.42 (7.40). 
Szept.-re 7.57 (7.67). — Szalonna short clear 9.56 (9.81).
— Sertéshús: Szept.-re 14.20 (14.25). — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
D élib áb .

Magam előtt látlak . . 2 
Bárha még oly messze,
Messze is vagy tőlem,
Itt lebegsz előttem 
Bűbájos mosolylyal,
Itt a levegőbeli.

Hófehér ruhádon 
A ragyogó napnak 
Tündöklik Bugái a.
Te vagy a lelkemnek,
Sötét életemnek 
Ékes délibábja • 2 J

Magam előtt látlak . . 2 
Mig csak égő szivem 
Utolsót nem dobban;
Te kisértesz engem 
Mig a lázas lelkem 
Végképp ki nem lobban!

El sohsem feledlek 
Soha . . .  soha többé 
S imádkozom érted!
Áldja meg az isten 
Azt, akiért itten 
A szivem elvérzett!

El sohsem feledlek,
Hogy feledhetnélek,
Üdvöm, boldogságom 1 . .  2 
Mikor nálad nélkül — j 
Zordon elsötétül 
Álmodó világom . , 2 

Ragyogó világom • .  •
Pét érdi Andor.

+  A pápák nemzetisége. A pápák legnagyobb 
része olasz ember volt, ami természetes is, mert a 
bibornokok legnagyobb része olasz. De azért ült a 
pápai trónuson más nemzetiségű ember is. Német szü­
letésű pápák voltak: 7. Gergely (996—999), aki Ottó 
karintiai herceg fia volt, I I . Kelemen (1046—1047), aki 
azelőtt Bamberg püspöke, II . Viktor (1053—1057) aki 
Eichstadt püspöke volt, és az elzászi származása 
IX . Leó (1143—1164). XIV. Kelemen pápáról is azt 
mesélték, hogy Leobenben született, Lángé Gottfried- 
nak hívták és fiatalkorában nyomdász volt, kiderült 
azonban, hogy ez nem igaz. mert XIV. Kelemen egy 
riminii kirurgus fia volt, tehát olasz ember és soha­
sem hívták Lángé Gottfriednak. — Hollandiai szár­
mazású pápa is volt egy: IV. Adorján (1622— 
1626), aki Utrechtben született. — Spanyolország két 
pápát adott a katholikns világnak. Spanyol születésű 
volt VIII. Gergely (1119—22), azelőtt Braga érseke és

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
— REGÉNY —

I r t a :  G I O V A N N I  V E R G A

(75) ---------

Kötelességszerüleg meg akarta látogatni Trao 
Ferdinánd márkit is, hogy megnézzo a palotát, 
amely nagyon érdekes lehet. A leánykával az akkor 
modern dalművekről beszélgetett, elbeszélt néhány 
esetet a társaságból, egy pár adomát abból az 
időből, amikor Palermoban az udvar, Karolino 
királynő angol volt, a focsegós egész világa, 
akárcsak egy latorna magika, amolyben nagyúri 
nők, pompás és fényes ünnepélyek vonulnak el. 
Távozáskor kozot csókolt Biancának. A lépcsőn, 
a tyúkól előtt, a fáskamra ajtajában a cselédség 
állott, hogy lássa a herceget Este aztán mindenki 
csak róla beszélt, még a konyhában is a cselédek 
és Nardo mester.

A herceg nagybátyja és Limoli márki más­
ról beszélgettek, csak úgy folületosen, általános­
ságban. Másnap aztán hozzájuk csatlakozott a 
herceg is, aki mindenekelőtt bovallotta, hogy szo- 
rolmos a leánykába — valóságos mezei virág, 
elrejtett ibolya — és mosolyogva jelentette ki, 
hogy a többivel, vagyis az üzleti dolgokkal nem 
foglalkozhatik, ez nem az ő kenyere, és — 
tehát Nori jegyzőt kérte föl, hogy végezzo el ő 
el helyette.

Valóságos uzsorás volt ez a jegyző, kapzsi, 
telhetetlen. Motta ezerszer jobban szerette volna, 
ha magával a vojével köthette volna meg az 
üzlotet, mint két úri ember.

— Nem, kedves papa, ez nem nz én dol­
gom. Éhhez én nem értek. Amit ő volo végezni 
fog, az nagyon holyosen lesz. Ami engem illet, 
nem akarok én öntől más kincset, mint a leányát.

Kalix (1456—1468), azelőtt Valencia püspöke. 
— Angol ember volt I II . Adorján (1154—59), görög 
származású 7. Sándor pápa (1409-1410), előbb Kan­
dia érseke. — Az olaszokon kivül a franciák közül ke­
rült ki a legtöbb pápa. Ilyenek voltak: I I . Szilveszter 
(999—1003), aki auvergnei ember volt, II . Kalix 
(1194—1224) azelőttJVienne érseke, VI. Orbán (1261—64),
IV. Kelemen (1265—68), IV. Márton (1281—86). Mikor 
a pápák székhelye Avignon volt, természetesen csupa 
irancia pápa uralkodott. Ebben az időben pápák vol­
tak : 7. Kelemen (1305—14), azelőtt Bordeaux érseke, 
X X II. János (1315—1334), VII. Benedek (1334—1342), 
VI. Kelemen (1342-1352), VI. Innocent (1362-62), 
7. Orbán (1367-70), X I. Gergely (1370-73) és VII. 
Kelemen (1373—94. — Portugáliai származása pápa 
X XI. János volt (1276—77). A többi pápa mind olasz 
volt

•
4" A m iniszter és az ellenzéki szónok. A na­

pokban elhalt Georges Perrin volt franoia képviselő­
ről beszéli el a Qaulois a következő mulatságos his­
tóriát: Perrin egy parlamenti ülésen a tengerészeiről 
tartott beszédet s eközben a tengerészeti költségvetés 
keretében, bár halvány sejtelme sem volt az egész 
dologról, olyan fantasztikus számokkal dobálódzott, 
hogy minden hozzáértő ember elszörnyüködött rajta. 
Bouker minisz'er, a kiváló államlérfiu eleinte csende­
sen hallgatta ezeket a sületlenségeket; később azon­
ban e fogyott a türelme és izgatottam felugorva, Ró­
bert Jfüc/iel felé sietett és a következőket mondta:

— No, önnek csinos ismeretségei vannak I
— Hát bizony ez igaz, sőt Perrin urat is isme­

rőseim közé számítom — válaszolt Mitchel moso­
lyogva.

— Ez mind szép, — szólt Rouher, — de mégis 
mondja meg neki, hogy keressen fel rögtön a hiva­
talomban. Határozottan nevetséges és őrültségekkel 
teli beszédet tartott. Pontos számokat és adatokat 
akarok vele közölni, hogy holnap jobb beszédet 
mondhasson.

— De engedje meg, — szakította félbe Mitchel — 
azt hiszem, ez egy cseppet sem áll önnek érdekében.

— Ez igaz, de én mégsem tudom meghallgatni 
az ilyen sülotlen dolgokat, mert megpukkadok mér­
gemben.

Ronber is olyan államférfiu volt, aki osak az 
ügyes és erős ellenzéket szerette látni magával szem­
ben. Perrinnek nagyon tetszett Rouher ötlete, csak­
ugyan elment a miniszter hivatalába és okulva a ta­
pasztalatokon másnap pompás beszédet tartott a mi­
nisztérium ellen.

•
E gy szőnyeg-óriás. A rotterdami etnográfiai 

múzeumban most egy szőnyeg van kiállítva amelyet 
a perzsa sah ajándékozott Vilma királynőnek az ő 
hollandiai látogatásának emlékére. A szőnyegre perzsa 
nyelven a következő felírás van hímezve:

A tárgyalások mégis sokáig elhúzódtak. 
Motta iparkodott védeni a magáét, tisztán akart 
látni, kezével megtapogatni, mi szinarany abból, 
amit voje ura a mérleg másik serpenyőjébe rak. 
A hercegnek voltak ugyan nagy birtokai, a fél 
grófság az övé volt, de beszélték, hogy nagyon 
el van adósodva, sok pör van a nyakán és sok 
jelzálog a birtokán. A jegyzőben nem lehetett 
bízni, a másik alkusz, Limoli márki, még magára 
som tudott vigyázni. A régi birtokára hivatko­
zott, a kanonok is be akart avatkozni, de Motta 
válaszolt:

— Köszönöm, kanonok, köszönöm! Elég volt 
abból egyszeri Nem fárasztóm !...

Mindönki azt nézte, milyenek a herceg anyagi 
viszonyai, mir.don lépésnél újabb nohézségok me­
rültek föl. Másrészt a loánynak folyvást csak az 
a másik járt az eszében. Esdvo kérte szülőit, 
hogy ne áldozzák föl őt. Elment minden rokon­
hoz és zokogva kérto őket, hogy legyenek segít­
ségére.

— Nem tehoteml Nem tehetem!
A gyéntatóatya lábainál foltária szivét egé­

szen, a halálos bűnt, amelybe esett 1 Az Isten 
szolgája azonban nem rótta meg. Csak arra szo­
rítkozott, hogy ajánlja noki, ne essék újabb bűnbe, 
és feloldotta őt. A szegény leány kétségbeesté- 
ben elszaladt Ferdinánd bátyjához is, hogy kar­
jaiba vesse magát.

— Bátyám, tartson Itt! Mentsen meg. Nincs 
más senkim őzen a világon. A maga vére vagyok. 
No küldjön ell

Ferdinánd márki boteg volt, asztmában szen­
vedett. Nem tudott beszélni, de egyébként sem 
értette meg húgát. Semmitmondó mozdulatokat 
tett sovány közeivel és segítségül hívta Graoiát, 
megijedve minden uj arctól.

— Tartson itt magánál Grácia holyett. A 
saját kezeimmol fogom kiszolgálni. No kergessen 
cl. Erőszakkal férjhoz akarnak adnil . . .

Ekkor, mint valamely emlék, megvillant va­
lami az öreg ember sápadt, ráncos arcán. Mintha

— Emlék Muzaffor-Eddin sahtól, Perzsia császár­
jától, ő ielsőgóuok, Vilma hollandiai királynőnek. 
A Hedzsra 1320-ik évében. ▲ csodálatos születés 
1912-ik éve.

A szőnyeg nagysága hatvanhat négyzetméter, 
minden egyes négyzetméternyi területen 250.000 öltés­
sel, összesen tehát 16,600.000 öltéssel. A szőnyeg­
óriáson három esztendeig dolgoztak.

•
4" A írisz tojás felismerése. A gazdasszonyok 

nagy súlyt helyeznek arra, hogy friss tojás kerüljön 
a házba. Alaposan megforgatják a tojást; nap vagy 
lámpa világ leié tartják, keresztül néznek rajta és egy 
kevés ügyességgel tóvodós nélkül megállapítják a 
tojásról, hogy íriss-e. Ennek az eljárásnak a követ­
kező a magyarázata: A tyúktojásoknak ellipszoid for­
mája van, melynek szélesebb végében belül egy léggel 
telt ür van, egy kamrácska, mely tartányául szol­
gál a jövendő kis csirke levegő-szükségletének. 
Ennek a kis kerekded légürnek a tojás vas­
tagságához arányított terjedelme annál jobban nő, 
minél idősebb lesz a tojás, mert a fehérje nedvtartal­
mának egy része a héjon keresztül elpárolog. Ennek 
az űrnek a növekedése oly nyilvánvaló, hogy egy 
sötét szobában lámpa elé, vagy csak a nap felé tar­
tott tojásnál is, mint ahogy gazdaasszonyaink prak­
tizálni szokták, felismerhető a friss tojás. Ez az el­
járás azonban sok időt vesz ijénybe és egy másik 
eljárás, amelyet a Tojás és Vaj cimü szaklap közöl, 
egyelőre csak kültoldön kezdi ezt kiszorítani a hasz­
nálatból. Ennél a módszernél is a légkamrácskának 
növekedése szo’gáltatja a kulcsot a fizikai törvényeu 
alapuló eljáráshoz, mely nagy vonásokban a követ­
kező : Ha folyadékba mártunk egy tojást, észlelhetjük 
éppen a föntirt alkati sajátságánál fogva azt, hogy annak 
a folyadékban való helyzete kora szerint különböző 
lesz és tengelye tpbbé-kevésbó a vizszinhez fog  haj­
lani, vagy attól el fog távolodni, a szerint, hogy a 
légkamrácskának a tojás korával járó megnagyobbo­
dása milyen mértékben hatad előre. Ezt az eljárást 
most már hasznunkra fordíthatjuk úgy, ha az edény 
falát, melyben az ártalmatlan folyadék van, fokozatos 
jelzésekkel látjuk el, mely fokokhoz kezdetben a 
tojások tudott korát jegyezvén, állandó skálát nye­
rünk, melyről később a meghatározandó tojások ko­
rát egyszerűen és egész pontossággal leolvashatjuk. 
Az egészen friss tojás helyzete vízszintes, 8—5 napos 
tojás a vizszinnel 20 fokos szöget képez, 8 napos ko­
rában 45 fokot, 14 napos korában 60 fokos szöget és 
végül 75 fokos szöget, ba háromhetes tojással van dol­
gunk. Ha egy hónapos a to,és, egyenesen a begyén 
lóg a folyadékban állani; ba ennél is idősebb, úszni 
fog. Ezzel az eljárással rendkívül könnyű egy napnyi 
pontossággal a tojásokat meghatározni. Emlékeztet ez 
az eljárás arra a mutatványra is, hogy hogyan lehet 
egy tojást az asztalon felállítani, a nélkül, hogy össze­
törnék azt, miként a krónika szerint Kolumbusz

tüskés szakállának ősz szálai mind reszkettek 
volna.

— Az anyád is erőszakkal ment férjhez 1.1 
Diego nem akarta. .  . Menj most. . .  mert jön az 
apád és elvisz ionén 1 . . .  Menj, menj 1

Limoli márki, aki jártas volt a világ minden 
dolgában, aki tudott minden hiresztelésröl, félre­
vonta négyszemközt Motta urat.

— Szóval, akarja tudni? Azonnal férjhez 
kell adni a leányát. Adja oda annak, akinek 
maga akarja, de nincs vesztegetni való idő. Meg­
értette ?

— Hogyan? Mit? — hebegett a szegény 
apa elhalványodva.

— Úgy vanl Maga talált egy becsületes 
férfit, aki jóhiszemülog leveszi az ön vállairól, 
de nagyon sokat nem szabad követelnie tölel

így történt, hogy Motta mester, minden­
felől szorongatva, végre eret vágatott magán és 
aláírta a házassági szerződést, egészen a veje 
aláírása molllé, amely két sort tett ki: Alvaro 
Filippo Maria Ferdinánd Gargantas di Leyra.

Palermóból pompás ajándékok jöttök, ék­
szerek és toilettek, amelyok lassankint felszán­
tották a menyasszony könnyeit, a nagy pompa, 
a sok drágaság elkábitotla a szegény leányt, sőt 
az anya ajkaira is mosolyt csaltuk. A márki 
bácsi pedig kikürtölte mindenüvé. Csak Motta 
ur morgott titkon. Nagy dolgokat vártak e há­
zasságnál. A városkapitányné Catania első szabó­
jánál rendelte meg ruháját. A Zacco leányok nyolc 
napig ültek otthon é? folyton varrtak. De senkit som 
hívtak meg az esküvőre. A jegyospár utiruhában 
volt, csak a szülők és a tanuk jelontok meg az 
esküvŐD, amely St. Agata kis templomában folyt 
le, ugyanott, ahol Bianca is örök hűséget eskü­
dött Motta mesternek. Mennyi emlék a Bzegóny 
anyának, aki az oltár előtt térdepolvo imádkozott, 
könyökét az imazsúmolyra téve és arcát közeibe 
rejtve I Kint várt a fogat, amely az uj házasokat 
elviszi. Az ogész rokonságot, az egész helységet 
nagy csalódás érte. A plotykának és a sok ízlés-
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Kristóf produkálta. Nem kell hozzá más, mint a kéz* 
ben hegyével lefelé tartott tojást a karnak egy negyed­
kört leiró mozdulatával nagyon erősen megrázni. 
Ezzel a gyors mozdulattal a légkamrácska a tojás 
szélesebb végéről a hegyébe vándorol s ha nem friss 
a  tojás, meg fog állaui a hegyén.

•
4- JL borbélykisasszony. Biackburn angol vá­

roska férfilakosságát nagy izgalomba ejtette az a fel­
fedezés, hogy egy borbélylegény, aki hónapok óta 
nyírt és beretvált egy ottani fodrász-műhelyben, iga­
zában borbélykisasszony. A legény, aki már osaknem 
félesztendeje dolgozott, mint borbély, beteg lett és ez 
alkalommal derült ki, hogy nő. Mikor kérdőre von­
ták, eljárását így magyarázta:

— Mint nő sehogyse tudtam nőnek való mun­
kát kapni és mert élni csak kell, megtanultam a bor­
bélymesterséget, férfiruhát öltöttem és igy kerestem 
meg a kenyeremet

A dolog igy magában nem nagyon re te'mes, 
csak az a különös benne, hogy tulajdonképpen miért 
izgatta fel ez a fölfedezés a blackburni urakat

KÖZGAZDASÁG 
A vetések állása.

Budapest, julius 14.
Java idejében az aralási munkának áradás, ziva­

tar és jégeső bontja meg a gazdák reménységét Az 
esőzések, amelyekkel többhelyiitt zivatar s jégeső is 
járt, tömérdek bajt okoztak jóformán az ország min­
den részében, de különösen a hegyi vidékeken, ahol 
a patakok és folyők kiáradtak. A szeszélyes időjárás 
kétségtelenül jelentékeny kért okozott, úgy a gabona­
félékben, valamint löleg a hegyi vidékeken a takar- 
mánynemüekben is, amelyek még nagyrészt renden 
vagy boglyákban állottak. A csapadék bőségét illosz- 
trálják a rizrajzi osztály adatai. Az ország észak­
nyugati és északkeleti felében olyan jelentékeny 
víztömeg gyűlt össze, hogy a patakok és folyók víz­
állása az eddig észlelt legnagyobb nyári árvizeket 
elérte, sőt néhol meghaladta. Nagy esőzések voltak a 
Keleten és különösen Délkeleten, továbbá a Dunántúl 
és általában néhány kisebb vidék kivételével az Ál- 
löldön is, minek következtében mindezen vidékeken 
újabban ismét igen sok vetés megdőlt Á rváét jelen­
tettek: Árva-, Liptó-, Nyílra-, Trenosén-, Tnrőoz-, 
Szepes-, Szilágy-, Krasső-Szörény- és Fogarasvárme- 
gyékből. Igen sok az árvizokozta kár, különösen 
Árva-, Nyitra- ée Trencsénvármegyékben. J ig á i t  je­
lentettek : Esztergom-, Trenosén-, Báos-Bodrog-, Zem­
plén-. Qömör-, Szabolcs-, 8zllágy-, Krasső-Szörény-, 
Alsó-Fehér-, Besztercze-Naszód- ésj Maros-Torda- 
vármegyékbőL A sok zivatarral vibar is járt és saj­

tóién rnegszólásnak nem akart vége szakadni e 
szinte titokban kötött házasság miatt, Á város- 
kapitányné nem akarta, hogy öt legyözöttnek 
mondják, tehát azt állította, hogy most divat igy 
esküdni. Sok ember meglátogatta a Margaronékat 
és Alosi asszonyt, hogy lássák, halvány-e vagy 
piros a menyasszony. Maori Agrippine azt vála­
szolta, hogy ezt a házasságot nem is tekinti 
szentségnek, szegény Izabolla. Cirmena néno máé 
dolgokat mormogott a fogai közt,

— Akárcsak az anyja. Meglátjátok, hogy 
boldog lesz, mert az anyja leányai

Ciolla, megpillantva a jegyespár fogatát, 
elkezdett ordítani:

— A jegyespár I Itt m egy a hintó a jegyes­
párral. — Aztán ajtóról-ajtőra járt, a kávéházba, a 
gyógyszertárba.

— Egv levél is ment La Guma Konrád szá­
mára . . . Igen, egy levél a külföldre. A posta­
mester megmutatta nekem bizalmasan. Nem tu­
dom, mi áll bonne, de nem olyan, mint a Cir­
mena Írása. Sokért nem adtam volna, ha elolvas­
hattam volna.

A levélben sok szép dolog állt, hogy mog- 
édositse a pilulát, nz unokafivére számára is, aki 
a távolban bűnhődött és kétségbe volt esve.

„Élj boldogul I Élj boldogul I Ha még emlék­
szel reám, ha ott, ahol vagy, még gondolsz reám, 
fogadd Izabella utolsó szavát, aki régen olyan 
nagyon szeretett I Ellentállottam, sokáig küz­
döttem, szenvedtem és sokat sírtam — sokat 
sírtam I Élj boldogul I Elutazom. Elmegyok messze 
erről a vidékről, amely még rólad beszél I Messze 
távozom. . .  A főváros zajában és szépségei 
közepette, bárhol leszek i s . .  senki sem fogja 
látni aroom halványságat a hercegi korona alatt... 
Senki sem fogja tudni, mit hordok szivemben . . .  
őrökre, őrökre. . .  Gondolj reám I Gondolj reám I.. .*

(Folytatása következik.)

nos. úgy a lekaszált; valamint a niég lábon álló ga 
bonafélékbeu is romlást okozott

A káros növényi élősdiek, főleg a  rozsda és 
üszög itt-ott a torsgomba és a sokféle lőreg, szintén 
nagyobb területeken és nőből jelentékenyebb mérték' 
ben terjedt el. Mindezek következtében az országos 
mezőgazdasági állapot a tiz nappal előbbi állapothoz 
képest nemhogy javult volna, hanem inkább romlott 
egyrészt a várható kisebb termés átlagok s másrészt az 
egyöntetű jó kvalitás hiánya, sőt néhol a minőség határo­
zott csökkenése j  oly tán. Ehhez járul még az aratási 
munka késedelme és összetorlódása; a ka'ászosok 
érett állapota miatt a rozszsal és búzával jófor­
mán egy id?ben kasza alá kerül az árpa és 
itt-ott a zab is. A kapásnövényeknek kevésbé ár­
tott az eső, bár néhol ezek is szenvedtek. Ugyanez 
mondható a többi véleményekről és termények­
ről is, mig a lekaszált és renden, illetve bog­
lyákban levő takarmányfélék minőségben szintén sok­
helyütt kisebb nagyobb mértékben romlottak. A szőlők 
á'lják még helyüket, noha ezekben néhol meg a pere- 
nospora kezd elhatalmasodni.

Az őszi búza aratásához az Alföld nagy részé­
ben még az esőzések beállta előtt hozzáfogtak; az 
esőzések azonban a munkálatokat késleltették és 
részben megakasztották. A még lábon álló búzában a jó 
kvalitás iránt való bizalom szintén megingott; igy tehát 
a remélt j'minőségű és acélos búzának az Aliö dön sok 
helyütt hiún. át xogják érezni. A főgabnanemüek kü­
lönösen a bu2a és a rozs ez idén szalmára is teteme­
sen kisebb hozamot jognak adni a tavalyinál, mert a ve­
tések nemcsak ritkábbak, de jóval alacsonyabbak is 
maradtak. A rozsda, üszög, tarsgomba és léregokozta 
károk is eléggé jelentékenyek, különösen egyes vár­
megyékben és bár a tulajdonképpeni veszteség igazi 
mérvéről ma még maguk a gazdák sincsenek tájé­
kozva, mert föltehető, hogy az ország várható búza­
termés-eredménye az előbb reméltnél valamivel kisebb 
lesz. A búzával bevetett terület mintegy 6,794.000 
kataszlrális holdra tehető, amelyről országos átlag­
ban katasztrális holdankint mintegy 6 73 méter­
mázsa termés és igy összesen kőrülbelől 39 mii­
ló métermázsa búza várható. A múlt évben termett 
46*50 millió mófermázsa. Az országos átlagterméshez 
viszonyítva kát. holdankint 6*73 métermázsa és azon- 
felüli termést várnak: Esztergom-, Nógrád-, Nyitra-, 
Baranya-, Fejér-, Komárom-. Moson-. Somogy-, Sop­
ron-, Torna-, Veszprém-, Bács-Bodrog-, Csongrád-, 
Jász-Nagykun-Szolnok-, Békés-, Csanád-, Temes-, 
Torontál-, Brassó-, Fogaras- és Szebenvármegyékben; 
6—6*70 métermázsa termést remélnek: Bars-, Hont-, 
Pozsony-, Trenosén-, Vas-. Zala-, Heves-, Pest-Pilis- 
Solt-Kiskun-, Borsod-, Bihar-, Hajdú-, Arad-, Krassó- 
Szörény-, Alsó-Fehér-. Ősik-, Háromszék-, Kis-Kü- 
küllő-, Maros-Torda-, Nagy-Kükülló- és Torda-Ara- 
nyosvármegyékben; végül 6 métermázsán aluli ter­
mésre van kilátás: Árva-, Liptó- Turócz-. Zólvom-, 
Győr-, Abauj-Torna-, Bereg-, Gömör-, Kis-Hont-, 
Sáros-, Szepesvármeg} ők. *»

A za&volések még az utóbbi időben is eléggé 
fejlődtek. Á zab érik; helyenkint már érett is, úgy, 
hogy elvétve a zab aratása összeesik a többi termé­
nyek aratásával. A zabbal bevetett terület meg­
közelítőleg 1756.800 kát. holdra és az átlagos 
termésnozam kát. holdankint 6*33 métermázsára, 
tehát a remélhető összes termés 11*21 millió méter- 
mázsára becsü'hető. A múlt érben f termett 12 02 
métermázsa. Az országos átlagterméshez viszo­
nyítva aránylag legjobb ott a termés, ahol kát. holdan­
kint 6*38 métermázsa várható.

A rozs kalaszai eléggé teltek de mindamellel 
sok panaszt lehet hallani csorba és hibás kalászok 
felöl, továbbá hőütésről, amely az esőzések előtt kö­
vetkezett be. Az esők sok kárt okoztak nemcsak £ 
keresztekben feküdt termésben, hanem a még aratat- 
lanul maradt vetésekben is, amelyeket a heves viha­
rok és záporok erősen összekuszáltak. így  tehát a 
toss is kétszeres terméskilátása szintén valamivel csök­
kent. mindazáltal még ma is hason óan a búzatermés 
eredményéhez, az aratás közepes átlagot igér. A be­
vetett és aratás alatt álló terület az 1900. évi állapot 
figyelembevételével mintegy 1,941.010 kaU holdat tesz. 
A kát. holdankint remélhető országos átlagos termés 
6*04 mótermázsára és igy a remélhető összes termés 
11*72 millió ni éterin ázsára tehető. A múlt évben termett 
összesen 18*60 millió métermázsa.JAz országos átlagos 
terméshez viszonyítva aránylag véve elég jó, azaz 
6 07 métermázsa és azonielüli eredménv várható: Ész- 
tergom-.Pozsony-. Baranya-,!Fejér-. Mosony-, Somogy-, 
Sopron-, Tolna-. Veszprém- Báos-Bodro Csongrád-, 
Heves-, Jász-Nagykun-Szolnok. Pest-Pilis-So.t-Kis- 
kun-, Békés-, Hajdú-, Arad-, Csanád-, Krassó-Szö- 
rény-, Temes-, Torontál-, Alsó-Fehér-, Brassó-, Csík-, 
Fogaras-, Kis-Küküilő- és Szeben-vármegyékbeu ; 
6—6*04 métermázsa bura termést remélnek: Árva-, 
Bars-, Hont-, Nógrád-, Nyitra-, Trencsén-. Győr-. 
Komárom-, Vas-, Zala-, Bereg-, Borsod-. Gömör- és 
Kis.Hont-vármegyében, Szepes-, Ung-, Zemplén-, Bi­
har-, Máramaros-, Szabolos-, Szatmár-, Szilágy-. Besz- 
teroze-Naszód-, Háromszék-, Hunyad-, Maros-Torda. 
Nagy-Kükülló-, Szolnok-Doboka- és Udvarhely-váí 
megyékben; végre 6 métermázsán aluli termésre vau 
kilátás: Liptó-, Tnrócz-, Zólyom-, Abauj-Torca- 
Sáros- és Ugoosa-vármegyékben.

ÁB ara,ósáv a l n aa y o b b á ra  e lk észü ltek ,
néhol már próbaosépléseket is eszközöltek kielégítő 
eredménynyel. Az árpa ott, ahol renden és keresztben 
ázott kvalitásban szenvedett.

A tavaszi árpa aratásához is hozzáfogtak, de 
csakhamar abba kellett hagyni a munkálatokat az eső­
zések miatt. Az árpa is sok helyen megdőlt, néhol 
öeszekuszálódott, másutt meg teljesen átázott és színé­
ben szenvedett. A felvidéki részeken szerencsére még

nem érett meg teüesen. igy tehát itt, ha az eső meg­
szűnik, még mindig kielégítő és jóminőségü árpa 
remél oe'ő. Mennyiségileg a terméskilátások még ma 
is eléggé jók, illetve közepesek és jó közepesek. A bevetett 
terület mintegy 1.8*28 01)0 kát. hűld, amelyen az átlagos 
terméshozamot 7.'<8 méter mázsára és igy az összes 
várható termést 12 40 millió méter mázsára becsülik. A 
múlt évben termett összesen 13.57 millió métermázsa. 
A kát. holdankinti országos átlagterméshez viszo­
nyítva aranylag véve a legjobb, azaz 6.78 méter- 
mázsa és azon fölüli termés remélhető: Nyitra-, Po­
zsony-, Baranya-. Fejér-, Moson-, Sopron-, Tolna-, 
Bács-Bodrog- Csongrád-, Heves-, Jász-Nagykun- 
Szoluok-. Abauj-Torna-, Gömör- és Kis-Hont. Ung-, 
Békés-. Bihar-, Hajdú-, Arad-, Csanád-, Temes-, 
Torontál-, Brassó-, Kis-Küküliő- és Maros-Tordavár-
mogyékben. Kát. holdankiut 6.-----6.78 métermázsa
termésre van kilátás: Bars-, Esztergom-, Hont-, Nóg­
rád-, Trencsén-, Turócz-, Somogy-, Vas-, Veszprém-, 
Zala-, Pest Pilis-Solt-Kiskun-. Borsod-, Szepes-, Zem­
plén-, Krassó Szörény-, Alsó-Fehér-. Csik-, Háromszék-, 
Hunyad-. Nagy-Kükülló-, Szeben-. Szolnok-Doboka-és 
Torda-Aranyosváfmegyékben; végül 6 m.-máxsán alóli 
termést várnak : Árva-, Liptó-, Zólyom-, Győr-, Bereg-, 
Sáros-, Máramaros-, Szabolcs-, Szatmár-, Szilágy-, 
Ugocsa-, Beszteroze-, Naszód-, Fogaras-, Kolozs és 
Udvarhely-vármegyébon. Moson-, Somogy-, Sopron-, 
Tolna-, Veszprém-, Bács-Bodrog-, Csongrád-, Jász- 
Nagykun-Szolnok-, Abauj-Torna-, Gömör és Kishont-, 
Békés-, Hajdú-, Arad-, Csanád-, Temes-, Torontál-, 
Brassó-, Csik- és Háromszék-vármeíryókben. 5—6*38 
métermázsa termést várnak: Bars-, Esztergom-, Hont-, 
Nógrád-, Nyílra-. Trencsén-, Túr!ez-, Zólyom-, Győr-, 
Vas-, Zala-, Heves-, Pest-Pilis-Solt-Kiskun. Borsód-, 
Sáros-, Ung-. Zemplén-, Bihar-, Szabolcs-, Szatmár-, 
Szilágr-, Ugocsa-, Krasső-Szörény-, Alsó-Fehér-, 
Besztercze-Naszód-. Fogaras-, Hunvad-, Kis-Küküllő-, 
Kolozs-, Maros-Torda-. Nagy-Kükülló-. Szeben-, Szol­
nok-Doboka-, Torda-Aranyos- és Udvarhely-vár­
megyékben; végül 5 mótermázsán aluli termésre van 
kilátás : Árva-. Liptó- és Máramaros-vármegyékben.

Ami kevés repce termett az országban, azt már 
learatták és nagyobbára kicsépelték, nagyrészt gyenge 
eredménynyel. A repce kvalitása a Duna balpartján elég 
jó  vo t.

A tengeri vetések fejlődése az esők hatása alatt 
az ország nagyrészében ismét szépen halad s az el­
maradott. csenevész vagy foltos és sárga vetések 
mindinkább kisebb területre szorítkoznak. Helyenként 
a tengeri már címerét hajtja. A művelési munkálato­
kat nagyrészt bevégezték, ahol azt eső és gyomok 
nem akadályozták.

A burgonya kevés kivétellel szépen fejlődik, de 
a túlsók esőtől néhol, főleg a laposabban fekvő talajokon 
rothadni kezd tárni nem csekély aggodalomra ad okot. 
Szórványosan a peronoszpóra is iellépett. A kősói 
fajták virágoznak, a korai fajták fogyasztás és kivitel 
oélj ára szedetnek.

A kerti vetemények az esős időjárás folytán jól 
diszlenek, de az eső nyomán megindult erősebb gyom­
növés tiszlitása sok munkát ad. A bab jól gyarapo­
dott és szépen hüvelyesedéit, de a kelleténél bővebb 
esők néhol már ennek is ártanak. Egyéb hüvelyesfélék 
többnyire elvirágzottak és szintén jd termést Ígérnek. 
A káposztafélék az esős időben erőteljesen fejlődnek. 
A kölesvetések növésükben szépen fejlődnek. A komló 
egyenletesen és jól fejlődik. A len m>»gvát érleli, 
nyüvésőt több helyütt megkezdették. A dohányültetések 
jól gyarapodnak s az eső hatása alatt az elmaradt 
vetések is sokat helyrepótoltak. A cukorrépa és takar­
mányrépa dúsan fejlődnek s az utóbbi esőktől még a 
hiányos vagy elmaradt vetések is javultak.

A rétek anyaszénatermésónek betakarítása a 
hegyi vidékeken még folyamatban vau. Az utóbbi 
esők a széna minőségét sok helyütt rontották, sőt 
néhol az eső okozta árvizek a termést elsodorták. A 
sarju szépen fakad. A legelők lüuövése az újabb eső­
zésre ismét jól gyarapszik.

A szóló többnyire elvirágzott és jól díszük. Ter­
mését általában közepesre becsülik. Művelési és ápolási 
munkái, valamint ismételt permetezése folyamatban 
vannak. A késői gyümölcsök helyenként kielégítőnek 
ígérkező termését ujabbau az erős szél által okozott 
hullás apasztotta. Leginkább almából, körtéből, néhol 
szilvából és elvétve dióból várnak jó termést.

A gazdasági tudósítóktól a földmivelősügyi mi­
nisztériumhoz érkezett jelentéseknek számadatai a 
következők:

Búza
Bozs
Árpa
Zab

V i r h  1 1  ó I t r m i i  
Juliul 10-lkén janisa 20-lkin 1902. éri tennél
89,038.800
11,723.300
12,893.200
11,094,300

46,507.118
10.606.722
18^575.100
12,019.477

89 270.000 
11.891.800 
12,847.600 
11,120,900

Ip a r  é s  k e r e sk e d e le m .
Bxókely-k érd élek . A sepsiszentgyörgyi Székely- 

Társaság az odatervezett uj ménestelep végleges elhe­
lyezése és az avval kaposolatosan megoldásra váró 
kérdések ügyében terjedelmes emlékiratot adott ki, 
ímelyben jelezve álláspontját, a folyamatba tett szó- 
sely-akcióval szemben illusztrálja, hogy a szókely- 
3ég. de különösen Háromszókmegye és Sepsiszeut- 
?yörgy város kulturális ős közgazdasági érdekeit ve­
szély fenyegeti.

A iöldmivelésügyi kormány az 1900. évben 
megígérte, hogy ha a város az uj móntelep oéljaira 
Ingyentelket ad, a megye pedig a szükséges építke­
zéseket a saját költségén elvégezteti: az állam azok- 
aak használatáért a kiviteli költségek 4 tyi°/o-ig ter­
jedő haszonbérösszeget fizet. Ezzel a kérdéssel több 
közintézmény építéseinek ügye kapcsolódott össze,
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amelyet a város és a vármegye közönsége az illeté­
kes lelsőbb hatóságok beleegyezésével a mostani mé­
nes-telep uj elhelyezése következtében felszabaduló 
telken akar megejteni. A város a löldmivelósügyi mi­
niszter kijelölése nyomán 21.0C0 korona kölcsön­
pénzzel megvásárolta a kívánt telket, a vármegye 
pedig elkészítette az építkezések terveit és költ­
ségvetését. A belügyminiszter jóváhagyta a város 
közönsége által tett intézkedéseket, de megtagadta 
hozzájárulását a vármegye közönségének az építkezé­
sek financirozása tárgyában hozott határozatához, 
mire a löldmivelósügyi minisztérium is lelíüggesztette 
az uj építkezések ügyét, miáltal a közintézmények 
(állami tanitónő-képezde, székely muzeum, megyei 
árvaszók, iárási szolgabirói hivatal) építésének ügye 
is megakad és ez rendkívül hátrányos a városra nézve. 
Az emlékirat végeredményében oda konkludál, hogy 
Háromszék vármegye a város által megvásárolt telken 
vigye keresztül a szükséges építkezéseket, a földmive- 
Tésügyi kormány pedig tartsa lenn a telepet és amor­
tizálja a kiviteli költségeket.

A  osehek a magyar liszt ellen. Az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület a cseheknek a magyar 
liszt ellen folytatott agitáoiója folytán mai napon föl- 
terjesztést intézett a löldmivelési miniszterhez. Ebben 
mindenekelőtt hivatkozik arra, hogy az Ausztriával 
kötött kiegyezés alapelve a kölcsönös érdekek bizto­
sítása és védelme. Tudomására hozza a miniszternek, 
hogy a osehek mozgalmának ellensúlyozásául a gaz­
dasági egyesületek utján mindenféle cseh származású 
iparcikk ellen a leghevesebb agitációt indította meg. 
Szükségesnek tartja mindazáltal arra kérni a kor­
mányt, hogy a kiegyezés alapelvót, a kölcsönös ér­
dekek megvédését biztosítsa minden körülmények 
közt úgy a jelenben, mint a  jövőben az osztrák kor­
mány részéről.

A  Pesti Hazat Elaö Takarékpénztár junius 
hónapi forgalma. Betétek álladéka 190d. junius hónap 
1-én 246,699.417 korona 57 fillér. Uj betétek junius 
hónapban: a központban 3,660.325 korona 41 fillér, 
a terézvárosi fiókpénztárnál 2,142.197 korona 95 
fillér, a józsefvárosi fiókpénztárnál 1,595.527 korona 
39 fillér, a lipótvárosi fiók pénztárnál 1.085.991 korona 
95 fillér, a budai fiók pénztárnál 523.153 korona 33 
fillér, az erzsébetvárosi hókpénztárnál 1,558.976 korona 
02 fillér, a csömön-uti fi jkpénztárnál 539.115 korona 
66 fillér. Összesen 257,799.620 korona 28 fillér. Visz- 
szafizetések junius hónapban: a központban 3,672 542 
korona 74 fillér, a terézvárosi fiókpónztárnál 2,089.010 
korona 09 fillér, a józseí-íerencvárosi fiókpónztár­
nál 1.974.237 korona 87 fillér, a lipótvárosi fiókpónz- 
tárnál 1,100.913 korona 86 fillér, a budai fiókpónztár­
nál 447,452 korona 02 fillér, az erzsébetvárosi fiók- 
pénztárnál 1.526.019 korona 80 fillér a csömöri-uti 
fiókpónztárnál 532.141 korona 09 fillér. Betétek áila- 
déka 1903 junius hónap 30-án 246,457.302 kqrona 81 
fillér.

Államvasutak bevétele. A Magyar Királyi Állam­
vasutak a  vég leges leszám olás  s ze rin t bevéte leztek  
március hónapban a saját, tavalyhoz képest változatla­
nul 7834 kilométer hosszú hálózatukon összesen 
17.769.684 koronát, ami 590.464 koronával több, mint 
amennyit annak idején ideig.eneseu kimutatott és 
1.142,314 koronával több, mint amennyi a múlt évi 
március hóban bevételeztetek, mely többletből 207.477 
korona a 3,832.433 koronát eredményezett személy- 
és 808.283 korona a 12,604.311 koronát kitevő áru­
forgalomra esik, megjegyezvén, hogy az utóbbi ösz- 
szegben a helyiérdekű vasutak üzemviteléért a 
Magyar Királyi Államvasutakat megillető önköltségi 
megtérítések bentoglaitatnak. Az év eleje óta március 
hó végéig pedig voltak a végleges bevételek:

1902-ben 1903-ban 1903-ban
tehát több

k o r o n a
A személy-, katona- és 

podgyász-szállitás
u t á n ................... .' 10,667.671 12,024.935 1,357.263

Gyors- ős teheraruk
szállítása után . . 35 262.819 36 901.542 1,633.723 

Különféle bevételek . 3 336.255 3 746.626 360 371 
Összesen • . 49,31G.Í45 52,073.103 8,866.357

E szerint emelkedtek a személyforgalmi bevéte­
lek 12”/o-kal, az áruforgalmiak közel ö°/o-kal és a kü- 
lönléle bevételek lO°/o kai.

A Dunagozhajózásl Társaság közli hogy miután 
a Duna és mellékfolyóinak nagvobbmérvü áradása 
következtében Budapesten az alsó rakpart viz alá 
kerül, a Borár ostér és TJjptst, illetve a Budapest és 
Ercsi közötti helyi hajójáratokat ma (julius 14-ikén) 
déli tizenkét órakor további intézkedésig beszüntette. 
Az említett helyi hajójáratok újból való megindítását 
a társaság közzé logia tenni. A társulat közli továbbá, 
hogy a lefelé irányuló árufelvétolt Budapesten és 
a Bombatéron (a dunaparli teherpályaudvar kivételével) 
mii napon további intézkedésig szintén beszüntette.

A z  Adria m. hír. tengerhajózási részvénytár­
saság; hajói közül Mátyás király tognap MarseillebŐl 
Fiúméba, Báthory ma Fiúméból Kououba, Báró Fejér­
vár y ma Fiúméból Rotterdamon át Antwerpenbe in­
dult; Baross és Arad tegnap Londonba érkeztek.

Közlekedési vállalatok bevétele. A Dunagőzha- 
józási Társaság bevétele junius 1-től 30-ig 1,356.476 
korona (—183.570 korona 1902. junius hónappal szem­
ben), a hajózás kezdetétől május végéig 4,612.093 
korona (-f- 37.3S3 korona a múlt óv ugyanezen idő­
szakával szemben), összesen5,968.509 korona (—146.187 
korona.) A Mohács-Pécsi-vasút bevétele junius 1-tól 
30-ig 107.883 korona (4- 2628 korona), január 1-től 
május végéig 483.952 korona (—42 451 korona), össze­
sen 591.840 korona (— 39.823 korona).

A  magyar királyi államvasutak kiadásában 
megjelent a magyar korona területén fekvő vasúti állo­
mások betüsoros névjegyzékének IV. bővített kiadása, 
amely az állomások rakhelyfekvósi térképét is magá­

ban foglalja. A lüzet az államvasutak igazgatóságá­
nak központi cyomtatványtáráuál (Andrássy-ut 75) 
közvetlenül vagy az állomások utján megrendelhető; 
ára 40 fillér. Ez az állomási névjegyzék tájékozást 
nyújt az összes hazai önálló igazgaiással bíró vas­
utak címéről, más vasutak kezelésében levő magán- 
és helyiérdekű vasútakról, ezek összes állomásairól, 
az állomások igazgatási (üzletvezető ségok szerint va'ó) 
beosztásáról, végre az összes árukezelési helyekről 
arra nézve is, hogy minő korlátozások mellett vehe­
tők igénybe aruk lel- és leadására.

Borjuvásár. 1903. évi julius hó 14-ikén. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár- 
saságtóL) Felhajtás. Belföldi élő borjú 573 drb, leölt 
borjú — db, bécsi b o r jú  db, — db., nö­
vendékmarha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú I. rendű 80—94 L-ig, kivételes 96 f., LL rendű 
élő borjukért 70—78 L-ig, 1 kilónkint, leölt borjú
i. r . --------L-ig, 1L r. -  f .- tó l --------L-ig, kivét.
f. kilónkint, levonás nólküL Rúgott borjukért 60—68 
f.-ig. Növendékmarha — L-től — L-ig, L r. — —
L-ig, középminőségü —-----L-ig, alárendelt--------—
L-ig, 1 k.-krnL Bárány élő —.— .— k., leölt bárány 
-----— K. kivételesen ár — k.-ig páronkinL Az irány­
zat élénk, az árak változatlanok maradtak.

Sertéskonznmvásár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd intózősége.) Julins 14-én. 
Fölhajtás: Zsirsertós, úgymint öreg L rendű ——kilo­
gram m on fe lü l  — — ------ darab, U. rendű 280—350 k ilo ­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nenéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, maíao — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint*' nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 663 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 398 darab, — darab süldő, 
összesen 1061 darab, — darab süldő. Eladatott 920 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 141 darab 
— darab süldő. A vásár irányzata élénk. — Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek : Zsir- 
sertés: Öreg I. r. 850 kgr.-on felül 90—92 fillérig, 
JL rendű 280—8oü kilogrammig 86—90 fillérig, selej­
tezett --------fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 90—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 87—94 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—87 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo­
grammon felül —-----fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -----— fillérig, malao
40 kilogrammig —----- fillérig. Árak minden le­
vonás nélkül, kilogramomnként, élősúlyban.

Bécsi sertésvásár. A sL-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott sertésvásárra bejelentet­
tek 10307 darabot, ebDól a vásár elején felhajtottak 
4085 darab fiatal sertést, 2761 darab magyar hízott 
sertést és 3251 darab nehéz sertést, összesen —.— 
daraboL Jegyzések: klgr.-kint élősúlyban (a logyasztási 
adót nem számítva): elsőrendű sertés 98—101 fillér, 
kivételesen 102 fillér, közép minőségű 90—96 fillér, 
könnyű sertés 82—88 fillér, fiatal sertés —— fillér, 
süldő 78—98 fillér.

A  b u d a p esti g a b o n a tő z sd e .
B u d a p e s t, ju liu s  14.

Mérsékelt kínálat és ugyanoly kereslet mellett 
készbuza lanyha irányzatú volt és a forgalomba ke­
rült 12.000 mm. 10—15 fillérrel olcsóbb árakon kelt 
el. Rozs gyöngébb volt és 6 koronáig köttetett buda­
pesti paritásra; zab és árpa változatlan.

Eladatott:
Búza, Tiszavidéki: 200 mm- 82*5 k. 7 K. 95 f., 

300 mm. 81*5 k. 7 K. 85 L, 100 mm. 81 k. 7 K. 
87V« f.. 300 mm. £0 5 k. 7 K. 80 f.. 100 mm. 80 k. 
7 K. 82»/« f., 100 mm. 815 k. 7 K. 72»/s f., 100 mm. 
79 5 k. 7 K 70 L, 509 mm. 79 k. 7 K. 70 f., 100 
mm. 79 k. 7 K. 55 í.. lelső.

Mezőhegyest1000 mm. 80 k. 7 K. 888/* f .
Pestmegyevidéki: 500 mm. 79 5 k. 7 K. 60 f., 

800 mm. 79 k. 7 K. 70 f„ 400 mm. 77 k. 7 K. 70 f.
Obecsei: 1180 mm. 77-7 k. 7 K. 72»/i L
Adai: 240 mm. 76 8k. 7 K. 70 f.
Apatini: 1270 mm. 77 k. 7 K. 47*/s f.
Baktárból: 160 mm. 76 k. 7 K. 40 f .
Mind három hónapra,
Bozs: 300 mm. 6 K. — f.
Árpa: 300 mm. 5 K. 85 fi
Tendert: ICO mm. 6 K. 26 L
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkinL — A minőség hektoliterenkint 50 
kilo gra mmonkinL
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A határldöüzlet folyamán a következő kötések
tö rtén tek :

Októberi búza 1903. . 7.12-7.15-7.16-7.17-7.18 
Áprilisi búza 190L . 7.33—7.89-7.41-7.42
Októberi rozs 1903. Z 6.15—6.18-6 ,19-6  20 
Októberi zab 1903 . 5 28-5.29-5.80
Augusztusi tengeri 1903, 6.27—6.28
Májusi tengeri 1904. • 5.-----5.02 — 6.03
Augusztusi repce 1903.

Déli egy  órakor a következő záróárúkat állapi; 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1903. . . . . .  7 .15- 7.16 
Áprilisi búza 1904. • • • • . 7.40— 7 41 
Októberi rozs 1903. . . . . .  6 .1 9 - 6.20
Októberi zab 1903................... ....  6 .2 3 - 5.29
Augusztusi tengeri 1903. • • • 6 27— 6,28
Májusi tengeri 1904.. • • • Z 6.02— 6.03
A u gusztus i repce 1903, . .  •  .

Délután fél 6 órakor zárni:
Októberi búza 1903. . . . . Z 7.15— 7.16
Áprilisi búza 1904. . • • • • 7.40— 7.41
Októberi rozs 1903. . . . • . 6.17— 6.18
Októberi zab 1903........................ 6.29— 5.30
Júliusi tengeri 1903................. ....  6.26— 0.27
Augusztusi tengeri 1903. ,  . . 5.—— 6.01 
Repce augusztusra 1903. . ; .

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde szilárd irányzattal indult, de üz- 

lettelonség folytán az árfolyamok csakhamar ha­
nyatlottak.

Előtőzsde. Osztrák Hilelrószvény 664.-----665.—.
Magyar Hite részvény 734 59—736.—. Leszámitolóbank 
részvény 453 60. Jelzálogbank részvény 518.25. Ál­
lam vasúti részvénv 669.25 — 670.—. Városi Villamos 
vasút részvénv 298 60—299.50.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt forga­
lom: Aranyjáradék 120.75—121.25. M a g y a r  H ite lb a n k -
részvény 734.----735.—. Jelzálogbankrészvény 517.—
—517.60. Leszámitolóbank részvény 453.50 —454 50.
Osztrák Hitelrészvény 664.-----634.25. Kereskedelmi
bank részvény 2705.-----2715.—. Közúti Vaspálya
részvény 606.-----607.—. Városi Vilamos Vasút rész­
vény 29S.50—299.—. Allamvasut részvénv 670.— 
—670.75. Fonsiére biztositó részvény 244— Els3* 
Budapesti Gőzmalom részvény 1025. Első Magyar 
Gazdasági részvény 145.— korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hiteirészvóny 664.—. 
Magyar hitelrészvény 734.25. Leszámitolóbank rész­
vény —.—. Rimamurányi vasmű részvény — . 
Osztrák-magyar állam vasúti részvény 670.50. Közúti 
vasút részvény —.—. Város: villamos vasút rész­
vény — korona.

A  b u d a p es ti te r m é n y tő z sd e .
A terményüzietben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultok az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 42,—62.— 
korona, vörös aprószemü 42.—50.— korona, vörös
erdélyi —.---- — korona, vörös bánsági —.----- —,—
korona, középszemü 50.— 64.— korona, nagyczen.fi 
54.——63.—. Korona.Disznózsír : budapesti 64 50—65.— 
korona, vidéki — —.—— korona. Táblaszalonna:
lógenszáritott vidéki —,--------.— korona, városi 4
darabos 57.-----57.50. korona. 3 darabos 69.50—60.—
korona, füstölt — -—  •— korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 13.-----14.— korona. 120 da­
rabos —. —.— korona, 100 darabos 14,60—16.—
korona, 8ö darabos 16.25—16.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13.50
korona, 100 darabos 18,76—14,— korona, 85 darabos 
16.50—16.— korona. Szilvái:;: slavóniai 18.— 18.50 
korona, szerbiai 16,— —16,60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i  é r té k tő z sd e .
A mai előlőzsdin barátságos hangulat kerekedett 

felül és az általános üzleti csönd dacára az árfolya­
mok zárlatig emelkedett színvonalon maradtak.

A déli tőzsde szilárd irányzattal nyílt meg. A 
hangulat tovább is barátságos maradt

Zárlat sz ilá rd .
B e c s , julius 14. (Magyar értékek zdrlataj <u/o-oe 

arauyjáradék 12U.70. Tiszai és Bzegedi kölcsön-eorsjegy 155.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar keiét vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- cg pénzváltóban t  
—.—. Rimamurányi vasmürészvény 465.—. Magyar zo- 
ronajáradék 60 35.4%-os Magyar íőldteherm. kötvény 63,70. 
Magyar hitelbank részvény 733.50. Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 198.—. Kassa - oaerbergi vasút részvény 
381.—. Magyar keresk. b a n k -----. Magyar cukorinar 1498.

Bóos, julius 14. (Osztrák értékes zdriataj 4*2Woos 
papiriáradék 1C0.6C. 4°/»-os osztr. aranyjáradék 121.25. 1860-os 
sorsjegy 154.60. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
bank — .—  téctá bankegveaölet 484 50. Osztrák-magi ar 
bank 1601. Déli vasút 82,60, Dunagóznajózási részvény 
880.—. Dohányrészvény 365,50. Császári és királyi arany
11.34. Német bankváltók 117.37. 4*2u/o-os ezüst járadék 1C0.45. 
Osztrák koronajáradek 100,65. 18Cé-ih sorsjegy 246,*—.

nagyczen.fi
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Osztrák hitelintéziti r te v é n j  M4.—, Unioobank 6S4,—. 
Osztrák L&nierbank 412,—. Oaztrák-magyar államvasut 
669 50. Elbavölgyi vaaut 419.—, Alpesi bányaréazvénv 371,50. 
20 iraak. arany 19.06. Londoni váltóár 239j)5 fiécsi Iram v a j  
Lift B. — . Bécsi Iramway Litt A, — ,  Lipót kohó — . 
Az irányzat kedvező.

B ecs, július 14. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentóse.) A déiutdni magdnforgalombsa s  cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 664.25. Magyar 
hitelrészvóny 733.75. Angol-Osztrák bank 275 —. Bécsi bank 
egyesület 485.— Union bank 525.—. LAnderbank 411.25 
Osztrák-magyar államvasut részvény 669 75. Déli vasat 83.25 
Elbavölgyi vasút 420—. Északnyugati vasat részvény — 
Dohányrészvény 356.—, Rimamurányi vasmű 465,—, Alpesi 
bányarészvény 371 30. Májusi járadék 100.60. Magyar korona 
járadék 99.35. Tötök sorsjegyek 121.75. hómét birodalmi 
márna 117.42—117 33, Mapoleond'or 19.05,

H a m b u rg , julius 14. (ZárlatJ 4r2°/o-cs ezüst- 
járadék 100.80. 1860. sorsjegy 165.—. Déli vasút 18.30, *>/oos 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészveny 208.80. 
Osztrák-magyar államvasut 143.20. Olasz járadék 103.10. 4ü/0-O8 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat szilárd.

K ü lfö ld i érté k tő z sd e .
B erlin , julius 14. (lőzsdei tudósítás.) Á tegnapi new- 

yorki tőzsde szilárdsága, valamint a mai bécsi előtőzsde jó 
tartása kedvezően hatolt a mai forgalomra, amely különben 
szűk keretben mozgott. Csak bányaértékek emelkedő árak 
mellett is keresettek, főképp arra a jelentésre, hogy a porosz 
államvasutak nagyobb megrendelést tettek. Bankok és vasutak 
tartottak. Járadékok állandók. Később általános csend, szilárd 
irányzat mellett Magánkamatláb 27/s°/o.

B e rlin , julius 14. (Záncu^  4*2°/o-os papirjáradék 
—.—. 4ü/oos osztrák aranyjáradék 103,10. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 100.—. Osztrák-magyar állam­
vasut 143 50. Kaeaa-oderbergi vasat —.—. Bécsi váltóár
85.10, Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya­
részvény —.—. Disconto-Commandit 186.75. Általános villa- 
mossági* Edison 177.50. Geisenkircheni 183 90. Laura-kobó 
214 80. 4’2°.i-«g ezüstjáradék —.—. 4%-cs magyar arany 
járadék 101.80. Osztrák hitelrészvény 208 90. Déli vasút
18.10. Iíároly-Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.05. 
4°/3-os uj orosz kölcsön 98.40. Török dohányreszvény — . 
üla?z járadék —.—. Magyar hitelbank —.—, Dynamit Trust 
147,75, Harpeni 178.—. Az irányzat szilárd.

B e rlin , julius 14. (A Budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) .Esti forgalom! 4°/o-os magyar aranyjáradék 
101 80. Magyar korona járadék —.—. Osztrák hitelrészvény 
208.75. Osztrák-magyar államvasut 143.50. Déli vasúi 18.20. 
Északnyugati vasút —,—. hibavölgyi vasú t—,—.Orosz bank­
jegy készpénz 216.05. Buschtiehraci 147,80. Orosz bankjegy 
— . füitimo.) Lombard — ,

F ra n k fu r t ,  julius 14. (Zárlat J  4*2°/o-os papír- 
járadék 101.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.10. 4%-os 
magyar aranyjáradék 101.80. Osztrák hitelrészvény 209.—, 
Osztrák-magyar államvasut 143.70. Északnyugati vasút 105.—. 
Bnstiebradi vasút — . Londoni váltóár 203.75. Bécsi bank- 
egyesület 122.—. Villamos részvény 127.—. 3°/o-os magyar 
aranvKölcsön 88.80. 4'2°/o-os ezüstjáradék 101.10. Osztrák 
koronajáradék 101 29. Magyar koronajáradék 99.95. Osztrák­
magyar nank 115.—. Déli vasút részvény 18.10. Elbavölgyi 
vasat —.—. Bécsi váltóár 851.33. Párisi váltóár 811.75. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányarétzvény 187.—. Az 
irányzat szilárd.

F r a n u íu r t ,  julius 14. (A Budapesti Bapló tudó­
stójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 2C9 10 Német bank — . Disconto 
186 80. Bcriini kereskedelmi bank — . Gelsenkircheni 
174.—. Harpeni 178 25 Laura-kobó — . Olasz járadék 
----- . Az irányzat szilárd. 1

B u d a p e st-k ő b á n y a ! se r té sk e r e sk e d e lw i  
c sa r n o k  je le n té se .

Julius 14. A sertésedet irányzata: csöndes.
A) Hízott sertések á ra ; L A )  M a g y a r  e l  s ö r  a n d  .
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban 

104—106 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—840 küocrammig 
tjrjedő súlyban) — ■ • fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli snlyban) 112—114 fillérig- Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) --------  fillérig; — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —  fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) — -  fii; 
térig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

fillérig. — HL R o m á n i á i t  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) -  — — fillérig. Közép (pá» 
ronkint 260—820 kilogrammig terjedő sú lyban-------- — fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban!
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e d e t i ( S t a c h b ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ———-  
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
——------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint260
kilogrammon felüli snlyban) 113— 113 fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő sniyban) 111— 112 fillérig^ 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő swyban) 108—110 
fillérig.

S e r  t é s l é t s z á m  1903. julius 12. napján volt 
készlet 47.694 darab. — 1903. julius 14. napján leihajta­
tott 796 darab. — 1908. julius 14. napján elszállittatott 
494 darab, 1903. julius hó 15. napjára maradt készletben 
47.996 darab.
L .  - - -  . ' H !-■-L!“ jn.'

N a p i r e n d .
Naptár, Szerda, julius 15. — Római-katholikus : Aposto­

lok őszi. — Protestáns: Apostolok őszi. — Görög-orosz: 'julius 2.) 
Ameze. — Zsidó: Thamus 20. — Nap kél: 4 óra 3 perckor. 
— Nyugszik: 7 óra 37 perckor. — Hold k é l: 10 óra 9 perc­
kor este. — Nyugszik ? 9 óra 42 perckor reggel.

A  horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A  képviselőhöz elnöke fogad 9—10-ig.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor saját pa­

lotájában.
Nemzeti Muzeum. Állattár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12 óráig és délután 2-től 6-ig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Ktllső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentöegyssület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától esto 6-ig.

Egyetem  filvészkert az OlJői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemoroutca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Jíapj/ar Kereskedelmi Museum, Igazgatóság; kereske­
delmi szaktőnyvtára, tudakozó-osztálya es keleti inintatáia 
V. kerület Váczi-körnt 32. srám alatt. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ős délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiállítása és keresnedelemtörténet- 
gyüjtemeny, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóség árusításokat is* eszközöli a városligeti ipar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetösóge (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság) V., Váczi-körút 82. szám a la tt

I d ő j  e i z é z .
— As Országos Meteorologiai Intézet hivatalos Jelentése, ~  

Budapest, ju liu s  14.

Hazánkban a nyugati meg északi megyékben több 
helyen előfordultak zivataros esők, melyeknek mennyisége 
főleg nyugaton volt jelentékeny; V as-és Máramarosmegyókből 
jégesőt is jelentettek, különben az idő me'eg és a hőmérséklet 
eloszlása ma reggel a tegnapihoz képest egyenletesebb lett.

Nyugat- és Dél-Európa felől a magas nyomás kevéssel 
Közép-Európába nyomult, az alacsony nyomás pedig észak­
keleten tartózkodik.

Európában az idő változékony, belyenkint esős és a 
hőmérséklet változása jelentéktelen.

K ilátás : Lényegtelen hőmérsékletváltozás és helyenkint 
zivataros eső várható.

V í z á l l á s .
Juh

M o rv a
Vág

K ra s z n a
L a to ro a  
L a b o ro a
Qn*

Paaaaa
Linz __ _ _ _ _
Bécs ,
Pozsony —_
Enm irnm  _  
Budapest _ _ _
Paks _____
M ohács_____
Gombos _ _ _
Újvidék ___
Fancsova _ _
Orsóvá ___ _
Magy arfalva_
Zsolna _____
Trcr.ceén ■ 
Szered -  
Bz.-GotLhárd 
Sárvár --- - -
Győr----
Pettao _____
Zákány _____
Barcs_____ _
Eszék _ _ _ _
M. -Szerduh. _
Zágráb _____  
Bziszok _____  
Mltrovlca _ _ _  
Doés _ _ _ _ _  
Pzatmár___ _
N. -Majtény _  
Munkács - . 
Bomonna ___  
U ngiár _____

Jul.
14. 11.
D h e r

2.35  2.45  
8.41 8.20  
0.92  1.2X 
2.52  3.E1 
8 .0 7  5.56  
6.32 6.10  

.65  í.í'6  
4.65 6.90  
4.76 4.12  
4.20 3.«<
8 .2 4  3.U2
8.10 2.6U 
8.2C 2.£6  
2.7C 2.6*
2.10  2.60  
1.46  2 . i 6 
8.14 8.9J  
0 .20  U.cO 
C.lÜ 0.11  
4 . ód 4.30  
1.C6 0 .— 
0 .20  U.S ' 
0.01 C.V9 
2 .06  2.14

1.19
0 . -  0 .-
2 .2 5  8.01  
4.48  4 .4 (  
u .ö i 9 . '8  
1 . .0  2 .3ó  
8 .— 2 .(8  
G .öl O.&C 
0 .85  C.40 
0.42  (.50

O n d ó vá
T op o lya
B od rog
Sajó
H e m á d
B e re t ty ó

M.-Bzlget___
Tekebása
V.-Namény _
Tokaj_______
TlRta-ECred— 
Szolnok ..
Cnongrád ——
Szeged _____
Tőrók-űooes
Titel _______
liártfa _____
Hoór _ _ _ _ _ _
Zemplén —
Zsolca _____
H .-N ém stt__  
M a r g ita _ _ _  
B.-Ujfalu ——

K .-Várad ___
Belényes _ _  
T-nk-a
G u ra b o n o _ _  
B oroajen 0__  
Eékés_______

J ó l. Juh  
14. 18.

m 6 l e  r 
0 .4 7  C.53 
0.73  Ű ..0  
2 .64  8.12
4.10  4.02  
4.88  3.90  
3 .5 7  2.68  
8 .37  2.25  
8 .94  S.C1 
2 .50  1.97
2 .6 2  3 . — 
3.4J  0.51  
0 .4 8  3.1.6 
0.S2 3.Ó8 
3.42  2.80  
1 .5 4  2.17  
0 .6 2  2.92  
0 .5 0  0.49  
0 .2 8  0 . .6  
0 .4 0  C.65 
1 . — 0.1C  
0 .8 2  1.16  
0 . ( 9  1.09 
1.60  2.60
4.62  4.02  
4 .0 4  3 .20  
1.86  2.14  
2 .8 2  2.40  
2 .02  2.22  
l . «  1.78
8 .10  2.76  
1.96  2.74  
1.14  1.88  
0 .  8 1.14  
0.95  0.66

N y á r i lakásokban
ú g y  a  b e t a g á p o f ia r a ,  valamint az egészség fenntar­
tására a Outtmasn-féle nzabadalmazott, légmentesen elzárhat -' 
ezoba-closetek, cloaetíllé.-ek és pou  do chambre nílkti.tíz- 

hetetlenek!
A m o n a r c h ia  lo g n a g y o b b  U r lo ta  a s o n  k ü lö n -  

, la g a a a ó g o k b a n .
Closet-paplr, paplr-azekrénykék, bidou, egészségi köpc-ánzék 

stb. ------

p^GuttmannLBudapesl
cs. és klr. szab. closet-gyár 

IV. Városház-utca 2. I 
Kossuth Lajos-u. sarkán. .

A a  a a s t r á k - m a g y a r  T H E R M O P H O R -v ó lla la t  
r o s a r k ó p v la o lő a ó g a .

K é p e n  é r J e s r y z A k  i n g y e n  á s  b é r r a o n t v e .
——  V a ló d i o a a k  a s o n  v ó d jo o y g y a l.  ■'

Ó v a k o d j u n k  a z  u tn n s f t n .> l t tó l !

NÉLKÜLÖZHETETLEN
KÉZIKÖNYVEK.

n n i in v v p r i  aűoií-wi. aya-UIIUIJJVOU korlali útmutató minden 
peres és perenkivüli ügyben a törvénytől meg­
engedett személyes képviseletre. Ára fűzve 

2 korona 4 0  fillér, kötve 3 korona.

I p v p |p 7 f í  K a ,,a y  A dolftól. A kö-
I.Ü V G IU A U  zönséges életben előforduló 
mindenféle levelek, meghívások, ajánlatok, szer­
ződések stb. mintáival. Ára fűzve 2 korona, 

kötve 2 korona 4 0  fillér.

Biztos gyógyulást keresőknek

nemi
E sküdtek  é s  esk ü d tb irá k
I f f í n W P  Szerkesztette: X. N .g y  Són- 

■ V s a o r Nélkülözhetetlen kézikönyv 
esküdteknek. Ára 6 0  fillér.

A I A T H É N  A EO M  r.-t 
kiadósában  m egjelent:

H Á Z A S S Á G I P E R E K  
ÉS ELJÁRÁS 

házassági perekben.
Irta: KNORR LAJOS
Sgyvéd, ny. táblai bíró, itb.

E könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat­
kozó összes jogszabályokat 
úgy. hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per­
lekedő házasfelek is hasznát 

vehetik.
Á r a  an g o l v á s z o n -  

kötésben 2 korona.

Kapható az A THKNAEVM  
r.-társulatnál (fípcst, VII. 
kér., Kertpcst-út 54.) ég 
minden hazai

kedésben.

fi t  egy fin o m  m e te x o tt  f lv e g k é s z le t ,  m elye 
következő 41 darab b ó lá ll ée p . : 12 drb vizéé-, 
12 boros-, 6  llkőrös-pobár, 1 v izei-, 1 boros üveg, 
1 likőrpalack, lcsem ogetál, 6  osem egeU nyér óe 
1 gyümölca-Allvány. l e g f in o m a b b  lc lv ite lh e n  
1 írttal drágább. Meg nem felelő áru viaszavóle- 
Uk, a pénz visszsflzetteUk. Ládáéit 3 0  k r .  szá- 
in ltia ilk  fol.K endelésnól a vasúti állom ás m eg-
ÍÍSt”. Böhm J., Budapest. v,I. rH1“7Am‘

egmakaosubb heveny és idlni folyásoknál b e fo c s k e n d e s é s  
n é lk ü l a  lo g b lz to a a b b  gyógyszernek a

„ S a n id  l a b d a c s o k ' 1
bizonyultak. Egy d o b o z  1 0 0  la b d a c s  tartalommal é s  pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvét m eliett dis- 

króten küld a
M a g y a r  K ir á ly "  g y ó g y s z e r t á r

Budapest, V., M arckkol-utca 3/a sz. (Lrzsöbet tér sarok.

mint hngycaS éa hölysgbajok, hugyesöarUkülotek. viseléai 
zavarok, éjjeli magömlések, sobek * e bujakóiua üáatalnmk 
(ayphiUs) aa önfertőzéa utóbaj-.lként föllépő Idegbajok,
k o r a i  rérfla r ó  e l g y e n g ü lé s ,  bármily bőikiUWaek 
stb. nőknél fshérfolyáa, moly bajok a l a p o s ,  g y o r s  é s  
g y ö k e r e s  g y ó g y í t á s á r a ,  s z i g o r ú a n  t u d o m á ­
n y o s  é s  l s l k l s m e r e t e a  g y ó g y m ó d j á n á l  f o g v a

legjobban ajánljak

D r .  G ara i A n ta l
V. OS. ás Worvos o r s z á g o s  h l r f l  é s  l é g .

r é g i b b  80 éve fennálló rendelő-intézet

Budapest, TL kor., indrássy-nt 24. sz.,
Rendtlés naponta 10-4-Ig  ás 7 -8 - |g  este. Idült hugyoeő 
ée hólyagbajok vizsgálata villamos hngyosőiükör segélyével, 
Vidékiek levolekre kimerítő válaest és szakssorü tant 
csőt nyomok, gyógyszerekü l gondoskodva lesz. Titok

tartás biztosítva.

N őknek kü lön  váróterm i.

Ö  n  m  i t ó  E ^ ^ e c s k e  segitségé-
V IIO A d lI I H U . vel a legnagyobb össze­
geket is ki lehet számítani. Vásárlók és el­
adóknak nélkülözhetetlen, hasznos kézikönyv. 

Á r. kötve 70 fillér.

H ölgyek „
élet minden viszonyaira való tekintettel. Ssorelmi 
levélminták, levélírást szabályok és folyamod­
vány-mintákkal. Vászonkötésben 1 kor. 60  fill.

t itk á ra . H‘h “E‘<- dó

Megjelentek és kaphatók:

LAMPEL R- [Wodianer F. és Fiai]
0.. é .  klr. ndvórl kfinyvkera.k .dó.éb.n

Budapest, VI., Andréeay-ut 21. az.

V A L Ó -
di francia különlegessé­
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes nfii 
óvszerek) F. BerQuerand 
fils lcghimevesebb pá­
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben beazerecbetok: 
POLGÁR SÁNDOR-nál

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-kflrut 50 

KáM letcsk»p«a árjegy. 
té k  Ingyen, cárt borítókban.

Esen nirdetM  beküldóu 
eietAn 16®/o engedm -ny, 
Kivósatott: a -------

sérvkötőkben?
K eleti-fé le  l e s - 
újabb c s. é s k ir .  
szab. sérvltöttí

pMumatlkus pelottával a legtökéle­
tesebb a maga nemében! Nem 
csúszik, nem okoz kellemetlen 
nyomást és rendkívül kitűnő 
fekvése által fölülmúl minden 

más gyártmányt.
ÁrRk * °Id*lu 'Kétolda Iu

IQ 1 12 korona. | 24 korona 
Testegycnészeti gyáraimban tel 
Jes Jótállás mellett kéazülnok 

ibbá: |áró- és támgépek, mü- 
fiizők ferdén nőttek részére,

mülábak és kezek
haskötők, gumml-görosér- 

harisnyák stb. stb. Valódi 
francia gamml-óvóktilönL 
gesacgek eredeti pórlzg| 

csomagolásban.
Árak koronaértékben: 

Tucatonként: 2,4,6,8,10, ,2
■ .c g u ja b b , 1OOS. é v i .  k b r t k lb e l t t l  3 0 0 0  d la a a s  S b rA t  
t a r t a l m a i d  S r j e g y l ó k é t  t i t o k t a r t S w  m e l l e t t  k ü l d  

i n g y e n  é l  b ó r m e n t v e

i z r i  Ü T I  I  orvos-sebészeti mü- te kít- 
1 1  J .  szer-syára(alap. 1878.)

B p e s t ,  IV ., K o r o n a h e r c e g - u t c a  17. j
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐVAROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.

Szerda, 3903. julias hó 15-ón.
Szirmai Imre ós Kiss Mihály m. v.

É jje li  m enedékhely .
Jelenetek a mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij.

Kezdete 7*/a orakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1003. julius hó 15-én.

B o b  h e r c e g  é s  M íc i  h e r c e g n ő .
Énekes bohózat 4 felvonásban. I r ta : Féld Mátyás. 

Zenéjét összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7J/2 órakor.

S z im fó n ia  h a n g v e rs e n y ,
P r o f .  V . le s r b e u d o r f l '  11. karm ester.

Szerda, 19u8. julius 15-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfilrdő dunaparti nagyvendéglöjében

I. Hadapród-induló
II. Szózat-nyitány

III. , ,Kinek higyjél**, keringő
IV. ,,Sziv én kedélynek", egyveleg  
V. „A tolvalkodó szarka'*, nyitány

VI. a) Aubado mauresque 
b) Sous 11 fenetro, sorenata scherzosa

VII. ,,A  meatordalnokok** III. folv. olöjátéka 
VIII. Fantázia „A  Lonjumeauxl postás**-ból

IX . „L es Prélndes** (Hymfun. költemény)
X. „A z Istenek boronulása Wolihalba**

XI. „Iíanse inacabie"
XII. „Jönnek a honvédek**, magyar Induló

Soasa 
K erner 
Strauss 
R om iak  

Roeslnl

Merkler Andor 
W agner

Adam
Liszt 
Wagner 
Saint Saens 

Wieechendorff

2435. szám.

Értesítés.

I
Ő s - R u d a v á r a

N y i t v a  d .  n . o  ó r á t ó l  r e g - g r l i  4  ó rá ig -.

M a  s z e r d á n ,  j u l i a s  lS -ó n .

F é n y e s  k iv i l á g í t á s .
A nagy varieté-színpadon :

B a rr is o n  Lona
b u c a u le l l lp ó s e .

The Georgia Piccanninles,
a valódi amerikai ültetvényes ólet bomatatása 12négorrol, 

akik táncolják az
ig a z i  c a k e -w a lk  tá n c o t .

A a t la y - c s o p o r f ,  R u < Ih . K n y d e r ,  M is s R a v e n t ib e rg r ,  
8 L e o p o ld  stb.

F o l ie s  C c m iq u e e
S t c l n lm r d t  és két kitűnő bohózat.

A  v a r ie té  a  n n rc y s z a b A s u  p r n c r n m m  m ia t t  este
f é l  l O - k o r  k e z d ő d ik .
R e lé p ő  d í j  GO f i l l é r .

Kedvezm ényes jegyek  a városi tőzsdékben kaphatók.

K itű n ő  t a lá lm á n y !
C é ls z e r ű  é s  k é n y e lm e s

az uj találmányi!, szabadalmazott

F Í I U I - I V G .
melynek nyakböségo magától szőkébbre vagy bővebbre sza­
bályozóik. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kaphat) a kö­

vetkező minőségben: Tartós Jó chiffonból 
kemény, sima, vagy redős mellei frt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel frt 2.50 — 2.75
Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számát megírni. T o v á b b á !  
Különlegességok franci., ós angol url divatcikkek, valamint 
bel- és külföldi kalapokban. Árjegyzékkel szívesen szolgá­
lunk- Meg nem felclő.árut kicserélünk vagy kívánatra a  pénzt 

visszaadjuk.
A  n y r t r l  Id é n y r e  k ü lö n ö s e n  n j r t n l j n k  s z ín ­
t a r t ó  f r a n c ia  b a t is z t i n g e ín k e t  darabja 2  frt 3 0  kr.

V é rte s  és Sebestyén
es. és k ir .  szab . fe b é rn e m ü -k é s z ltö

Budapest, IV., Unienm-könit 15. u.

A p o z s o n y i ,  k o m á r o m i  é s  s o p r o n i  ca. é s  k ir .  
k a to n a  é le lm e z ó - r a k tA r a k n A !  és pedig:

P o z s o n y b a n  ÍOHH. é v !  j u l i a s  h ó  2O -án ,
K o m á r o m b a n  Í9 O S . é r !  j n l tu s  h ó  2 3 - á n  é s
S o p r o n b a n  1 0 0 8 .  é v !  j a l l u s  h ó  2 7 -é n  ti. e. 

1 O  ó r a k o r ,  az illető kerületek számára 1903. évi szeptember 
1-étől, 1904. évi augusztus hó 31-ig terjedő időre s z é n a ,  
a lo m s z a lm a ,  A g y s z a lm a , t ü z l l a  é s  k é s z é n  é le l ­
m e z é s i  s z ü k s é g l e t  b é r b e a d á s a  n y i lv á n o s  t á r g y a ­
lá s b a n  l ó g  b i z t o s í t t a t n i .

Az egyes cikkek és azoknak a különféle állomásokban 
való szüksóglote, az erro vonatkozó részletes 2435. számú tudó­
sításból észlelhetők, valamint minden ezon bérleti üzletre irá­
nyuló feltételek a pozsonyi, komáromi és soproni es. és kir. 
katona élolmezési-raktáraknál meglövő feltételi füzetekből 
naponta a hivatalos órák alatt kivehetők.

Az egykoronás bélyegekkel ellátott és lepecsételt ajánla­
tok a bánatpénzzel együtt és egyidöben a pozsonyi, komáromi 
és soproni cs. és kir. élelmezö-raktáraknál a tárgyalási napon 
l e g k é s ó b b  1 O  ó r á ig  d é le l ő t t  benyújtandók.

Az 5. hadtest badbfztossága.
Kelt Pozsony, 1903. évi junius hó 25-én.

Dr. RBXTXTER

vizgyégyintézete
— —  bejáró bei eprek, rész ér e . ——— 

Budapest, VII., Valero-utca 4. (Telefon 655.)
A z Intézetben gyógykezelés alá vétetnek: á lm a t la n !á g ,  s z é d ü ­
lé s , le j f á  ás , valamint minden id e g -  és g e r in c  b a jo k , g y e n  
g e s é g l á l la p o to k , Id e g e s  s z ív b a n ta lm a k , a  g y o m o r  es 
b e le k  re n y b e s e g o  stb. — GyógyosiMüzök : A  v iz g y ó g y ltó -  
m od összes eljárásain kívül, s z é n s a v a s  fü rd ő k  (szívbajosok  
számára), fé n y fü r d o k  (elhízásoknál 6a cbiizoh bántalniaknál), 

az e le k tro m o z á s  minden faja , m a s s z á z s  stb.
H P” Kívánatra prospektus. — Árak mérsékeltek. ~3M

25°|o-kal olcsóbb, mint bárból! É k ,

B ú t o r

Magy. kir. államvasutak. 55.097/003. szám-
H i r d e t m é n y .

A m. kir. államvasutak igazgatósága nyilvános 
versenyt hirdot a in. kir. államvasutak Összes vona­
lain levő és a m. kir. államvasutak által kezelt 
magánvasutak vonalain levő, faalkotó részekkel el­
látott 3 részes, valamint 2 részes keresztemeltyüs 
vágánvhidmérlegek faalkotó részeinek vasalkotó ré­
szekkel leendő kiváltására és a hídmérlegek fenn­
tartása irán t

A végrehajtandó munkák a következők:
1. 240 drb hídmérlegen a szerkezet átalakítása 

mellett a fából való főtartók és az alsó faváz vas­
alkotó részekkel kiváltandók.

2. 49 darab hídmérlegen a  szerkezet átalakítása 
mellett a fából való főtartók, az alsó faváz, a felső 
lakeret és a fából való hidpadozat vasalkotó részek­
kel kiváltandók.

3. 19 drb hídmérlegen a szerkezet kibontó készü­
lék alkalmazása mellett átalakítandó és a fából való 
főtartók, valamint az alsó faváz vasalkotórészekkel 
kiváltandók.

4. Kivételes esetekben az előző pontokban felsorolt 
átalakítási munkákon kívül külön, illetve többlet 
munka gyanánt egyes hídmérlegek fölső fakerete 
vagy fából való hidpadozata, vagy fa-mérőkarszek- 
rénye vaskerettel, illetőleg vashidlomczzel vagy vas- 
mérőkarsECkrénynyel kicserélendő.

5. Az 1—3. pont alatt említett mérlegeknek 8 éven 
át évi átalány ellenében való fenntartása.

A fentiok szerint faalkotó részekkel biró és át­
alakítandó hídmérlegek tervei, a szerződés tervezote, 
a z  ajánlati minta, a pályázati feltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához kötött feliótelok, illetve 
feltétfüzetek Budapesten a m. kir. államvasutak igaz­
gatósagának felépítményi ügyosztályában: (VI. kér., 
Teréz-kőrut 5(1. ez. II. cm. 9.J a hivatalos órák alatt 
megtokinthotők.

Az ajánlatok legkésőbb 1903. évi augusztus hó 
S-án dőli 12 óráig nyújtandók bo alulírott igazgató­
ság építési- és pályafenntartási főosztályában (Buda­
pest, VI. Teréz-körut 50. II. 10.)

Az ajánlat 1 korona, az ajánlat mellékletei iven­
ként 30 filléres bélyeggel ellátva és lepecsételve a 
követkozö felirattal nyujtondó b e: .Ajánlat kereszt- 
emoltyüs vágány hidmérlogek faalkoíó részeinek 
vasalkotó részekkel leendő kiváltására, ezen hídmér­
legek átalakitát-ára és fenntartására.*

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak 
figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 
1903. évi augusztus hó 7-én, dőli 12 óráig 5000 kor., 
azaz ötezer korona bánatpénz teendő le a m. kir. 
állumvasutak központi főpénztáránál (Budapest, VI. 
Andrássy-ut 75. földszint) akár készpénzben, akár 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban.

A bánatpénzről szóló letéijogy nem osatolandó.
Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam 

szerint számíttatnak, de névértéken felül számításba 
nőm vétetnek.

Posta utján beküldött Ajánlatok és bánatpénzek 
tértivevénynyel adandók fel.

Távirati ajánlatok figyelembe nem vételnek.
Budapost, 19.3. évi julius hó. Az igazgatóság. 

(Utánnyomást nem dijazunk).

E legán s í*s szigorúan szolidan kidolgozott 
szalon-, háló-, étkező-, úri- és leányszoba-berende- 
zósek a legutolsó divatu fazonban állandóan s meg­
lepő nagy választókban készen raktáron vannak.1 
Szétküldés az ország minden részébe jótállás mellett.

SZABÓ FERENC É S  TÁRSA
mindennemű divatos lakásberendezések raktára,

Budapest, Kerepesi-ut 12. szám. K 7
(Kérjük a címre pontosan figyelni.) J j g

KIS L A P
=  SZERKESZTI: =  

FORGÓ BÁCSI. 
(Dr. Agai Adcl! }

a 7—12 /vés fiuk  és 
leányok megbízható 
nevelője, 'oktatója és 
=  mulatt a tója. =

pő m un katárs : 

BENEDEK ELEK.

RÖSER-lanintézet
Ötvenegyedik iskolai év. Tanulók eddigi száma 16560.1

(14—-18 éves ifjak részére),telje" I 
1. H á ro m o sz tá ly n  fson egyenjogú az állami, k ö z ' l

Iségl, testületi és kereskedelmi 1
f p k n k p r p s k p r i p l m i l  » « -:6 .: i.k k d  kapcsol .t0« l  i e i b ü K e r B a K c u e i i i i i j fo l85kor,Rk is k ü im iU . £ reU. l

Is k o la  sógi bizonyítványai nz agyéval I
lönkértOiSéqre jognsi’nnat. 3

f ( lu 14 éves Uuk részére), telj esőn I
< egyenjogú az állami ós községi I 
' polirárl iskolákkal. =

N e g y o s z tá ly u

polgári iskola
K é té v e s

kereskedelmi
s z a k ta n fo ly a m  

4. E g y é v e s

kereskedelmi
s z a k ta n fo ly a m

k ü lfö ld iek  részére ,

l oly ífa k  és tolnöttek ’ .
iskolai kötelezettségüknek eleget I 

I léve, a nagykereske telem terén vagy I 
| gyári, pénzintézeti rtb. gyakorlati I 
| hivatásokra szükséges képesítést |

óhajtják nie?-»»7< rezni masniknak.

Beírások: augusztus 30 tói szentember 5-ig. 
E i te s ltü -k iv o n a to t  k ü ld  e z  Ig a z g a tó :

K ő s e r  J á n o s  t a n á r ,  SífKlJíkIf. I

Szállítunk utánvéttel a monarlda mindon állomására 
;öltségmcntcs csomagolással

3  l l v e g  S K . - ,  «  ü v e g  13 K — ,  13 ü v e g  2 8  K . 
rovábbA 25 ég és i 600 literes hordókban különböző évjárata 
ralódi uradalmi szilvórlum. Kintoritő árjogyiék bérmentve.

Horvát özilvóriumkiviteli társaság
Hinkó Kaufmann & Co. Zágráb, Horvátoraz.

LUSER L. ft'e TURISTA-TAPASZ
biztosan ós gyor.-an ható e
ty ú k s z e m , sze m ö lc s  és 
ta lp , vnlamlnt n sa ro k  a ... 
b ó rk e m é n y e d é e e l,
vábbá mindennemű a ~
b ö re ls z a ru s o d Á e y
ellen. A hatásérty  
jótállás vál- 
laltotik. “

K ö z p o n t i
r a k t á r

1WENK L ,
eyú „u ., .ElOLI.a-BÉCS

___ C s a k  a k k o r
v a ló d i, ha minden h a s i-1 

nálatt utasítás és minden tapasz
mcUcttes védjegygyei és aláírással 
van látva, a z é r t  Is  erre  ü g y e ln i  

k a ll .  1 dohos ára 1.20 kor. vidékre l.GO 
kor. előzetes beküldése mellott bórmentve.

Mn.flrytworsatAgrl lTÍVnltt&r:
Török Jóisct gjógysz. Budapest, Andrása?-nt 2».|

MEOJELEN
MINDEN
VASÁRNAP.

Előfizetési 
ára ne­
gyedévre 
2 korona.

A »Kis Lap« csodaszép meséket, 
gyönyörű elbeszéléseket, pom­

pás verseket, továbbá történelmi 
és más tárgyú ismertetéseket közöl. 
Nemcsak műveli, ápolja a fogé­
kony gyermek lelkét, hanem a 
munkaszeretetre is serkenti. — 
Gyönyörű képeivel fölébreszti 
bennük a művészet iránti sze- 
retetet — Talányok, rejtvények, 
tréfás kérdések egész halmazával 
élesíti a gyermek elméjét. A »i<zs 
Lap* közleményeit Forgó bácsi, 
Benedek Elek, Roboz Andor és 
Gaál Mózesen kívül az írói világ 
legjobbjai szolgáltatják. f*

MEOJELEN
MINDEN
VASÁRNAP.

Előfizetési 
ára ne­
gyedévre 
2 korona.

E lő f iz e t é s e k  a „K IS LAP“ kiadóhivatalához: 
ATHENAEUM (Kerepesi-út 54. sz.) czim zendők.

f c -

ÁzANKER
é le t-  é s  j á r a d é k b iz to s í tó - t á r s a s á g .  

M ag ya rország i yczérkÉD V iselöség: BUDAPEST, VI. tér, Deál-'.fir 6, szám
(Anker-udvar), a társaság saját házában. A lap ittu to tt 1858 .

Ö s s z e s  v a g y o n -------------------------------15 3  m i l l ió  korona
B iz t o s í t á s i  á l lo m á n y ^  — — ---------- 616  m i l l ió  korona
E d d ig i k i f i z e t é s e i t ---------- ----------------2 4 8  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a v eg y es  é s  h a lá l­
e se t!  biz ton n ások  s á l  A  osztalékterv szerint, az évi biztoaitási díj 
2S°/o-át kanták készpénzben kifizetve, A v egyes  é s  t a k a r é k ­
p én ztá r i b iz to s ítá so k n á l B  oazUléktorv szerint (évenként emel­
kedő osztalék) az. összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 3 U o-a, illetőleg az évi díjnak
3 év. 4 év, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év stán 9 év után

•u/o, 120/0, 16°Zo, 18"/o, 21°/e 24°/o TRS/ö
fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásié.vegyes biztosítások.
Jutányos dijak. — Kodvozö feltételek, — A képzelhető legnagyobb biztouság. 

Prospektuseal és felvilágositéssal szolgál a fenti magyarországi vezér* 
________ képviselőség, valamint a társaság  ügynökei.



Budapest, szerda budapesti napló 1903. julius 15. 191. szám.

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fillér. Vas­

tagabb betűkből fi fillér .

Szerkesztőségi telefon-szám : SS—IS.
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges yege

APRÓ HIRDETÉSEK
A hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
VIII** K erep esi-u t 2 5 . szám .

Kiadóhivatal! teleion-szám : 54—30.

Apró h ird etések et 
m ájas hó 1-tól fogra  
K erepesl-n t 35 . ss . 
alatt (Telefon 54—39.) 
k ö zp o n ti Irodánkban  és erő­
det! nyugta mellett még a kö­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni:

B ren er  nővérek
dohánytőzadéje

Teréa-körut 64. n tm  alatt.'
B entsch M lksánó

AndrAsey-ut 88.
EeKsteln B e r n it

hirdetőéi iroda
V. kar. Fürdő-utca 4. ázása. 

Engelm ann Mór 
gyors Rsjtónyomda 

IV. kér., Kálvin-tér szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Czlráky-fóle palola. 
Kossuth Lajoa-utoa. Kigyó-tér,

(Koronahcrceg-atoa sarkin.)
F isch er  J . D.

hirdetési iroda 
IV. Gerlóczi-otoa L 

Goldberger A. Ve 
hirdetési iroda

V .k erM Váci-utca 17. tx éa .
Goldner Jozefln

Andrieey-ut 50.
Goldgrnbcr Mór

könyvkoreskodő 
U .ker., Fö-ntea 17. számi 
Gr oszm án Jágó

főszer- és vegyeskoreskodéM  
MISKOLCZ és kőrnyéko ré­
szére hirdetések felvételi iroda

Baascnateú ta VmIw
hirdetési iroda

V. kar., Dorottya-atoa S. eaéta,
J a ®  b r

dohánytőzsdéje
Ksrepeei-ut 50. (TakarékpépfiL)

K ernberg R ozália
dohiaytóssdéje

VIH. kar., Muzeum-körnt Ifi*
L e . n ő i d  G j n l n

hirdetési iroda
tIL , Erzeébet-körut 54 1. a jk
B o i s e  R n  do 1 f

hirdetési iroda 
Ferencxiek-tera I'

M e z e i  á l l a l
hirdetési iroda 

IV. kar. Eskfl-ut 8. s a te .
f e n e t i e k  A. J.

a js ig - irn d ija
IV. kar. Petőfl-tér 8. aakn. 

K J . H a s é i  Ö t t é  
könyvkereskedő

Mazeam-körot 2. sz. (I 
R-ínse. bérhiasu)

Rohonczl Ilona  
dohány lözsdéjs 

T I. Aadrésey-nt ég. mém. 
I l k n j  8 > ® a  

hirdetési iroda
VL kér., Véri-körűt 88. sz ia

Sólyom  Jen ák
hirdetési iroda

IV.. kertllet, Ferenciek-besán
S o d r o n y t  V.

dehánynagyéraa
TÚL kar., Kerepest-ut 1. ásta* 

S z á n t ó  M ó r  
dohinytöasdóje

IV., Kecskcméti-utca 14.
Sehw arz JózaoC

hirdetési iroda
T . kar., Marokkéi-atoa é. sn

Schónwald Ferencnó

F izetek
8 0 0  k o r á n é t  a n n a k ,  ki biz­
tosító társaság vagy pénsintézet- 
nél, lankiadóhivstalban vagy  
fogyasztási adókazeléanél, mint 
t i s z t v i s e lő ,  s z á m t ls z t ,  e l -  
l e n ő r .  fe lü g y e lő ,  h iv a t a l ­
n a k ,  uradalmaknál, mint Í r ­

n a k ,  vagy p é n z t á r n a k ,  
gyéri-iparvAllalatnél vagy épít­

kezésnél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e i é ,  malomban vagy  
nagykereskedésbe* mint n é n z -  
t d r a a k ,  p é n z b e  s z e d ő  vagy  
b iz a lm i  fé r f ln  szerény java­
dalmazta mellett Budapesten 
vagy bérhol az orezégban azé- 
momra Alléét szerezni tud. A 
magyar és német nyolvet szó­
ban és Írtéban bírom és érett­
ség i bízonyitvénynyal rendel­
kezem. Értesítést kérők e lap 
kiadóhivatalához „ S z e re n c s e  
fa l** Jolige alatt. Titoktartás
biztosítva.

K eresek
augusztus elsejére oki. Izraelita 
tanítónőt 8 leényomhos, n . pol­
gári osztélyboz, teljes ellátta és 
havi 40 korona, bbroayitvtnyok, 
arcképpel ellátott ajánlatok 
WeUl Jakab Tlszaszalktra kül­
dendők. Német előnyben ré­
szesül. 2259

Schődl Gyula 
doktnytözsde és postagyüjto 

hely V. Lipőt-kőrut 8. 
T enezer Gyula

hirdetési iroda.V. ka r., Bservita-tér 8. szám 

T o l S l  L a j o s  
könyvkereskedése 

II. kar., Fő-utaz 2. szám, 
W eitzenfeld Jakab  

Király-utca 1.
Sváb Ella

dobénytözade Nagymeső-a. ÍZ  
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  e a ta  e  r á ig  f a ia d n a k ,  
mér másnap m e g j e le n ik  g  

B n d a p e s tt  N a p ié b ó l

B ajnok .
Huszonnyolcadikéra Itthon keU 
lenned. Augusztus elsején el 
koll átáznom. Szeretlek jobban 
mint valaha. Csókjaimmal el- 
borltlak. Drága levélkédet vé- 
rom. Naplót hűségesen vezeted?

15699

|  K E R E S L E T .  |

K erestetik
egyk ét ügyes alj varrónő azon­
nali belépésre. Bzent-klrály- 
utaa 22. II. 28. Ugyanott ele­
gáns tollottek mlntaascrfien ké­
szítetnek. 6450

E gy n raság l inas,
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja, érti alaposan 
a szobák takarításét, ügyes 
szervírozó, Jó és hosszas bizo­
nyítványokat tud felmutatni, 
csinos külsejű éa ü gyes modor­
ral bír, 25 -3 0  év körül, nőtlen 
kerestetik egy  nrlhézba, hol a 
fizetés mellett nagyon szép 
mellékjövedelme vsa . Levéla­
lakét a kiadó .Mellékjövedelem- 
cimen továbbit. 4859

H ordókat
Petroleum, olajos minden állo­
máshoz szállítva veszek. Révész. 
Telefon. IX . ,  Ernó-ntc* 16.

15687

H aszn ált férfflrnhá-
kat, szörmeárokat stb. vessek  
legmagasabb árban, Singer Má­
tyás, Lujza-utca 8. 15634

Német nevelŐno,
19 éves, k'tünő bizonyítványok­
kal, előkelőbb házban korea 
Állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
ngy szabást és háztartást Is. 
Szives m egkeresések Jansohik 
Múlania Dérre, Molnár-u. 11. sz. 
alá kéretnek. 6910

E ry 3 5 - 4 0  év
körüli komoly nő, ki a háxve- 
zetést, szabást, varrást és fésü­
léshez ért, egy előkelő háznál 
azonnal felvétetik, ugyanott ogy 

kézi leány Is lelvétctik. 
Cim : Kígyó,utca 6. ClotUd-pa- 
lota I. em. 6490
HlesrTéteíre k e r ese k
e g y  k e v e s e t  h a s z n A lt  d e  
| t ik á r b a n  lé v é  n a g y a b b  
r d a n z t e l t  aa  A r  m e g je lé -  

1 é n é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­
k a t  B.“ j e l i g e  a l a t t
a  k ia d ó b a  k é r e k .

Paplrkereakedtf-
se g éd  f ig y e l  éa a c o rg a lm aa  
sut ó n n a l f e lv e te t ik .  Ajániatok
az eddigi működés és fizetési 
igények m egjelölése mellett 

jéllgr® atott « l*p
kisidóhivstalábs küldendők.

H ázm estert á llást
keres tisstessóges házaspár ki 
már e minőségben 2 évig al­
kalmazva v o lt  A férj htvataL 
szolga egy  nagyobb részrény- 
táreaeágnál. Cím Gyöngytynk-u. 
18. fél emelet 7. ajtó. 6530

E legáns rarcon-
la k á st

keresek augusztus elsejére az 
C r a e é b e t -k é r n to n ,  ésetleg  
a környékén, vagy a N e m z e t i  
S a ln b á s  tájékán. A lakás áll­
hat két szobából, vagy egy nagy 
szobából. Fontos, hegy utcai, 
ízléses berendezésű s az I. vagy  
H. emeleten legyen. Előnyben 
részesítem, ha fürdőszoba is 
van. Árral megjelölt ajánlato­
kat a Budapesti Napló kiadó­
hivatalába kérek K. M . jel­
zéssel. C560.

PénzMeszedől 
v a g y  h a s o n ló  b iz a lm i á l­
lá s t  k s w i  é v s td é k k a lro a -

d e lk e z á ,  t is z te s s é g re  
■ a t a le m b e r , k in e k  k l t t t n d  
b iz o n y í tv á n y a i  v a n n a k .  
C z lm . v m . ,  N a g y f k v a r a a  
n t e a  4 .  I .  e m . 8 . <4. J.
K itűnő könyvvezető,
magyar és német levelező, 2C 
évi gyakorlottal, esti órákra 
mellékfoglalkozást keres. Szi­
ves meghívásokat „Könyvve­
zető 6460“ elmen e lap kiadó­
hivatalába kér. 4606

|  K Í N Á L A T .

Zoncora tanítónő
biztos sikerrel tanít; háznál 
vagy saját lakásán órákat ad. 
szives m egkeresések: B. E. 
Rérkoosis-utca 21, földszint 6. 
Bz. alá lntézendők. 6.60

K orrep etitorn ak
ajánlkozik vagy javítóvizsgára 
előkészít felelősséggel VI. rea­
lista szerény díjazásért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, Dalsrinház-ntca 10. 
III. em. 34.

Szakán*
ügyéé, a legkomplikáltabb tol- 
letteket Is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsra és isléssel készít 
saját lakásán vagy urlháshos is 
eljár' Vidéki m egrendelésekhos 
a pontos alj mérték és egy  de­
rék beküldése ntán készítek  
mindennemű töltötteket. Átala­
kításokat és gyermekrnhák ké­
szítését elvállalja Ledtrer Ll- 
pótné, Hársfa-utca 11. fsznt 1.

F.ladS
o loeéa é g y  n a g y  I n d e x  
48 # ■  hoasnn, 3 0  em . m a­
g a s  3 0 0 -  8 0 0  la p b é l é l lé  
v a s ta g  z z a t ln lr o z o t t  ea 
▼ onsdsétt k ö n y v . 6890

Cimbalom
pedélos olcsón eladó. 
utca 80. I. 8. ,K™°

K itűnő Rzabáwn 
r n b á k a t k é z z l t  u b fe n á já b a n  
tö k é le te s  zzabono . V id é k i  
m a g re n d e lé s e k e t Íz  
lsd. L e g s z e b b  toU e*V ík*.«^ 
b á z irn h a k  6 f r t tó l fe lle b b . 
S z e n tk irá ly  1-atoa 23. I L  2 8 .

B alston-B erény  
fü rd ő k e n  4 koronáért, íüröd- 
betik a legnagyobb család ogész 
nyáron. Lakás élelm ezéeolceó. 
Állandó fürdövendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással 
Fttrdőeg.vlet 2803

Cimbalmozni
tanítok alaposan kottából 8 hó­
nap alatt, ugyanott logszebb 
darabok kaphatók 20 krlával. 
Altmann Józseíné, I®tTén-nt 
27.1. 9. 15662

Gyüm ölcs,
elaőrendü, ötkllós poatakosár, 
ananász, kajszlnbarack frt
1.40: spanyolmeggy frt 2.— ; 
cseresznye frt 1.6u; zöld rlng- 
lotta frt 1.60 ; muskotály körte 
frt 2.—; ribizli frt 1.20 ; kaj- 
szinbaraek, lekvárnak való frt 
1.80 Katona Józsetnél, Budapest 
Központi vásárcsarnok. 16676

H ossza fücsrőny- 
h o r d d  r é z r a d  k a n lz s ,  két
posztó karszék, használt csipke­
függönyök, olcsón elad'-k. VI. 
Eöt”ös-ntca 1. ez. Hl. em. 83.

4784

Eladó Gödöllőn
3  la k ó h á z  együtt vngy külön, 
közel a vasúthoz, jól jövedel­
mező állandó lakókkal.

1 sző lő  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, l u00 □ -ö l, 
présházzal. Cim a kiadóhivatal­
ban. 4780

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö z v e g y  
l z r .  n ő , k i  i ly  m in ő s ég b en  
m á r  h u zam o s ab b  Id e ig  a l­
k a lm a z v a  v o l t  és  a  h á z  t o r ­ta* m in d e n  á g á b á n  Já rtas

s z iv e s  m e g k e re s é s e k e t  
„ B  r . “  je l ig e  a la t t  e la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k é r .

3  darab
t e l j e s e n  n j  r é z  S í ié  lé g -  
eze e s  lá m p a  f e ls z e r e lv e ,  
to v á b b á  1 d r b  k é t O g a  a j  
s f e ls z e r e l t  lé g z z e s s  lá m ­
p a  e l a d é .  B ő v e b b e t  a  k i ­
a d ó b a n .  6482

Eladó n r ila k  K is­
p e s te n , a fővárostól 10 perenyi 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehermentos, az nrllak 
áll : 3 ásóba konyha, éléskamra, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemse gyümölcsfákkal 6r eső 16- 
tHtetéseel, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kodvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. B6- 
vobbet Kéjei János Kispest, 
Báthory-atca 12.

F cy  Iffen ügyes  
m o s e n m ó  és h ld e g v lz g v ó g y -  
k e z e lö n ö . k i  a  s z a k m á já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l b ír ,  a já n l­
k o z ik  p r iv á t  h á z a k h o z .C ím e  
D o b -n to a  10 9 , I L  em . 20 . 
Ö tö se  F á n n y . 6450

KávéhAzat
Orosy-nt 26. házban, teljesen  
berendezve bérbead a háztulaj­
donos. Bővebbet házmesternél.

16692

J é g szek rén y
középnagyságú, kevéssé hasz­
nált, olesó áron késből eladó. 
Megtekinthető csak délelőttön­
ként Ferenriek-tore 9. IV. 9.

15689

P o lg á rit ,
kereskedelmit, tanítóképezdét, 
reá lt végzetteket g tm n á z ln m l 
érettségire, bármilyen magán­
vizsgálatra felelősséggel rövi­
desen e lők ész ít: „Kerekes**, 
Dohány-utca 82 .1. lé . (Vidékiek 
ellátást kapnak. Válaszbélyeget 
kérek.) 13154

Eladó !
E g y  e g y e m e le te s a z á l lo d n ,  
v e n d é g lé  én k o r c s m a  
k e r t t e l  éa m in d e n  h o z z á -  
t a r t o z ó  m e l lé k h e ly ln é -
g e k k e l  e g y t t t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
a b o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o rs z á g o n  
és  h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a

v a n ,  ü g y n ö k ö k  k i z á r v a .  
C s n k la  k o m o l y  v e v ő k n e k  
a d  b ő v e b b  fe lv i lá g o s ít á s t  
„ K .  M .«  J e U g e  a l a t t ' a  k i -  
a d ó h iv a t a l .  4068

Angol, francia
vagy n é m e t e t  alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv­
m ester, ki tanulmányait külföl­
dön végezte. S ikeres módszor. 
Kitűnő ajánlatok. Lakta ■ G áa  
p á r  B a r n á t ,T I .  T ő rö a rn a r ty -  a. Ő L A ., 2L  a jtó .

T elek
Óbudán, a Táborhegyen egy 
1000 négyszögöl területű gyü­
m ölcsös, igen  jutányos árban 
eladó. Cím a kiadóhivatalban

643Ő

V illa Rózsadom bon.
341 n«lee területen 1897. évben  
épült fólemoletoe modern épít­
kezésű vízvezeték és légssesz- 
világitással ellátva, télen nyá­
ron lakható, mely áll 8 gyö­
nyörű szoba, csukott veranda, 
fürdőszoba, klozett, kamra, pin­
ce, továbbá külön épületben 
házmesterlak egyszobás kony­
hával, mosókonyha, szerszám­
kamra, fáakamrák, zárt baromfi­
udvar stb. A villa léckerítéssel 
bekeritvo, e lől szép diszkért, 
hátsórésze szőllövel és gyü­
mölcsfákkal beültetve, sürgősen 
22.000 forintért eladó, molyét 
6000 forint törlesztéséé bank­
kölcsön terhel. Bővebbet Nle- 
metz Gyula ingatlanok adásvé­

teli irodájában Budapesten,
Rökk Szilárd-utca 22.

kell mellékelni. Tedakoxódisoknil » hirdelé . szim it a kiadóhivatallal mindi6 ktzOl ,i kell

lé n e /

V endéglő,
főváros egyik  legnagyobb for­
galmú pontján az V. kerület­
ben átlagos napi bevétele 85 
forint, az évibér ezóp lakással 
1160 írt, sürgősen 1000 forintért 
eladó. Bővebbet Niemetz Gyula 
üzletek adásvételi Irodájában 
Rökk Szilárd-utca 22.

K isebb blrtoK.
Budapesttől 1 órányira közvet­
len vasútállomás m ellett, 6 hol­
das. melyből li/z hold termő 
szöllrt s 4j/i  hold homok szántó, 
hozzá szép egész njonan villa­
szerűén épitett 8 szobás lakó­
ház, stbbi m ellékhelyiségekkel 
sürgősen 7000 írtért eladó, 
melyen fele teherként rajt ma­
radhat. Bővebbet Niemetz Gyula 
birtokok adásvételi irodájában, 
Bpeeten, Rőkk Bzilárd-u. 22.

Ház B udafokon,
moly All 3 szoba, 3 konyha, 1 
nyári konyha, 1 speiz, 2 pince, 
présház, 4 marhának való is ­
tálló, 340 D ől terület, gyüm ölcs­
fákkal beültetve 4500 írtért sür­
gősen eladó. "Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvételi iro­
dájában Budapest, Rökk Szi­
lárd-utca 22.

K isp esten  ház
607 négyszögöles területű telek­
kel, tisztán téglából szelőit ö 
évvel felépítve, áll : 2 szoba, 2 
konyha, éléskamra, külön pinco 
és  mosókonyha, a többi terület 
gyümölcsfákkal é s  termőszőllő- 
vel beültetve, azonnal 8000 írt­
ért eladó, molyén teher nin­
csen, esetleg a ház 200 négy­
szögöles területű telekkel 4500 
írtért, úgyszintén a fennmaradó 
telek négyszögölenként 10 írt­
jával eladó külön-külön is .  Bő­
vebbet Niemetz Gyula ingatla­
nok adásvételi irodájánál Buda­
pesten , Rőkk Bzilárd-utoa 22.

V endéglő a
főváros VUI. kerületének egyik  
elism ert legrégibb ée legjobb 
birnovü üzlete, átlagos napi 
bevétele 40 írt. évi bére két 
szobás lakással 640 frt. 10CO 
írtért sürgősen oladó. Bővebbet 
Niemetz Gyula üzletek adás­
vételi irodájában. Budapest, 
Rökk Szilárd-utca 22.

4  darab
íz n é l t i  á g n  a s z t a l i  lé g -  

e s es z  l á m p a  o lc s ó n  e la d d .  
B ő v e b b e t  a  k i a d ó b a n .  64b0

G yakran  
b iz o n y t a la n s á g  f o g j a  e l  
na e m b e r e k e t ,  ha arról van 
szó, ml volna z legcélszerűbb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat előnyösen változtassuk  
meg. Legyen az azon esetek­
ben, h s  valamit venni vagy el­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérhás v. 
telek. Pénzkölceönvétel vagy  
pénzkölesönadáa vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy boozer- 
zéso régiségek ée ritkaságok­
nak. gyűjteményeknek Eladá­
sa vagy megvétele jófor.’almu 
üzleteknok tan- vagy más inté­
zeteknek, szakiskoláknak és 
részesedések jól jövedelmező 
vállalatoknál. Ily és eh néz ha­
sonló esetekben, b iz to n  ón 
g y o r z  eredményt, a ..Buda­
pesti Napló „ a p r ó h l r d e t ó  
z e l“  nyújtanak.

K iadók
a nyári idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony­
hából álló lakások. B ővebbet: 
Wittlngor János, Uoigelbeok 
Flórián, Dörfllnger István, Her- 
mann Mátyás, Normann András, 
Lcckner József, Fallenbüchel 
József, Hoeh Emil, Golmár Ja­
kab, Bruoker Imre, Joszt Ist­
ván, Kimmel Péter, if i. Fink 
Józsof, Heller Mihály, Glndert 
Mihály, Nothnagel Márton, Gau-

Szépen
bútorozott szoba külön bejárat­
tal, légszeszTilágltással, fürdő­
szoba használattal azonnal ki­
adandó. VI :Eötvös-atca 1. az. 
111. em. 88.

fehérvarréat elvállal ezen a 
mában kitűnő fahárvarrónő 
Nyár-utca ő. I. 8. 9782

Óvd a  fe leséged  !
Minden családra nézve legfon­
tosabb könyvet a gyermekáldás­
ról több mint 1000 köszön6irat­
tal, dlskrete küld 90 fillér ma­

gyar levélbélyeg  ellenébon 
(nyitva 70 fillér) A. Kaupa 
asszony Berlin, B. W . 267. 
Lindenatrazae 60.

3  szoba
ából álló nyl 
ikbálinton a nyári

Idényre 280 koronáért bérbe­
adók, bóvobbet: Joszt József, 
W ittlnger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

N épszínház
és  József-körut tőszomszédságá­
ban, Nfpszinház-utca 23. szám. 
augusztus 1-óre kiadó I. eme­
lőién 3 utcai, elő, fürdőszoba, 
konyha, kamra, klozet, 10tO 
koronáért. Ujvásártér 2. szám 
I. em. 3 utcai szoba, egy  3 ab­
lakos udvari, elő, cseléd, fürdő­
szoba, éléskamra, konyha, klo­
zet 1300 koronáért augusztus 
l-ére kiadó.

Nyári la k á so k
olcsón kiadók. Részletes felvi­
lágosítás kapható : Bnnth Gás­
pár, Glglor Antal, Poszlovszkl 
Antal, RAksányi János, WölbJ 
ling  Ferenc, Fliogl József, id. 
lize l Antal, Törökbálinton.

7 0  k oron áért
az egész nyári idényre bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes felvilágosítást annak: Ila- 
bermann Károly, Sctaelricb Ist­
ván, Fallenbüchel Flórls, Wit- 
tinger Antal, Bchenadek Lő­
rinc, K1U1 János, Heszler Jó­
zsef, Krlzeánovlts Jánosné- 
Bunth István, Bunth Mátyásné, 
lleffner János, FUhringer Jó 
zsof, Geszler Lenárdnó Török 
bftlinton.

A n yár i Idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. B ővebbet: Léber 
Márton, Fallenbüchol József, 
Keuflor Márton, Killl Mihály, 
Galcsó Tamás, Róthauszky Má­
tyás, Paxián János, Kriszt Fe­
rencnó, Léber Mártonná, Porti 
Józsof, ifj. íze li Antal, Jesohitz 
József, Bernbardt József, Bnnth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
dauer Ferenc, Karafli Ferenc, 
Czeisz ltokus, W olf Károlyné, 
Belmel András, Hutschneider 
Márton, ifj. Nothnagel István, 
Domanits András, Fallenbüchel 
Flóris, Raeober József, Glglor 
Pál, Krizsanovita Ferenc, Bern- 
hardt József, Losohinger Jó­
zsef, Flecher Mátyás, Matlcs 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschitz  
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, Kilehel Antal, Beigel- 
beck József, Czeiss József, 
Bchelrieh Mátyás, Führinger 

Lenhardt, Bunth Mihály, 
Aogusztln János, G igler Fereno,
Korb István, Törökbálinton.

N yaralók
kiadók, 2 szoba s  konyha a 
nyári idényre 200 koronáért. 
B ővebbet: Pettinger János, 
Hack János, KUmmel József* 
Bunth András, Augusztin Jó­
zsef, Jankovice György, Scnnei- 
dor Fallenbüohel Mátyás Tö­
rökbálinton.

Sok p é n z t!
100 koronáig kereshetnek  
havonként, minden állású 
egyének (mellékkeresetnek  
is). Közelebbit .R e e U  61 “ 
alatt a M E R K Ú R  h ir d e ­
t é s i  o s z tá ly á n á l S tu tt-  

g a r t , SchickstrsM-e <>.

Cseléd-
elhelyező irodámban állandóan 
válogatott jó fórfl- ésnől-ceolé- 
dek vannak nagy számban elő­
jegyzésben. Elholyezek helyben  
és  vidékre. Több vidéki elis­
merő és köszönő levéllel ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, Ilarisbazár.

TíJdonsJSnkan™"
feltűnő olcsó 
árakkal tar­

talmaz az 
1903 <a óra és  

különféle 
praktikus

|lu x u s  sszü k ­
ségleti cik­
kek kataló- 

, gusa. Díj­
m entes szét­

küldés R u n d b ak ln  M. 
B écs 1XJL

Í
MST JELEIT SEB 1 
míiodik kiadásba] I I

■ J

U. IsrirttoMritn kWfc 1Segélynyújtás
ii M-lfttikiMtik 

baleseteknél és 
üzemi megbete­
gedéseknél

Irt*
Dr. MARTON SÁNDOR

E gy csin osan
bútorozott egészon külön 
járatú udvari szoba azonnal 
kiadó. Ujyilág-utoa 9. sz . Ul. 
em. 11. ajtó.

Eső-köpeny
valódi hamburgi gyártmány 

megbízhatóan vízm entes, 
divatos szin- ée szabásban
11 fr ltö l 3 1  fr ü r .

Testvérek
fé r f i- , fin- és  

g y e rm e k -
r u h á k  m in d e n  a lk a lo m ra  
B p e s t ,  K A r o ly - h ö r n t 2 «

KOCH
Mielőtt bútort

vásárolna, ne mulaszsza el az 
asztalos és kárpitosmosterektől 
visszamaradt olcsóságokat a 
Beraktározást Vállalatnál Buda­
pest, Zöldfa-utca 14. alatt m eg­
tekinteni, ugyanott bútor- és 
lakberondezési cikkek . berak­
tározásra elvállaltatnak. Kívá­
natra 8 százalékos kamat m ellett 
előleg adatik.

R é s z le t f iz e t é s r e
a r a n y , e z ü s t, é k  a z  t  r  e  k  
z s e b ó rá k  ó z  in r a  ó rá k  o l­

csón k a p h a tó k
Orfinberger Ármin Béla

V L V áo l-u tosk  30. Z. am. 33.

Magy. kir. államvasutak. 
106151/903. sz.

H irdetm ény.
A m. kir. államvasutak 

igazgatósága nyilvános 
versenyt hirdet a pozso­
nyi állomáson létesítendő 
iroda ós lakóépületnek, 
valamint fölvételi épület 
Ill-ik osztályú váróterem 
toldalékénak előállításá­
hoz szükséges munkák 
végrehajtására.

A tervek, a költségve­
tések, az egységárjegy­
zék, a szerződési terve­
zet, ajánlati minta, a pá­
lyázati föltételek, valamint 
a munkák végrehajtásá­
hoz kötött feltételek Buda­
pesten, a magyar királyi 
államvasutak igazgatósá­
gának magasépitményi 

ügyosztályában (VI. Te- 
réz-körut 56. III. em. 14.) 
és Pozsonyban a magyar 
k ir. államvasutak pozso­
nyi osztály mérnökségénél 
(Pozsony főpályaudvaron) 
a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. évi julius bó 31-én 
déli ÍZ óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési és pályafentartási 
főosztályában (Budapest 
ten, VI. kerület, Teréz- 
körut 56. szám II. emelet 
10. ajtó). Az ajániatok egy 
korona, az ajánlatok mel­
lékletei ivenként 30 fillé­
res bélyeggel ellátva ós 
lepecsételve a következő 
felirattal nyújtandók b e : 
„Ajánlat a Pozsony állo­
máson létositendö iroda 
és lakóépületnél valamint 
a íölvőteli épülőt III»ik 
oszt. várótarera toldaléké­
nál teljesítendő munkákra

Csak az összes mun­
kákra tett ajánlatok fog­
nak figyelőmbe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon vagyis 
1903. évi julius hó 30-án 
délelőtt 12 éráig 3300 
korona azaz : háromezer- 
háromszáz korona bánat­
pénz teendő le a magyar 
királyi államvasutak köz­
ponti főpénztáránál (Buda- 
peston, VI. kér., Andrássy- 
u t 75. szám földszint) akár 
készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas érték­
papírokban.

A bánatpénzről szóló le­
tétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a  leg­
utóbb jegyzett árfolyam 
szorint számíttatnak, do 
névórtóken fölül számítás­
ba nőm vétetnek.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénznek 
térti vevónynyel adandók 
fel.

Budapesten, 1903. évi 
julius hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomást nem díja­

sunk),

nagy fo n to ssá g ú
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorlson-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány­
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb moly e 
téren feltaláltatott, és m in ,  
den követelménynek meg­
felel, a mi az arcápolást il­
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 
meggyőződnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg­
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény­
nyel, az egyedüli szépség­
szer, mely az arcot viruló 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frisse és sugár­
zóvá teszi; még előrehala­
dott korú hö'gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
„Loilscn-Créme* haszná­
lata után, hogy életéveiket 

meghatározni lehetetlen. 
Egy tégely ára 6 frt. 

FCrakUr: C s i l l o g  A s i a *  
W ien, 1. Qraben 14.

G u m m i
és

halhó lyag
valódi fra n c ia  gyárt­
mány legbiztosabb  
és nem  ártalm as  
ó vszer  tucatja 1.20, 
2‘ 3, 4, 5, 6 í r t  Meg­
rendeléseket t ito k ­

ta r tá s  m elle tt esz­
közöl

Radványi L.
keztyü- 4a kötezer-rriroe

BDlapi5t,VL Anűrisn-m 15
Á rjegyzék  Ingyen.

A ▼ilAghirü eredeti anffol 
H e l l c  a l - P r e m l e r  
k e ré k p á ro k a t, m é lye n  le -

e z A ll itv a  126 írtért, valódi
.CHAM PION^

*
den árfolomelöe nélkül kétévi 
jótállásnál havi 7 ée 8 frtoe 
részletre, elsőrendű »Cyclon« 
gépeket 90 írtért ée korékpár- 
alkatrészeket Aasztria-Magyar- 
omzághan elért legnagyobb for­
galmunk éa 1 Cí n*yy vételolnk 
állal a gytraknál lenyomott 
rendkívül olono árak következ­

tében
30°/o á r le szá llítá ssa l 
ezálUtunk vidékre és bárhová 
1 drb 1.-rendű külső gummiJót- 

áU áseal____ frt 4.50 ée 3.60
1 drb 1.-rendű beleö gummi jót- 

áUAeeal „  _  frt 2.75 ée 2.—
1 drb jó  m inőségű Acetylen 

lámpa ... _  _f r t  8.— ée 2 .—
1 pár kitűnő pedál

frt 2.75 ée 2.25
1 drb Jő m inőségű kerékpár 

láne frt 2.35 és 1.90
1 drb angol nyereg

frt 8—  ée 2.—
1 klgr. Calelam Carbld —.5

! Még m egjegyezni kívánjak, ml- 
ezerint vezető az országban leg ­
nagyobb ezégünk kizárólag első­
rendű frlne éz eredeti gyári bé­
lyeggel ellátott árat Ű rt raktá­
ron, m elyek öccse nőm tévesz­
tendők gyáraknál vagy nagy- 
kerenkedöknél visszamaradott 
és állott esetleg kiselejtezett 

utánzatokkal.

Láng Jakab és fia
az ország legnagyobb és leg­
megbízhatóbb kerékpár raktára 
Budapesten, József-körut 41.

Fiók-üzlet Rottenblllor-n. 1.
Meg nem fölélő áruért a pönzt 
m inden további nélkül vissza  
küldjük vagy k icseréljük. Nagy 
árjegyzék majd 400 koppéi in­

gyen  ée bérm entve,-

Nyomatott a  „Pátria" irodalmi vállalat él nyomdai rénvónytársasáf kőrtorgógépén, Budapest, IX , bllői-ut 25.


